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พระราชบัญญัติ 
ประกันชีวิต 
พ.ศ. ๒๕๓๕ 

 

----------------------------- 
 

ภูมิพลอดุลยเดช ป.ร. 
ใหไว ณ วันท่ี ๔ เมษายน พ.ศ. ๒๕๓๕ 

เปนปท่ี ๔๗ ในรัชกาลปจจบัุน 
 

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรด
เกลาฯ ใหประกาศวา 

โดยท่ีเปนการสมควรปรับปรุงกฎหมายวาดวยการประกนัชีวิต 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหตราพระราชบัญญัติข้ึนไวโดยคําแนะนําและ    

ยินยอมของสภานิติบัญญัติแหงชาติ ทําหนาท่ีรัฐสภา ดังตอไปนี ้
มาตรา  ๑  พระราชบัญญัตินี้เรียกวา “พระราชบัญญัติประกันชีวิต พ.ศ. ๒๕๓๕” 
มาตรา  ๒ [๑]  พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับต้ังแตวนัถัดจากวนัประกาศในราช

กิจจานเุบกษาเปนตนไป 
มาตรา  ๓  ใหยกเลิกพระราชบัญญัติประกันชีวิต พ.ศ. ๒๕๑๐ 
มาตรา ๔ พระราชบัญญัตินี้มิใหใชบังคับแกการประกอบธุรกิจประกันชีวิตของ

ธนาคารออมสินตามกฎหมายวาดวยธนาคารออมสิน 
มาตรา ๕  ในพระราชบัญญัตินี้ 
“บริษัท” หมายความวา บริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดท่ีไดรับใบอนุญาต

ประกอบธุรกจิประกันชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้ และหมายความรวมถึงสาขาของบริษัทประกัน
ชีวิตตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตในราชอาณาจักรตามพระราชบัญญัติ
นี้ดวย 

“สํานักงานใหญ” หมายความรวมถึงสํานักงานสาขาของบริษัทประกันชีวิต
ตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติในราชอาณาจักรตามพระราชบัญญัตินี้
ดวย 

“การประกอบธุรกิจประกันชีวิต” หมายความรวมถึงการประกอบธุรกิจประกนัตอ
                                                 
๑ รก. ๒๕๓๕/๔๖/๑/๑๐ เมษายน ๒๔๒๔ 
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ดวย 
“เงินกองทุน” หมายความวา ทรัพยสินสวนท่ีเกินกวาหนีสิ้นของบริษัทตามราคา

ประเมินทรัพยสินและหนี้สินของบริษัทท่ีประเมินตามพระราชบัญญัตินี้ 
“ตัวแทนประกันชีวิต” หมายความวา ผูซ่ึงบริษัทมอบหมายใหทําการชักชวนให

บุคคลทําสัญญาประกันชีวติกับบริษัท 
“นายหนาประกันชีวิต” หมายความวา ผูช้ีชองหรือจัดการใหบุคคลทําสัญญา

ประกันชีวิตกบับริษัท โดยกระทําเพื่อบําเหน็จเนื่องจากการนั้น 
“กองทุน” หมายความวา กองทุนเพื่อการพฒันาธุรกิจประกันชีวิต 
“พนักงานเจาหนาท่ี” หมายความวา ผูซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังใหปฏิบัติการตาม       

พระราชบัญญัตินี้ 
“นายทะเบียน” หมายความวา อธิบดีกรมการประกันภัยหรือผูซ่ึงอธิบดี       

กรมการประกนัภัยมอบหมาย 
“รัฐมนตรี” หมายความวา รัฐมนตรีผูรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ 
มาตรา ๖ ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ และ

ใหมีอํานาจแตงต้ังพนักงานเจาหนาท่ีกับออกกฎกระทรวงกําหนดคาธรรมเนียมไมเกนิอัตราในบัญชี
ทายพระราชบัญญัตินี้  และกําหนดกิจการอ่ืนเพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ กับออกประกาศ
ตามบทแหงพระราชบัญญัตินี้ 

กฎกระทรวงและประกาศนัน้ เม่ือไดประกาศในราชกจิจานุเบกษาแลวใหใชบังคับ
ได 

 
หมวด ๑ 
บริษัท 

 

------------------------------- 
                                                                                       

มาตรา ๗  ภายใตบังคับมาตรา ๘ การประกอบธุรกิจประกันชีวิตจะกระทําไดเม่ือ
ไดจัดต้ังข้ึนในรูปบริษัทจํากัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย หรือบริษัทมหาชนจํากัดตาม
กฎหมายวาดวยบริษัทมหาชนจํากัด และโดยไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวิตจาก        
รัฐมนตรีโดยอนุมัติคณะรัฐมนตรี 

การจัดต้ังบริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดตามวรรคหน่ึงตองไดรับความ
เห็นชอบจากรัฐมนตรีโดยอนุมัติคณะรัฐมนตรี ในการนีจ้ะกําหนดเง่ือนไขใหปฏิบัตกิอนใหความ
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เห็นชอบกไ็ด 
เม่ือไดจดทะเบียนเปนบริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดและไดวางหลักทรัพย

ประกันตามมาตรา ๒๐ กับท้ังไดดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนตามมาตรา ๒๗ แลว จึงใหยื่นคําขอรับ
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตตอรัฐมนตรีภายในระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีกําหนด แตท้ังนี้ ตอง
ไมเกินหกเดือนนับแตวันท่ีไดจดทะเบียนเปนบริษัทจํากดั หรือบริษัทมหาชนจํากัดแลว 

การขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวิตและการออกใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจประกันชีวิต ใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง และในการ
อนุญาตรัฐมนตรีจะกําหนดเงื่อนไขไวดวยก็ได 

มาตรา ๘  บริษัทประกันชีวติตางประเทศจะต้ังสาขาของบริษัทเพื่อประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้ไดตอเม่ือไดรับใบอนุญาตจากรัฐมนตรี โดยอนมัุติคณะรัฐมนตรี 
ในการนี้รัฐมนตรีจะอนุญาตโดยมีเง่ือนไขก็ได 

การขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวิตและการออกใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจประกันชีวิตโดยต้ังเปนสาขาของบริษัทประกันชีวติตางประเทศตามวรรคหน่ึงใหเปนไปตาม
หลักเกณฑและวิธีการท่ีกําหนดในกฎกระทรวง 

สาขาของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนั
ชีวิต ตองดํารงทรัพยสินไวในประเทศไทยตามจํานวน ชนิด วิธีการและเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีประกาศ
กําหนด จํานวนทรัพยสินท่ีรัฐมนตรีกําหนดตองไมต่ํากวาจํานวนเงินกองทุนท่ีบริษัทตองดํารงตาม
มาตรา ๒๗ 

รัฐมนตรีจะออกใบอนุญาตตามความในวรรคหน่ึงก็ตอเม่ือบริษัทไดวาง
หลักทรัพยประกันตามมาตรา ๒๐ และดํารงไวซ่ึงทรัพยสินในประเทศไทยตามวรรคสามแลว 

บริษัทท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศจะเปดสาขา  ณ  ท่ีใด ๆ มิได 
สาขาใหหมายความรวมถึงสํานักงานท่ีแยกออกจากสํานักงานใหญของบริษัทไม

วาจะเรียกช่ืออยางใด  และไดรับเงินคาใชจายจากบริษัทไมวาโดยทางตรงหรือทางออมก็ตาม  แต 
ท้ังนี้ ไมรวมถึงสถานท่ีท่ีไดรับความเห็นชอบจากนายทะเบียนใหใชเปนท่ีตั้งหนวยปฏิบัติการขอมูล 
สถานท่ีเก็บเอกสาร และสถานท่ีฝกอบรมท่ีเกี่ยวกับกิจการของบริษัท 

มาตรา ๙  หุนของบริษัทจะตองเปนหุนสามัญชนิดระบุช่ือผูถือ มีมูลคาของหุนไม
เกินหุนละหนึง่รอยบาท และขอบังคับของบริษัทตองไมมีขอจํากัดในการโอนหุน 

มาตรา ๑๐ บริษัทตองมีจํานวนหุนท่ีบุคคลผูมีสัญชาติไทยถืออยูไมต่ํากวาสามใน 
ส่ีของจํานวนหุนท่ีจําหนายไดแลวท้ังหมด และตองมีกรรมการเปนบุคคลผูมีสัญชาติไทยไมต่ํากวา
สามในส่ีของจํานวนกรรมการท้ังหมด 
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มาตรา ๑๑  บุคคลใดไดหุนของบริษัทใดมา และการไดมานั้นเปนเหตุใหจํานวน

หุนหรือบุคคลผูถือหุนอยูเปนไปโดยฝาฝนมาตรา ๑๐ และไมปฏิบัติตามมาตรา ๑๒  บุคคลนั้นจะยก
เอาการถือหุนในสวนท่ีเกินจํานวนท่ีถือไวข้ึนใชยันตอบริษัทนั้นมิได  และบริษัทจะจายเงินปนผล
หรือเงินตอบแทนอ่ืนใดใหแกบุคคลนั้น หรือใหบุคคลนั้นออกเสียงลงคะแนนในท่ีประชุมของผูถือ
หุนตามจํานวนหุนสวนท่ีเกนิมิได 

มาตรา ๑๒  เพือ่ประโยชนในการปฏิบัติตามมาตรา ๑๐ และมาตรา ๑๑ ใหบริษัท
ตรวจสอบทะเบียนผูถือหุนไมนอยกวาสามเดือนกอนการประชุมผูถือหุนทุกคราว และแจงผลการ
ตรวจสอบตอนายทะเบียนตามรายการและภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกําหนด ในกรณีท่ีพบวามี
จํานวนหุนท่ีผูถือหุนถือหุนโดยฝาฝนมาตรา ๑๐ ใหบริษทัแจงใหผูนั้นทราบภายในสิบหาวันนับแต
วันท่ีตรวจพบและใหผูนั้นดาํเนินการแกไขภายในหนึ่งเดือนนับแตวันรับแจง 

มาตรา ๑๓  บทบัญญัติมาตรา ๙ มาตรา ๑๐ มาตรา ๑๑ และมาตรา ๑๒ มิให
นํามาใชบังคับแกบริษัทท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันชีวติตางประเทศตามมาตรา ๘ 

มาตรา ๑๔ บริษัทท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตจะควบกับบริษัท
จํากัดหรือบริษัทมหาชนจํากัดอ่ืนมิได เวนแตจะควบกบับริษัทท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตดวยกัน 

การควบบริษทัตามวรรคหนึ่งเขากัน ใหกระทําไดเม่ือไดรับความเหน็ชอบจาก   
รัฐมนตรี ในการใหความเหน็ชอบรัฐมนตรีจะกําหนดเงือ่นไขใหปฏิบัติกอนใหความเห็นชอบกไ็ด 

เม่ือไดจดทะเบียนควบบริษทัเขากันตามกฎหมายแลว บริษัทใหมท่ีควบเขากันตอง
ขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติตามมาตรา ๗  ภายในระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีกําหนด แต
ตองไมเกินสามเดือนนับแตวันจดทะเบียนบริษัทใหมท่ีควบเขากันนั้น ในระหวางขอรับใบอนุญาต 
ใหประกอบธุรกิจประกนัชีวิตไปพลางไดตามใบอนุญาตเดิม หากไมขอรับใบอนุญาตภายใน
กําหนดดังกลาวหรือควบบริษัทเขากันโดยฝาฝนมาตรานี้ ใหถือวาใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนั
ชีวิตเดิมท่ีออกใหแกบริษัทกอนควบเขากนันั้นเปนอันส้ินอายุ 

มาตรา ๑๕  นอกจากคาธรรมเนียมใบอนญุาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต บริษัท
ตองเสียคาธรรมเนียมรายปสําหรับการประกอบธุรกิจประกันชีวิตทุกป เวนแตปท่ีออกใบอนุญาต 

บริษัทใดไมชําระคาธรรมเนียมภายในสามเดือนนับแตวนัส้ินปปฏิทินให
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตของบริษัทนั้นส้ินอายุ 

มาตรา ๑๖  เพือ่ประโยชนแหงพระราชบัญญัตินี้ ในกรณีใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตของบริษัทใดส้ินอายุ ใหถือวาบริษัทนั้นถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
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ประกันชีวิต 
มาตรา ๑๗  บริษัทตามมาตรา ๗ ท่ีจะเปดสาขาหรือยายท่ีตั้งสํานักงานใหญ หรือ

สํานักงานสาขา ตองไดรับอนุญาตจากนายทะเบียนและใหนําความในมาตรา ๘ วรรคหก มาใช
บังคับโดยอนโุลม 

การขออนุญาตและการอนุญาตตามวรรคหน่ึง ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการ
และเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

มาตรา ๑๘  หามมิใหผูใดทําการเปนผูรับประกันภัยโดยทําสัญญาประกันชีวิตกับ
บุคคลใด ๆ เวนแตจะเปนผูไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติตามพระราชบัญญัตินี้ 

มาตรา ๑๙  หามมิใหผูใดใชช่ือหรือคําแสดงชื่อในธุรกิจวา “ประกันชีวิต” หรือ   
คําอ่ืนใดท่ีมีความหมายเชนเดียวกัน นอกจากบุคคลดังตอไปนี ้

(๑) บริษัท 
(๒) สมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนบริษทัหรือสมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปน

พนักงานหรือลูกจางของบริษัท 
(๓) สมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวิต 
(๔) สมาคมนายจางหรือสหภาพแรงงานท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนพนักงานหรือ   

ลูกจางของบริษัท 
(๕) ตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวิตท่ีใชเพื่อเปนคําแสดงช่ือใน

ธุรกิจการเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวิตของตน แลวแตกรณ ี
(๖) สถาบันการศึกษาวิชาประกันชีวิตหรือสถาบันอ่ืนท่ีเกี่ยวของกับธุรกิจประกนั

ชีวิตซ่ึงใชเพื่อเปนคําแสดงช่ือของสถาบันนั้น 
(๗) กรรมการ พนักงาน ลูกจาง สมาชิก หรือผูมีฐานะ มีตาํแหนง หรือหนาท่ีใด ๆ 

ในบริษัท สมาคม สหภาพแรงงาน สถาบันการศึกษาวิชาประกันชีวิต หรือสถาบันอ่ืนท่ีเกี่ยวของกับ
ธุรกิจประกันชีวิตตาม (๑) (๒) (๓) (๔) และ (๖) ซ่ึงใชเพื่อแสดงความเปนกรรมการ พนักงาน      
ลูกจาง สมาชิก หรือความมีฐานะ มีตําแหนง หรือหนาท่ีของตนในบริษัท สมาคม สหภาพแรงงาน
หรือสถาบันดังกลาว 

มาตรา ๒๐ บริษัทตองมีหลักทรัพยของบริษัทวางไวกับนายทะเบียนเปน
หลักทรัพยประกันมีมูลคาตามท่ีกําหนดไวในกฎกระทรวง 

หลักทรัพยของบริษัทท่ีตองวางไวกับนายทะเบียนจะเปนเงินสด พนัธบัตรรัฐบาล
ไทย หรือทรัพยสินอยางอ่ืนตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดก็ได 

บริษัทอาจขอเปล่ียนแปลงหลักทรัพยประกันท่ีวางไวได  ท้ังนี้ ภายใตบังคับวรรค
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หนึ่งและวรรคสอง 
มาตรา ๒๑ ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันของบริษัทใดมีมูลคาลดตํ่าลงกวาท่ี

กําหนดในกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๒๐ ใหนายทะเบียนส่ังใหบริษัทนั้นนําหลักทรัพยประกัน
มาเพิ่มจนครบจํานวนท่ีกําหนดภายในสองเดือนนับแตวนัไดรับคําส่ัง 

มาตรา ๒๒ ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันของบริษัทใดมีมูลคาเพิ่มข้ึนกวาท่ีกําหนด
ในกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๒๐ ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังถอนหลักทรัพยประกันสวนท่ีมี
มูลคาเพิ่มข้ึนนั้นได ตามคําขอของบริษัทซ่ึงสามารถพิสูจนไดถึงมูลคาท่ีเพิ่มข้ึน 

มาตรา ๒๓ ใหบริษัทจัดสรรเบ้ียประกนัภยัไวเปนเงินสํารองประกันภยั สําหรับ
กรมธรรมประกันภยัท่ียังมีความผูกพันอยู ตามหลักเกณฑและวิธีการท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

นอกจากกรณตีามวรรคหน่ึง รัฐมนตรีจะประกาศกําหนดใหบริษัทจดัสรรเงิน
สํารองอ่ืนอันจําเปนดวยก็ได 

มาตรา ๒๔ รัฐมนตรีมีอํานาจกําหนดใหบริษัทวางเงินสํารองประกันภัยเปนมูลคา
ไมเกินรอยละยี่สิบหาของเงินสํารองประกันภัยตามมาตรา ๒๓ ไวกับนายทะเบียน 

เงินสํารองประกันภัยท่ีวางไวกับนายทะเบียนจะเปนเงินสด พันธบัตรรัฐบาลไทย 
หรือทรัพยสินอยางอ่ืนตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดกไ็ด และใหนําความในมาตรา ๒๑ และ
มาตรา ๒๒ มาใชบังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๕ ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันท่ีบริษัทวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา 
๒๐ และเงินสํารองท่ีบริษัทวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ เปนทรัพยสินท่ีการโอนหรือการ
ไดมาซ่ึงทรัพยสินนั้นจะตองจดทะเบียนตอพนักงานเจาหนาท่ีตามกฎหมาย หรือตองกระทําตอ
บุคคลอ่ืนซ่ึงเกี่ยวของกับการโอนหรือการไดมาซ่ึงทรัพยสินนั้น ใหนายทะเบียนมีหนังสือแจงให
พนักงานเจาหนาท่ีหรือบุคคลซ่ึงเกี่ยวของนั้นทราบ และหามมิใหพนักงานเจาหนาท่ีหรือบุคคลซ่ึง
เกี่ยวของนั้นโอนหรือใหไปซ่ึงทรัพยสินนัน้ จนกวานายทะเบียนจะมีหนังสือแจงการถอนหรือการ
เปล่ียนแปลงทรัพยสินนั้น 

มาตรา ๒๖ หลักทรัพยประกันท่ีบริษัทวางไวตามมาตรา ๒๐ และเงินสํารองตาม
มาตรา ๒๓ ท่ีบริษัทวางไวกบันายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ ไมอยูในความรับผิดแหงการบังคับคดี  
ท้ังนี้ ตลอดเวลาท่ีบริษัทยังมิไดเลิกกนั 

ในกรณีท่ีบริษทัเลิกกัน ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกิดจากการ 
เอาประกันภัย มีบุริมสิทธิพิเศษเหนือทรัพยสินท่ีวางเปนหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๒๐ และ  
เงินสํารองตามมาตรา ๒๓ ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ และมีสิทธิไดรับชําระหนีจ้าก
ทรัพยสินดังกลาวกอนเจาหนี้บุริมสิทธิพิเศษอ่ืน 
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ในกรณีท่ีบริษทัลมละลาย ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกดิจากการ         

เอาประกันภัยมีบุริมสิทธิพิเศษเหนือทรัพยสินท่ีวางเปนหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๒๐ และ   
เงินสํารองตามมาตรา ๒๓ ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ มีสิทธิไดรับชําระหนี้จาก  
ทรัพยสินดังกลาวอยางเดยีวกันกับเจาหนีมี้ประกันตามกฎหมายวาดวยลมละลาย 

ทรัพยสินของบริษัทนอกจากหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๒๐ และเงินสํารอง
ตามมาตรา ๒๓ ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกิด
จากการเอาประกันภัยมีสิทธิไดรับชําระหนี้เปนอยางเดียวกันกับผูทรงบุริมสิทธิในมูลคาภาษีอากร
ตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 

มาตรา ๒๗ บริษัทตองดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนตลอดเวลาที่ประกอบธุรกิจประกนั
ชีวิตเปนจํานวนไมนอยกวารอยละสองของเงินสํารองตามมาตรา ๒๓ แตท้ังนี้ ตองไมต่ํากวาหาสิบ
ลานบาท 
 

หมวด ๒ 
การควบคุมบริษัท 

 

---------------------------------- 
 

มาตรา ๒๘ นอกจากการประกันชีวิต บริษทัจะลงทุนประกอบธุรกิจอ่ืนใดได
เฉพาะท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด ในการนีรั้ฐมนตรีจะกําหนดเงื่อนไขสําหรับการประกอบธุรกิจ
นั้น ๆ ใหบริษทัปฏิบัติดวยกไ็ด 

มาตรา ๒๙ กรมธรรมประกันภัยท่ีบริษัทออกใหแกผูเอาประกันภัย ตองเปนไป
ตามแบบและขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเหน็ชอบ ท้ังนี้ รวมท้ังเอกสารประกอบหรือแนบ
ทายกรมธรรมประกันภัยดวย 

แบบและขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเห็นชอบไวแลวตามวรรคหนึ่ง เม่ือ
นายทะเบียนเห็นสมควรหรือเม่ือบริษัทรองขอ นายทะเบียนจะส่ังใหแกไขเปล่ียนแปลงเพิ่มเติมหรือ
ยกเลิกแบบหรือขอความนั้นบางสวนหรือท้ังหมดกไ็ด 

ในกรณีท่ีบริษทัออกกรมธรรมประกันภัยแตกตางไปจากแบบหรือขอความท่ีนาย
ทะเบียนไดใหความเหน็ชอบตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง ผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตาม
กรมธรรมประกันภยัมีสิทธิเลือกใหบริษัทตองรับผิดในการชําระหนี้ตามแบบกรมธรรมประกันภยั
หรือขอความที่บริษัทออกใหนั้น หรือตามแบบหรือขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเห็นชอบไว
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แลวก็ได  และไมวาผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัยจะใชสิทธิดังกลาว
นี้ประการใดหรือไมยอมไมเปนเหตุใหบริษัทพนความผิดท่ีบัญญัติไวในพระราชบัญญัตินี้ 

ในกรณีท่ีบริษทัออกกรมธรรมประกันภัยโดยใชแบบหรือขอความท่ีนายทะเบียน
มิไดใหความเห็นชอบตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง ผูเอาประกันภัยจะเลือกใหบริษัทตองรับผิดตาม
กรมธรรมประกันภยันัน้  หรือจะบอกเลิกสัญญาประกันชีวิตนั้นเสียและใหบริษัทคืนเบ้ียประกนัภยั
ท้ังส้ินท่ีไดชําระไวแลวแกบริษัทก็ได  และไมวาผูเอาประกันภยัจะใชสิทธิดังกลาวนีป้ระการใด 
หรือไม ยอมไมเปนเหตุใหบริษัทพนความผิดท่ีบัญญัติไวในพระราชบัญญัตินี้ 

มาตรา ๓๐ อัตราเบ้ียประกนัภัยท่ีบริษัทกําหนด จะตองไดรับความเหน็ชอบจาก
นายทะเบียน 

อัตราเบ้ียประกันภยัท่ีนายทะเบียนเหน็ชอบไวแลว เม่ือนายทะเบียนเห็นสมควร
หรือเม่ือบริษทัรองขอ  นายทะเบียนจะส่ังใหเปล่ียนอัตรานั้นเสียใหมกไ็ด การเปล่ียนอัตราใหมไมมี
ผลกระทบกระเทือนกรมธรรมประกันภัยท่ีไดกําหนดอตัราเบ้ียประกนัภัยท่ีนายทะเบียนไดใหความ
เห็นชอบไวกอนแลว 

มาตรา ๓๑  หามมิใหบริษัทออกกรมธรรมประกันภัยโดยระบุจํานวนเงินอันจะพึง
ใชใหเปนเงินตราตางประเทศแกผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชน 

มาตรา ๓๒  การคํานวณผลกําไรของบริษทัวามีหรือไมและเทาใดเพื่อประโยชน
ในการจายเงินปนผลแกผูถือหุน บริษัทตองไดรับความเห็นชอบจากนายทะเบียน 

มาตรา ๓๓  หามมิใหบริษัทกระทําการดังตอไปนี ้
(๑) ประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัย 
(๒) ลดทุนโดยมิไดรับอนุญาตเปนหนังสือจากนายทะเบียนโดยความเห็นชอบ

ของรัฐมนตรี 
(๓) ฝากเงินไวท่ีอ่ืนนอกจากท่ีธนาคาร  บริษัทเงินทุนหรือบริษัทเงินทุน

หลักทรัพย 
(๔) เก็บเงินสดไวท่ีอ่ืนนอกจากเก็บไวท่ีสํานักงานของบริษัท 
(๕) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดใหแกกรรมการ ผูจัดการ ท่ีปรึกษา พนกังาน หรือ

ลูกจางของบริษัทเพื่อเปนคานายหนาหรือคาตอบแทนสําหรับหรือเนื่องจากธุรกิจหรือการกระทําใด 
ๆ เวนแตเปนการจายบําเหน็จ เงินเดือน โบนัส หรือเงินอยางอ่ืนท่ีพึงจายตามปกต ิ

(๖) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดใหแกตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกัน
ชีวิต นอกจากเงินคาจางหรือบําเหน็จท่ีพึงจายตามปกติ 

(๗) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดลวงหนาใหแกบุคคลใด เปนคานายหนา หรือ
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คาตอบแทนสําหรับงานท่ีจะทําใหแกบริษทั 
(๘) จายบําเหน็จใหแกบุคคลท่ีชวยใหมีการทําสัญญาประกันชีวิต ซ่ึงมิใชตัวแทน

ประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวิตของบริษัท 
(๙) ซ้ือหรือมีไวซ่ึงอสังหาริมทรัพย เวนแต 
(ก) เพื่อใชเปนสถานท่ีสําหรับประกอบธุรกิจหรือสําหรับใชเพื่อสวัสดกิารของ

พนักงานหรือลูกจางของบริษัทตามสมควร 
(ข) เพื่อใชสําหรับการลงทุนประกอบธุรกิจอ่ืนท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดตาม

มาตรา ๒๘ 
(ค) เปนอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทไดมาจากการรับชําระหนี้หรือจากการบังคับ

จํานอง 
การซ้ือหรือมีไวซ่ึงอสังหาริมทรัพยตาม (ก) หรือ (ข) หรือการไดอสังหาริมทรัพย

มาจากการรับชําระหนี้ตาม (ค) ตองไดรับอนุญาตเปนหนงัสือจากนายทะเบียน ในการอนุญาตนาย
ทะเบียนจะกําหนดเงื่อนไขใด ๆ ไวดวยก็ได 

(๑๐) ใหประโยชนเปนพิเศษแกผูเอาประกนัภัยหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรม
ประกันภัยนอกเหนือไปจากที่กําหนดไวในกรมธรรมประกันภัย 

(๑๑) รับชําระเบ้ียประกนัภยัจากผูเอาประกนัภัยลดลงตํ่ากวาจํานวนท่ีตองชําระ 
(๑๒) ตั้งหรือมอบหมายบุคคลอ่ืนนอกจากตัวแทนประกันชีวิต นายหนาประกัน

ชีวิต หรือพนกังานของบริษทัซ่ึงมีหนาท่ีเกี่ยวกับการรับเงินเปนผูรับชําระเบ้ียประกนัภัย 
(๑๓) ออกกรมธรรมประกันภัยโดยไมมีลายมือช่ือของกรรมการผูมีอํานาจผูกพัน

บริษัทและไมไดประทับตราของบริษัทตามท่ีไดจดทะเบียนไว หรือไมมีลายมือช่ือของผูจัดการ
สาขาของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศตามท่ีระบุไวในใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตและ
ไมไดประทับตราของบริษัทนั้นดวย ถามี 

(๑๔) โฆษณาจูงใจอันเปนเท็จหรือเกนิความจริงเกี่ยวกับบริษัทหรือธุรกิจประกนั
ชีวิตของบริษทั 

(๑๕) ต้ังหรือมอบหมายบุคคลอ่ืนนอกจากตัวแทนประกันชีวิตของบริษัทไป
ชักชวนช้ีชองหรือจัดการใหบุคคลทําสัญญาประกันชีวติกับบริษัท ท้ังนี้ เวนแตเปนการกระทําของ
กรรมการ พนกังาน หรือลูกจางของบริษัทซ่ึงกระทําการในนามบริษัท หรือ 

(๑๖) ขายหรือใหอสังหาริมทรัพยใด ๆ หรือสังหาริมทรัพยท่ีมีมูลคารวมกันสูงกวา
ท่ีนายทะเบียนกําหนดแกกรรมการ หรือซ้ือทรัพยสินจากกรรมการ ท้ังนี้ เวนแตจะไดรับความ     
ยินยอมจากคณะกรรมการและไดรับความเห็นชอบจากนายทะเบียน 
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มาตรา ๓๔ บริษัทตองจําหนายอสังหาริมทรัพยท่ีตกเปนของบริษัทตามมาตรา  

๓๓ (๙) ในกรณีดังตอไปนี ้
(๑) อสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทมีไวเพื่อใชเปนสถานท่ีสําหรับประกอบธุรกิจ หรือ

สําหรับใชเพื่อสวัสดิการของพนักงานหรือลูกจางของบริษัท หรือเพ่ือใชสําหรับการลงทุนประกอบ
ธุรกิจอ่ืนตามมาตรา ๓๓ (๙) (ก) หรือ (ข) ถามิไดใชอสังหาริมทรัพยดังกลาวแลว ใหจําหนายภายใน
เกาปนับแตวันท่ีเลิกใช 

(๒) อสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทไดมาจากการรับชําระหนี้ หรือจากการบังคับจํานอง
ตามมาตรา ๓๓ (๙) (ค) ใหจาํหนายภายในเกาปนับแตวันท่ีไดมา เวนแตจะไดรับอนุญาตจากนาย
ทะเบียนใหมีไวเพื่อใชในกิจการตามมาตรา ๓๓ (๙) (ก) หรือ (ข) 

กําหนดระยะเวลาท่ีกําหนดตาม (๑) และ (๒) นายทะเบียนอาจขยายใหอีกไดไม
เกินสามปเม่ือบริษัทรองขอกอนส้ินระยะเวลานั้นโดยมีเหตุผลอันสมควรในการอนุญาตนาย
ทะเบียนจะกําหนดเงื่อนไขใด ๆ ใหปฏิบัตไิวดวยก็ได 

มาตรา ๓๕  หามมิใหบริษัทต้ังหรือยอมใหบุคคลซ่ึงมีลักษณะดังตอไปน้ี เปนหรือ
ทําหนาท่ีกรรมการ ผูจัดการ พนักงาน บุคคลผูมีอํานาจในการจัดการหรือท่ีปรึกษาของบริษัท 

(๑) เปนหรือเคยเปนบุคคลลมละลาย 
(๒) เคยไดรับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุกในความผิดเกี่ยวกับทรัพย

ท่ีกระทําโดยทุจริต 
(๓) เคยเปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการจัดการของบริษัทใน

ชวงเวลาที่บริษัทนั้นถูกเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติหรือใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจประกันวนิาศภัย 

(๔) เปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการจัดการของบริษัทอ่ืนท่ี
ไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติ เวนแตจะไดรับยกเวนตามหลักเกณฑและเง่ือนไขท่ี       
รัฐมนตรีประกาศกําหนด 

(๕) ถูกถอดถอนจากการเปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการ      
จัดการของบริษัทตามมาตรา ๕๔ 

(๖) เปนขาราชการการเมือง 
(๗) เปนขาราชการซ่ึงมีหนาท่ีเกี่ยวกับการควบคุมบริษัท เวนแตเปนกรณีของ

บริษัทท่ีเปนรัฐวิสาหกจิ หรือไดรับความเห็นชอบจากรัฐมนตรีเพื่อชวยเหลือการดําเนินงานของ
บริษัทหรือเปนผูไดรับแตงตั้งตามมาตรา ๕๔ 
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มาตรา ๓๖ หามมิใหบริษัทแตงต้ังหรือมอบหมายบุคคลใดนอกจากกรรมการ 

พนักงาน หรือลูกจางของบริษัททําการรับประกันชีวิต รับเบ้ียประกันภยั และชดใชคาสินไหม
ทดแทนตามกรมธรรมประกันภัยไมวาบางสวนหรือท้ังหมด นอกจากการประกันตอ 

มาตรา ๓๗ หามมิใหบริษัทประวิงการใชเงินแกผูเอาประกันภัยหรือผูรับ
ประโยชนตามกรมธรรมประกันภยั หรือประวิงการคืนเบ้ียประกนัภยัท่ีตองจาย หรือคืนโดยไมมี
เหตุอันสมควร หรือจายหรือคืนไปโดยไมสุจริต 

การกระทําหรือการปฏิบัติใด ๆ ของบริษัทท่ีจะถือวาเปนการฝาฝนตามวรรคหน่ึง 
ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการและระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

มาตรา ๓๘ ภายใตบังคับบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ ใหนายทะเบียนมีอํานาจ
ประกาศกําหนดใหบริษัทปฏิบัติการใด ๆ ในเร่ืองตอไปนีไ้ด 

(๑) การเก็บเบ้ียประกนัภยั 
(๒) การประเมินราคาทรัพยสินและหนี้สินของบริษัท 
(๓) การประกนัตอ 
(๔) การจําแนกประเภทคาใชจาย 
(๕) อัตราเงินคาเวนคืนกรมธรรมประกันภัยและเง่ือนไขในการจายเงินนั้น 
(๖) อัตราคาจางหรือบําเหนจ็สําหรับตัวแทนประกันชีวิตและนายหนาประกันชีวิต 
(๗) แบบ ขนาด ตัวอักษร ภาษาท่ีใช และขอความของหนังสือมอบอํานาจของ

บริษทัรวมท้ังเอกสารแสดงการรับเงินของบริษัท 
(๘) การใหกูยมืเงินโดยมีกรมธรรมประกันภัยเปนประกัน 
(๙) การจายเงินปนผลแกผูเอาประกันภัย 
มาตรา  ๓๙ ในการติดตอกบัประชาชน บริษัทตองเปดทําการตามวันและเวลาท่ี

นายทะเบียนประกาศกําหนด  แตท้ังนี้ บริษทัจะเปดทําการเกินกวาท่ีกําหนดก็ได 
มาตรา ๔๐ ใหบริษัทจัดทําสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีเกีย่วกับธุรกิจของบริษัท

ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด 
เม่ือมีเหตุจะตองลงในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีของบริษัทเกี่ยวกับธุรกิจของ

บริษัท ใหบริษัทลงรายการที่เกี่ยวกับเหตุนั้นในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัท 
ท้ังนี้ ไมชากวาเจ็ดวนันับแตวันท่ีมีเหตุอันจะตองลงรายการนั้น 

มาตรา ๔๑ ใหบริษัทเก็บรักษาสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีตามมาตรา ๔๐ ไวท่ี
สํานักงานของบริษัทไมนอยกวาสิบปนับแตวันท่ีลงรายการคร้ังสุดทายในสมุดทะเบียนหรือสมุด
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บัญชีนั้น หรือนับแตวนัท่ีบริษัทพนจากความรับผิดตามรายการท่ีมีความรับผิดหลังสุด ท้ังนี้ แลวแต
อยางใดจะยาวกวา 

มาตรา ๔๒ ผูมีสวนไดเสียจะขอตรวจดูสมุดทะเบียนตามมาตรา ๔๐ เฉพาะ
รายการท่ีตนเกี่ยวของหรือจะขอใหบริษัทคัดสําเนารายการดังกลาวโดยรับรองวาถูกตองดวยก็ได 
ท้ังนี้ ตองเสียคาบริการตามท่ีนายทะเบียนกําหนด 

มาตรา ๔๓ บริษัทตองจัดสงรายงานประจําปแสดงฐานะการเงินและกิจการของ
บริษัทสําหรับรอบปปฏิทินท่ีลวงแลวตอนายทะเบียน ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด
ภายในหาเดือนนับแตวันส้ินปปฏิทิน 

สําหรับบริษัทท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศ ตองสงรายงาน    
ประจําปของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศท่ีตนเปนสาขาดวยภายในหาเดือนนับแตวันส้ินปบัญชี
ของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศนั้น 

รายงานประจําปตามมาตราน้ี ตองมีการรับรองโดยผูสอบบัญชีดวย 
มาตรา ๔๔  ถาปรากฏวารายงานประจําปท่ีบริษัทสงตามมาตรา ๔๓ วรรคหน่ึง  

ไมถูกตองหรือไมมีรายการครบถวนบริบูรณ ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษัทแกไขเพิ่มเติมให   
ถูกตองหรือครบถวนบริบูรณภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกําหนด 

ในกรณีท่ีบริษทัไมปฏิบัติตามคําส่ังตามวรรคหน่ึง ใหถือวาบริษัทมิไดสงรายงาน
ประจําปตามมาตรา ๔๓ 

มาตรา ๔๕  ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษัทยื่นรายงานหรือเอกสารใด ๆ ตาม
ระยะเวลาหรือเปนคร้ังคราว ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนดก็ได และนายทะเบียนจะ
ใหทําคําช้ีแจงเพ่ืออธิบายหรือขยายความแหงรายงานหรือเอกสารนั้นดวยก็ได 

รายงานหรือเอกสารท่ียื่นหรือแสดงหรือทําคําช้ีแจงเพื่ออธิบายหรือขยายความตาม
วรรคหนึ่งบริษัทตองทําใหครบถวนตรงตอความเปนจริง 

มาตรา ๔๖ ใหบริษัทประกาศรายการยอตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนดแสดง   
สินทรัพยและหนี้สินท่ีมีอยูในวันส้ินปปฏิทินภายในสิบหาวันนับแตวนัท่ีสงรายงานประจําปตาม
มาตรา ๔๓ ในหนังสือพิมพรายวนัท่ีออกจําหนายในทองถ่ินท่ีสํานักงานใหญของบริษัทต้ังอยูอยาง
นอยหนึ่งฉบับมีระยะเวลาไมนอยกวาสามวนั และใหปดประกาศไวในท่ีท่ีเปดเผย ณ สํานักงาน
ใหญและสํานกังานสาขาของบริษัทไมนอยกวาหนึ่งเดือนดวย 

มาตรา ๔๗ ใหบริษัทสงรายงานการตรวจสอบฐานะการเงินรวมท้ังการคํานวณ
ความรับผิดชอบตามกรมธรรมประกันภัยตอนายทะเบียนทุกรอบหนึ่งป ซ่ึงรับรองโดยบุคคลซ่ึงมี
คุณสมบัติและความรูตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด รายงานนั้นใหทําตามแบบและรายการท่ีนาย
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ทะเบียนกําหนดและตองยื่นตอนายทะเบียนไมชากวาสิบเดือนนับแตวันส้ินปปฏิทิน 
ไมวาในระยะเวลาใดเม่ือเห็นสมควร  นายทะเบียนจะส่ังใหบริษัทปฏิบัติการ

ตรวจสอบและสงรายงานตามความในวรรคหน่ึงก็ได ในกรณีดังวานี้ ใหนํากําหนดระยะเวลาการยืน่    
รายงานตอนายทะเบียนตามวรรคหน่ึงมาใชบังคับ โดยใหเร่ิมนับแตวนัท่ีบริษัทไดรับคําส่ังจาก  
นายทะเบียน 

มาตรา ๔๘ ใหนายทะเบียนและพนกังานเจาหนาท่ีมีอํานาจตรวจสอบกิจการและ
ฐานะการเงินของบริษัทและเพื่อประโยชนในการตรวจสอบใหนายทะเบียน และพนักงานเจาหนาท่ี
มีอํานาจ 

(๑) เขาไปในสํานักงานของบริษัทในระหวางเวลาทําการเพ่ือทราบขอเท็จจริง ใน
การนี้ใหมีอํานาจเรียกเอกสารหรือหลักฐานอ่ืน ๆ จากกรรมการ ผูจัดการ ท่ีปรึกษา พนักงาน หรือ
ลูกจางของบริษัทและสอบถามบุคคลดังกลาวได 

(๒) เขาไปในสถานท่ีประกอบธุรกิจของบริษัท หรือสถานท่ีใด ๆ ท่ีมีเหตุอันควร
สงสัยวามีสมุดบัญชี เอกสาร หรือดวงตรา หรือหลักฐานอ่ืนอันเกีย่วกับกิจการสินทรัพยและหนี้สิน
ของบริษัท เพือ่ตรวจสอบหรือประเมินราคาทรัพยสินของบริษัท ในระหวางเวลาทําการหรือในเวลา
ระหวางพระอาทิตยข้ึนและพระอาทิตยตก 

(๓) ส่ังใหบริษัทหรือผูท่ีเกีย่วของกับธุรกจิของบริษัทสงเอกสารหรือหลักฐาน   
อ่ืน ๆ 

(๔) เรียกบุคคลดังกลาวใน (๑) หรือ (๓) มาใหถอยคําหรือจะส่ังใหบุคคลดังกลาว
ยื่นคําช้ีแจงแสดงขอเท็จจริงตามท่ีตองการก็ได 

ในการปฏิบัตหินาท่ีของนายทะเบียนและพนักงานเจาหนาท่ีตามวรรคหน่ึงใหผูท่ี
เกี่ยวของอํานวยความสะดวกตามสมควร 

มาตรา ๔๙ ในการปฏิบัติหนาท่ีตามพระราชบัญญัตินี้ นายทะเบียนและพนักงาน
เจาหนาท่ีตองแสดงบัตรประจําตัวตามแบบท่ีกําหนดในกฎกระทรวงเม่ือผูท่ีเกี่ยวของรองขอ 

มาตรา ๕๐ ผูมีสวนไดเสียชอบท่ีจะขอตรวจดูสมุดทะเบียนและเอกสารท่ีเกี่ยวแก
สมุดทะเบียนท่ีนายทะเบียนเก็บรักษาไว และขอคัดสําเนาโดยมีคํารับรองของนายทะเบียนได โดย
ยื่นคําขอตอนายทะเบียนตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนด 

มาตรา ๕๑ เม่ือบริษัทใดประสงคจะเลิกกจิการ ใหบริษทันั้นแจงความประสงคท่ี
จะเลิกกิจการตอนายทะเบียนใหทราบลวงหนาไมนอยกวาสามเดือนกอนเลิกกิจการ 

ในกรณีท่ีบริษทัซ่ึงเปนสาขาของบริษัทประกันชีวิตตางประเทศเลิกกจิการใหมี
การชําระบัญชี ในการชําระบัญชีนั้นใหนําความในมาตรา ๖๕ มาตรา ๖๖ และมาตรา ๖๗ มาใช
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บังคับโดยอนโุลม 
มาตรา ๕๒ จํานวนเงินท่ีผูเอาประกันภัย หรือผูรับประโยชนตามกรมธรรม      

ประกันภัยหรือทายาทของผูเอาประกันภัยมีสิทธิไดรับตามกรมธรรมประกันภัย หากมิไดเรียกรอง
จากบริษัทจนลวงพนอายุความแลว ใหบริษัทนําสงเงินดงักลาวเขากองทุนภายในหน่ึงเดือนนับแต
วันท่ีครบกําหนดอายุความ 

มาตรา ๕๓ เม่ือปรากฏหลักฐานตอนายทะเบียนวาบริษัทใดมีฐานะ หรือการ
ดําเนินการอยูในลักษณะอันอาจเปนเหตุใหเกิดความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน    
นายทะเบียนดวยความเหน็ชอบของรัฐมนตรีมีอํานาจส่ังใหบริษัทนัน้แกไขฐานะหรือการ      
ดําเนินการดังกลาวไดภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกาํหนด ในการนี้จะส่ังใหเพิ่มทุนหรือลดทุน
ดวยก็ได 

ในกรณีท่ีบริษทัใดไมเพิ่มทุนหรือลดทุนภายในกําหนดเวลาท่ีนายทะเบียนส่ังตาม
วรรคหนึ่ง ใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนเปนมติท่ีประชุมผูถือหุนนับแตวันท่ีครบกําหนดเวลาตาม
คําส่ังของนายทะเบียนดังกลาว 

ในกรณีท่ีมีความจําเปนรีบดวนท่ีจะตองใหบริษัทใดเพ่ิมทุนหรือลดทุนเพื่อให
บริษัทนั้นสามารถพยุงฐานะและการดําเนนิการตอไปได นายทะเบียนดวยความเห็นชอบของ       
รัฐมนตรีจะส่ังใหบริษัทเพิ่มทุนหรือลดทุนทันทีก็ได โดยใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนดังกลาว
เปนมติท่ีประชุมผูถือหุน 

ในการเพิ่มทุนหรือลดทุนตามวรรคสองหรือวรรคสาม มิใหนํามาตรา ๑๒๒๐ 
มาตรา ๑๒๒๔ มาตรา ๑๒๒๕ และมาตรา ๑๒๒๖ แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และ
มาตรา ๑๓๖ วรรคสอง (๒) มาตรา ๑๓๙ และมาตรา ๑๔๑ แหงพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากดั 
พ.ศ. ๒๕๓๕ แลวแตกรณีมาใชบังคับ 

มาตรา ๕๔ เม่ือปรากฏหลักฐานตอนายทะเบียนวาบริษัทใดมีฐานะหรือการ 
ดําเนินการอยูในลักษณะอันอาจเปนเหตุใหเกิดความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน หรือ
กรรมการหรือบุคคลซ่ึงรับผิดชอบในการดาํเนินงานของบริษัทใด ไมปฏิบัติตามคําส่ังของ          
นายทะเบียนตามมาตรา ๕๓ นายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษัทนั้นถอดถอนกรรมการหรือบุคคลซ่ึง
รับผิดชอบในการดําเนินงานของบริษัทผูเปนตนเหตุดังกลาวออกจากตําแหนงได 

ในกรณีท่ีนายทะเบียนส่ังถอดถอนบุคคลตามวรรคหน่ึง ใหบริษัทนัน้แตงต้ังบุคคล
อ่ืนโดยความเห็นชอบจากนายทะเบียนเขาดํารงตําแหนงดังกลาวแทนภายในหนึ่งเดอืนนับแตวัน
ถอดถอน 

ในกรณีท่ีบริษทัใดไมถอดถอนบุคคลตามวรรคหน่ึงหรือถอดถอนแลวไมแตงตั้ง
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บุคคลอ่ืนเขาดํารงตําแหนงแทนตามวรรคสอง นายทะเบียนดวยความเห็นชอบของรัฐมนตรี มี
อํานาจส่ังถอดถอนบุคคลดังกลาวหรือแตงตั้งบุคคลใดบุคคลหน่ึงหรือหลายคนไปดํารงตําแหนง
เปนเวลาไมเกนิสามป และมิใหนําความในมาตรา ๓๕ (๔) มาใชบังคับ 

ใหผูซ่ึงนายทะเบียนแตงต้ังตามวรรคสามไดรับคาตอบแทนตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด 
โดยใหจายจากทรัพยสินของบริษัทนั้น และในระหวางเวลาท่ีบุคคลดังกลาวดํารงตําแหนงอยู ผูถือ
หุนของบริษัทจะมีมติเพกิถอนหรือเปล่ียนแปลงคําส่ังของนายทะเบียนมิได 

บุคคลซ่ึงถูกถอดถอนตามคําส่ังของนายทะเบียนจะเขาไปเกี่ยวของหรือดําเนินการ
ใด ๆ ในบริษทันั้นไมไดไมวาโดยทางตรงและทางออม 

ใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนท่ีใหถอดถอนหรือแตงต้ังตามมาตราน้ีเปนมติของ
ท่ีประชุมผูถือหุน 

มาตรา ๕๕ ในกรณีท่ีนายทะเบียนมีคําส่ังตามมาตรา ๕๓ หรือมาตรา ๕๔ แลว แต
ฐานะการเงินและการดําเนนิงานของบริษัทก็ยังไมดีข้ึน รัฐมนตรีจะส่ังใหมีการควบคุมบริษัทนั้น 
หรือจะมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจของบริษัทนั้นเสียก็ได 

มาตรา ๕๖ เม่ือมีการควบคุมบริษัทใด ใหนายทะเบียนแจงคําส่ังนั้นไปยังบริษัท 
และใหปดคําส่ังนั้นไวในท่ีเปดเผย ณ สํานกังานของบริษทันั้น กับท้ังประกาศในราชกิจจานเุบกษา
และหนงัสือพิมพรายวนัท่ีออกจําหนายในทองถ่ินท่ีสํานักงานใหญของบริษัทต้ังอยูอยางนอยสอง
ฉบับ 

มาตรา ๕๗ เม่ือมีการควบคุมบริษัทใด ใหรัฐมนตรีตั้งคณะกรรมการควบคุม
บริษัทนั้นประกอบดวยประธานกรรมการหน่ึงคนและกรรมการอ่ืนอีกไมนอยกวาสองคน 
คณะกรรมการมีอํานาจและหนาท่ีดําเนนิกิจการของบริษัทนั้นไดทุกประการและใหประธาน
กรรมการเปนผูแทนของบริษัทนั้น  ท้ังนี้ มิใหนําความในมาตรา ๓๕ (๔) มาใชบังคับ 

ในกรณีท่ีประธานกรรมการไมอาจปฏิบัติหนาท่ีได ใหรัฐมนตรีแตงต้ังกรรมการ
คนใดคนหน่ึงเปนผูปฏิบัติหนาท่ีแทน 

คณะกรรมการมีอํานาจมอบหมายใหกรรมการ พนักงานและลูกจางของบริษัทท่ี
ถูกควบคุมหรือบุคคลใดบุคคลหน่ึงหรือหลายคนปฏิบัติหนาท่ีใด ๆ ของบริษัทได 

การตั้งคณะกรรมการและการแตงต้ังกรรมการปฏิบัติหนาท่ีแทนประธาน
กรรมการใหประกาศในราชกิจจานเุบกษา 

มาตรา ๕๘  เม่ือมีการควบคุมบริษัทใด หามมิใหกรรมการและพนกังานของบริษทั
ดําเนินกิจการของบริษัทนั้น เวนแตจะไดรับมอบหมายจากคณะกรรมการควบคุมบริษัท 

มาตรา ๕๙ เม่ือมีการควบคุมบริษัทใด ใหกรรมการ พนกังานและลูกจางของ
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บริษัทนั้นจดัการตามควร เพือ่ปกปองรักษาทรัพยสินและประโยชนของบริษัทไว และรีบรายงาน 
กิจการและมอบทรัพยสินพรอมดวยสมุดบัญชี เอกสาร ดวงตรา และส่ิงอ่ืนอันเกีย่วกับกิจการและ
ทรัพยสินของบริษัทใหแกคณะกรรมการควบคุมบริษัทนัน้โดยมิชักชา 

มาตรา ๖๐  คณะกรรมการควบคุมบริษัทมีอํานาจส่ังใหบุคคลใด ๆ มาใหถอยคํา 
หรือใหแสดง หรือสงสมุดบัญชี เอกสาร ดวงตราและหลักฐานอ่ืนอันเกีย่วกับกิจการและทรัพยสิน
ของบริษัทท่ีถูกควบคุม 

มาตรา ๖๑  เม่ือคณะกรรมการควบคุมบริษัทเห็นวาบริษัทท่ีถูกควบคุมจะดําเนิน
กิจการของตนเองตอไปได ใหรายงานตอรัฐมนตรี ถารัฐมนตรีเห็นสมควรจะมีคําส่ังใหเลิกการ
ควบคุมเสียก็ได เม่ือรัฐมนตรีมีคําส่ังเชนวานั้น ใหนายทะเบียนแจงคําส่ังนั้นไปยังบริษัทและให
ประกาศคําส่ังในราชกิจจานุเบกษาและหนังสือพิมพรายวนัท่ีออกจําหนายในทองถ่ินท่ีสํานักงาน
ใหญของบริษทัต้ังอยูอยางนอยสองฉบับ 

มาตรา ๖๒  เม่ือคณะกรรมการควบคุมบริษัทเห็นวาบริษัทท่ีถูกควบคุมไมอาจ
ดําเนินกิจการตอไปได และมีเหตุสมควรเพิกถอนใบอนญุาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตตามมาตรา 
๖๔ ใหรายงานตอรัฐมนตรี ถารัฐมนตรีเหน็วามีเหตุอันสมควรจะมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาต
ประกอบธุรกจิประกันชีวิตของบริษัทนั้นเสียตามมาตรา ๖๔ ก็ได 

มาตรา ๖๓  คณะกรรมการควบคุมบริษัทอาจไดรับเงินคาตอบแทนในการปฏิบัติ
หนาท่ีตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด โดยใหจายจากทรัพยสินของบริษัท 
 

หมวด ๓ 
การเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต 

 

---------------------------------- 
 

มาตรา ๖๔  รัฐมนตรีมีอํานาจส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต 
เม่ือปรากฏแกรัฐมนตรีวาบริษัท 

(๑) มีหนี้สินเกนิกวาทรัพยสินหรือมีฐานะการเงินไมม่ันคงอันอาจเกิดความ
เสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน 

(๒) ฝาฝนบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ หรือกฎกระทรวง เง่ือนไขท่ีรัฐมนตรี
กําหนด หรือประกาศท่ีออกหรือกําหนดตามความในพระราชบัญญัตินี้ หรือไมปฏิบัติตามคําส่ังของ
รัฐมนตรี นายทะเบียนหรือพนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงส่ังการตามพระราชบัญญัตินี้  ท้ังนี้ ในเม่ืออาจทํา
ใหเกดิความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน 
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(๓) หยุดประกอบธุรกิจประกันชีวิตโดยไมมีเหตุอันสมควร 
(๔) ประวิงการจายเงินท่ีตองใชตามกรมธรรมประกันภัย หรือประวิงการคืนเบ้ีย

ประกันภัยท่ีตองจายหรือคืนโดยไมมีเหตุอันสมควร หรือจายหรือคืนไปโดยไมสุจริต 
(๕) ถาประกอบธุรกิจประกนัชีวิตตอไปจะทําใหเกิดความเสียหายแกผูเอา

ประกันภัย หรือประชาชน 
มาตรา ๖๕  เม่ือบริษัทใดถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตให

บริษัทนั้นเลิกกันนับแตวนัท่ีถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตและใหมีการชําระบัญชี ในการชําระบัญชีนั้น
ใหรัฐมนตรีแตงต้ังผูชําระบัญชี การใดท่ีเปนอํานาจหนาท่ีของท่ีประชุมใหญ ผูถือหุนใหเปนอํานาจ
หนาท่ีของนายทะเบียน 

มาตรา ๖๖  เพือ่ประโยชนแกการชําระบัญชี ใหถือวาบริษัทซ่ึงเปนสาขาของบริษัท
ประกันชีวิตตางประเทศเปนบริษัทจํากัด  และเพื่อประโยชนแกการนี้ ใหถือวานายทะเบียนและ
กรมการประกนัภัยเปนนายทะเบียนหุนสวนบริษัทหรือสํานักงานทะเบียนหุนสวนบริษัทตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย แลวแตกรณี และการเสนอรายงานตอท่ีประชุมใหญผูถือหุน ให
เสนอตอนายทะเบียน แตท้ังนี้ ไมกระทบถึงสิทธิเรียกรองใด ๆ ท่ีมีตอบริษัทประกันชีวิต
ตางประเทศนัน้ 

มาตรา ๖๗  ผูชําระบัญชีซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังตามมาตรา ๖๕ อาจไดรับเงิน
คาตอบแทนตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด โดยใหจายจากทรัพยสินของบริษทั 
 

หมวด ๔ 
ตัวแทนประกนัชีวิตและนายหนาประกันชีวิต 

 

----------------------------------- 
 

มาตรา ๖๘  หามมิใหผูใดกระทําการเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกัน
ชีวิต เวนแตจะไดรับใบอนุญาตจากนายทะเบียน 

คําขอรับใบอนุญาตและใบอนุญาต  ใหเปนไปตามแบบที่นายทะเบียนกําหนด 
ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิตใหระบุดวยวาเปนตัวแทนประกันชีวิตของ

บริษัทใด 
 
มาตรา ๖๙  ผูขอรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิต ตองมีคุณสมบัติดังตอไปนี ้
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(๑) บรรลุนิติภาวะ 
(๒) มีภูมิลําเนาในประเทศไทย 
(๓) ไมเปนคนวิกลจริตหรือจติฟนเฟอนไมสมประกอบ 
(๔) ไมเคยตองโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุกในความผิดเกีย่วกับ

ทรัพยท่ีกระทําโดยทุจริต เวนแตไดพนโทษมาแลวไมนอยกวาหาปกอนวันขอรับใบอนุญาต 
(๕) ไมเคยเปนบุคคลลมละลาย 
(๖) ไมเปนนายหนาประกนัชีวิต 
(๗) ไมเคยถูกเพิกถอนใบอนญุาตเปนตัวแทนประกันชีวติหรือใบอนุญาตเปน

นายหนาประกันชีวิตในระยะเวลาสามปกอนวันขอรับใบอนุญาต 
(๘) ไดรับการศึกษาวิชาประกันชีวิตจากสถาบันการศึกษาท่ีนายทะเบียนประกาศ

กําหนดหรือสอบความรูเกี่ยวกับการประกันชีวิตไดตามหลักสูตรและวิธีการท่ีนายทะเบียนประกาศ
กําหนด 

มาตรา ๗๐  ผูมีคุณสมบัติตามมาตรา ๖๙ ประสงคจะเปนตัวแทนประกันชีวิตของ
บริษัทใด ใหยืน่คําขอรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิตของบริษทันั้นตอนายทะเบียน พรอม
ดวยหนังสือแสดงความตองการของบริษัทใหผูนั้นเปนตัวแทนประกันชีวิต 

เม่ือนายทะเบียนไดพิจารณาคําขอตามวรรคหน่ึงเปนท่ีพอใจแลว ใหออก
ใบอนุญาตใหผูนั้นเปนตัวแทนประกันชีวติของบริษัทท่ีแสดงความตองการ เม่ือไดออกใบอนุญาต
แลวใหแจงใหบริษัททราบ 

ผูท่ีเปนตัวแทนประกันชีวิตของบริษัทใดอยูแลว อาจขอรับใบอนุญาตเปนตัวแทน
ประกันชีวิตของบริษัทอ่ืนอีกได  คําขอรับใบอนุญาตเชนวานี้ ผูขอตองยื่นหนังสือแสดงความ
ยินยอมของบริษัทท่ีผูนั้นเปนตัวแทนประกันชีวิตอยูแลวพรอมดวยหนังสือแสดงความตองการของ
บริษัทใหมท่ีตองมีขอความแสดงไวดวยวาบริษัทใหมนัน้ไดทราบแลววาผูขอเปนตัวแทนประกัน
ชีวิตของบริษทัใดอยูแลว เม่ือนายทะเบียนไดออกใบอนญุาตแลวใหแจงบริษัทท่ีเกีย่วของทราบ 

หนังสือแสดงความตองการตามวรรคหน่ึงและหนงัสือแสดงความยินยอมตาม
วรรคสาม ใหเปนไปตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนด 

มาตรา ๗๑  ตัวแทนประกันชีวิตอาจทําสัญญาประกันชีวิตในนามของบริษัทได
เม่ือไดรับมอบอํานาจเปนหนงัสือจากบริษทั 

ตัวแทนประกันชีวิต นายหนาประกันชีวิต หรือพนักงานของบริษัทซ่ึงมีหนาท่ี
เกี่ยวกับการรับเงิน อาจรับเบ้ียประกนัภยัในนามของบริษัทไดเมื่อไดรับมอบอํานาจเปนหนังสือจาก
บริษัท 
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หนังสือมอบอํานาจของบริษทัตามวรรคหนึ่งและวรรคสอง ใหทําตามแบบท่ีนาย

ทะเบียนกําหนด 
หนังสือมอบอํานาจของบริษทั แมมิไดทําตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนดก็ไมเปน

เหตุใหเส่ือมสิทธิของบุคคลภายนอกเพราะเหตุท่ีมิไดทําตามแบบท่ีกําหนดนัน้ 
มาตรา ๗๒  บุคคลธรรมดาซ่ึงจะขอรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกันชีวิตได 

ตองไมเปนตัวแทนประกันชีวิต หรือเปนกรรมการ ผูจัดการ พนักงาน หรือลูกจางของบริษัทใด  
และใหนําความในมาตรา ๖๙ (๑) (๒) (๓) (๔) (๕) (๗) และ (๘) มาใชบังคับโดยอนโุลม 

นิติบุคคลอาจขอรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกันชีวิตไดเม่ือ 
(๑) นิติบุคคลนั้นมีสํานักงานใหญในประเทศไทย 
(๒) กิจการดังกลาวอยูในขอบวัตถุประสงคของนิติบุคคลนั้น 
(๓) นิติบุคคลนั้นมีพนกังานหรือลูกจางท่ีไดรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกัน

ชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้เปนผูทําการแทนนิติบุคคลดังกลาว และ 
(๔) นิติบุคคลนั้นตองไมเคยถูกเพิกถอนใบอนุญาตเปนนายหนาประกนัชีวิตใน

ระยะเวลาสามปกอนวนัขอรับใบอนุญาต 
มาตรา ๗๓  บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลซ่ึงมีคุณสมบัติตามมาตรา ๗๒ประสงค

จะเปนนายหนาประกันชีวิต ใหยืน่คําขอรับใบอนุญาตตอนายทะเบียน 
การออกใบอนญุาตใหนิติบุคคลเปนนายหนาประกันชีวติ ใหเปนไปตาม

หลักเกณฑและเง่ือนไขท่ีนายทะเบียนกําหนด 
คําขอรับใบอนุญาตและใบอนุญาตตามมาตราน้ี ใหทําตามแบบท่ีนายทะเบียน

กําหนด 
มาตรา ๗๔  นายหนาประกนัชีวิตตองมีสํานักงานตามท่ีระบุไวในคําขอรับ

ใบอนุญาตเปนนายหนาประกันชีวิต ในกรณียายสํานักงาน ตองแจงตอนายทะเบียนเปนหนังสือ
ภายในหาวันนบัแตวันท่ียาย 

มาตรา ๗๕  ใหนายหนาประกันชีวิตจดัทําสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และเอกสาร
เกี่ยวกับธุรกิจของตนตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด 

เม่ือมีเหตุจะตองลงในสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และเอกสารตามวรรคหน่ึงให
นายหนาประกันชีวิตลงรายการเกี่ยวกับเหตุนั้นในสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และเอกสารเชนวานัน้
ภายในเจด็วนันับแตวนัท่ีมีเหตุจะตองลงรายการนั้น 

มาตรา ๗๖  ใหนายหนาประกันชีวิตเก็บรักษาสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และ
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เอกสารเกี่ยวกบัธุรกิจของตนรวมท้ังเอกสารประกอบการลงสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีไวท่ี
สํานักงานของตนไมนอยกวาหาปนับแตวนัลงรายการคร้ังสุดทายในสมุดทะเบียนหรือสมุดบัญชี
นั้น 

 
มาตรา ๗๗  ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิตและใบอนุญาตเปนนายหนา

ประกันชีวิตใหมีอายุหนึ่งปนับแตวนัท่ีออกใบอนุญาต ถาผูรับใบอนุญาตดังกลาวประสงคจะขอตอ
อายุใบอนุญาต  ใหยืน่คําขอตออายุใบอนญุาตตอนายทะเบียนตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนดภายใน
กําหนดสองเดอืนกอนใบอนญุาตส้ินอายุ 

ถาผูไดรับใบอนุญาตตามวรรคหน่ึงไดตออายุใบอนุญาตครบสองคราวติดตอกัน
แลวและไดยื่นคําขอตออายุใบอนุญาตตอไป ใหใบอนุญาตท่ีออกใหในคราวตอไปนัน้มีอายุหาป 

มาตรา ๗๘  นายหนาประกนัชีวิตผูใด ไดรับแตงต้ังใหเปนกรรมการ ผูจัดการ 
พนักงานหรือลูกจางในบริษทัใด ใหใบอนญุาตเปนนายหนาประกันชีวิตของผูนั้นส้ินสุดลง 

มาตรา ๗๙  ในกรณีท่ีบริษทัไดสงมอบกรมธรรมประกันภัยแกผูเอาประกันภัย
หรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัยนัน้แลวก็ดี หรือไดสงมอบแกนายหนาประกันชีวิตเพือ่
สงมอบแกผูเอาประกันภัยหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภยันั้นก็ดี ใหสันนิษฐานไวกอน
วาผูเอาประกนัภัยรายนัน้ไดชําระเบี้ยประกันภัยแกบริษัทแลว 

มาตรา ๘๐  เพื่อประโยชนในการตรวจสอบการปฏิบัติของนายหนาประกันชีวิต 
นายทะเบียนและพนักงานเจาหนาท่ีมีอํานาจเรียกใหนายหนาประกันชีวิตมาใหถอยคําหรือส่ังใหสง
สมุดทะเบียน สมุดบัญชี หรือเอกสารใด ๆ หรือใหสงรายงานตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียน
กําหนดเพ่ือตรวจสอบหรือจะเขาไปในสํานักงานของบุคคลดังกลาวในเวลาระหวางพระอาทิตยข้ึน
และพระอาทิตยตกเพื่อตรวจสอบดังกลาวกไ็ด ในการนี้นายหนาประกนัชีวิตตองอํานวยความ
สะดวกตามสมควร 

มาตรา ๘๑  นายทะเบียนมีอํานาจส่ังเพิกถอนใบอนญุาตเปนตัวแทนประกันชีวิต 
หรือใบอนุญาตเปนนายหนาประกันชีวิต เม่ือปรากฏแกนายทะเบียนวาตัวแทนประกันชีวิตหรือ
นายหนาประกันชีวิต 

(๑) กระทําการอันเปนการฝาฝนบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ 
(๒) ขาดคุณสมบัติตามมาตรา ๖๙ หรือมาตรา ๗๒ แลวแตกรณ ี
(๓) ดําเนินงานทําใหเกิดหรืออาจทําใหเกดิความเสียหายแกผูเอาประกันภยั ผูรับ

ประโยชนตามกรมธรรมประกันภยัหรือประชาชน 
เม่ือนายทะเบียนส่ังเพิกถอนใบอนุญาตตามวรรคหน่ึงแลว ใหแจงคําส่ังนั้นไปยังผู

DPU



 131 

ถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาต 
มาตรา ๘๒  ผูถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตตามมาตรา ๘๑ มีสิทธิอุทธรณตอรัฐมนตรี

ภายในสิบหาวนันับแตวันท่ีไดทราบคําส่ัง คําวินิจฉัยของรัฐมนตรีใหเปนท่ีสุด 
 
มาตรา ๘๓  หามมิใหผูใดชักชวน แนะนํา หรือกระทําดวยประการใด ๆ เพื่อให

บุคคลทําสัญญาประกันภัยกับผูประกอบธุรกิจประกันชีวิตในตางประเทศหรือกับบุคคลใด ๆ 
นอกจากผูท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติตามพระราชบัญญัตินี้ 

ความในวรรคหน่ึง มิใหใชบังคับแกกรณีท่ีนายหนาประกันชีวิตซ่ึงไดรับ
ใบอนุญาตจากนายทะเบียนใหทําการช้ีชองหรือจัดการใหผูท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้ทําสัญญาประกันตอกับผูประกอบธุรกิจประกันชีวิตใน
ตางประเทศ 

 
หมวด ๕ 

กองทุนเพื่อการพัฒนาธุรกิจประกันชีวติ 
 

-------------------------------- 
 

มาตรา ๘๔  ใหจัดต้ังกองทนุข้ึนกองทุนหนึ่งเรียกวา “กองทุนเพื่อการพัฒนาธุรกิจ
ประกันชีวิต” มีวัตถุประสงคเพื่อเปนทุนใชจายในการพฒันาธุรกิจประกันชีวิตใหมีความม่ันคงและ
เสถียรภาพ 

มาตรา ๘๕  บริษัทใดไมนําเงินสงเขากองทุนใหถูกตองตามมาตรา ๕๒ ตองเสีย
เงินเพิ่มในอัตรารอยละสองตอเดือนของเงินท่ีไมไดนําสงดังกลาว 

มาตรา ๘๖  ใหกองทุนประกอบดวย 
(๑) เงินท่ีไดรับตามมาตรา ๑๒๖ 
(๒) เงินท่ีไดรับตามมาตรา ๕๒ 
(๓) เงินเพิ่มท่ีไดรับตามมาตรา ๘๕ 
(๔) เงินหรือทรัพยสินอ่ืนท่ีมีผูมอบให และ 
(๕) ดอกผลของกองทุน 
มาตรา ๘๗  เงินและทรัพยสินตามมาตรา ๘๖ ใหเปนของกรมการประกันภยัและ

ไมตองนําสงคลังเปนรายไดแผนดิน 
มาตรา ๘๘  การเบิกจายเงิน การเก็บรักษาเงินและการบริหารกองทุนใหเปนไป
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ตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดโดยความเห็นชอบของกระทรวงการคลัง 
 
 

หมวด ๖ 
บทกําหนดโทษ 

 

------------------------------ 
 

มาตรา ๘๙  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๘ วรรคหา มาตรา ๙ มาตรา 
๑๐ มาตรา ๑๑ มาตรา ๑๗ มาตรา ๒๑ หรือไมปฏิบัติตามเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีกําหนดตามมาตรา ๗ 
วรรคส่ี มาตรา ๘ วรรคหนึ่ง หรือเง่ือนไขท่ีนายทะเบียนกาํหนดตามมาตรา ๓๓ (๙) วรรคสอง หรือ
มาตรา ๓๔ วรรคสอง  ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืนบาทถึงสองแสนบาท และถาเปนกรณี
กระทําความผิดตอเนื่อง ใหปรับอีกไมเกินวันละหนึ่งหม่ืนบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๐  บริษัทใดไมตรวจสอบทะเบียนผูถือหุน หรือไมแจงผูถือหุนอันเปน
การไมปฏิบัติตามมาตรา ๑๒  ตองระวางโทษปรับต้ังแตหนึ่งหม่ืนบาทถึงหาหม่ืนบาทในกรณีท่ีเปน
การกระทําความผิดตอเนื่องใหปรับอีกวันละหาพันบาทตลอดเวลาท่ียงัฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๑  ผูใดฝาฝนมาตรา ๑๘  ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปถึงหาปหรือ
ปรับต้ังแตสองแสนบาทถึงหาแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ และปรับอีกไมเกนิวนัละสองหม่ืนบาท
ตลอดเวลาท่ียงัฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๒  ผูใดฝาฝนมาตรา ๑๙  ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืนบาทถึงหนึ่ง
แสนบาทและปรับอีกไมเกินวันละหาพันบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๓  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๒๓ มาตรา ๒๘ มาตรา ๓๓ 
มาตรา ๓๔ มาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ มาตรา ๓๗ มาตรา ๕๓ มาตรา ๕๔ หรือไมวางเงินสํารอง
ประกันภัยตามมาตรา ๒๔ หรือไมปฏิบัติตามขอกําหนดท่ีรัฐมนตรีประกาศตามมาตรา ๓๘ ตอง
ระวางโทษปรับไมเกินหาแสนบาท และถาเปนกรณกีารกระทําความผิดตอเนื่อง ใหปรับอีกไมเกิน
วันละสองหม่ืนบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๔  ผูใดฝาฝนมาตรา ๒๕  ตองระวางโทษปรับไมเกินหาหมื่นบาท 
มาตรา ๙๕  บริษัทใดออกกรมธรรมประกันภัยหรือเอกสารประกอบหรือแนบทาย

กรมธรรมประกันภยัโดยฝาฝนมาตรา ๒๙ หรือกําหนดอัตราเบ้ียประกนัภัยโดยฝาฝนมาตรา ๓๐ 
หรือฝาฝนมาตรา ๓๑ หรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๓๒ ตองระวางโทษปรับไมเกินหนึ่งแสนบาท 

มาตรา ๙๖  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๓๙ ตองระวางโทษปรับไมเกินหาหม่ืน
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บาท 
มาตรา ๙๗  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๔๑  ตองระวางโทษปรับไมเกินหนึ่ง

แสนบาท 
มาตรา ๙๘  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๔๐ มาตรา ๔๓ มาตรา ๔๖ 

มาตรา ๔๗ หรือไมปฏิบัติตามคําส่ังของนายทะเบียนตามมาตรา ๔๕ ตองระวางโทษปรับไมเกิน
หนึ่งแสนบาท และปรับอีกไมเกินวันละหาพันบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

มาตรา ๙๙  บริษัทใดไมยอมใหผูมีสวนไดเสียตรวจดูสมุดทะเบียนหรือไมยอมคัด
สําเนารายการใหตามท่ีผูมีสวนไดเสียรองขอตามมาตรา ๔๒ ตองระวางโทษปรับไมเกินหาพนับาท 

มาตรา ๑๐๐  บริษัทใดจงใจแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดความจริงท่ีตอง
บอกใหแจงในการยื่นรายการหรือใหคําช้ีแจงตามมาตรา ๔๕ ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืน
บาทถึงหนึ่งแสนบาท 

มาตรา ๑๐๑  ผูใดขัดขวางหรือไมอํานวยความสะดวกแกนายทะเบียนหรือ
พนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงปฏิบัติการตามมาตรา ๔๘  หรือฝาฝนคําส่ังของนายทะเบียนหรือพนักงาน
เจาหนาท่ีซ่ึงส่ังตามมาตรา ๔๘  ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดือน หรือปรับไมเกนิหนึ่งหมื่น
บาท หรือท้ังจาํท้ังปรับ 

มาตรา ๑๐๒  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๕๑ วรรคหนึ่ง ตองระวางโทษปรับไม
เกินหนึ่งแสนบาท 

มาตรา ๑๐๓  ผูใดฝาฝนมาตรา ๕๔ วรรคหา ตองระวางโทษจําคุกไมเกินสามป 
หรือปรับไมเกนิสามแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๐๔  ผูใดฝาฝนมาตรา ๕๘ มาตรา ๕๙ หรือมาตรา ๖๐ ตองระวางโทษ
จําคุกไมเกินหกเดือน หรือปรับไมเกินหาหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๐๕  ผูใดฝาฝนมาตรา ๖๘ วรรคหนึ่ง ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหก
เดือน หรือปรับไมเกินหาหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๐๖  ตัวแทนประกันชีวิตผูใดทําสัญญาประกันชีวิตโดยไมไดรับมอบ
อํานาจเปนหนงัสือจากบริษทัตามมาตรา ๗๑ วรรคหนึ่ง หรือตัวแทนประกันชีวิต นายหนาประกนั
ชีวิต หรือพนกังานของบริษทัผูใดรับเบ้ียประกันภัยโดยไมไดรับมอบอํานาจเปนหนังสือจากบริษัท
ตามมาตรา ๗๑ วรรคสอง ตองระวางโทษจําคุกไมเกินสองป หรือปรับไมเกินสองแสนบาท หรือท้ัง
จําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๐๗  นายหนาประกันชีวิตผูใดไมมีสํานักงานตามท่ีระบุไวในคําขอรับ
ใบอนุญาตเปนนายหนาประกันชีวิต หรือตามท่ีไดแจงการยายสํานักงานไวตอนายทะเบียนตาม
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มาตรา ๗๔  ตองระวางโทษปรับต้ังแตหนึง่หม่ืนบาทถึงหาหม่ืนบาท 
มาตรา ๑๐๘  นายหนาประกันชีวิตผูใดยายสํานักงานโดยไมแจงตอนายทะเบียน

ตามมาตรา ๗๔  ตองระวางโทษปรับไมเกนิหนึ่งหม่ืนบาท 
มาตรา ๑๐๙  นายหนาประกันชีวิตผูใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๗๕ วรรคหนึ่ง 

หรือไมลงรายการในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีตามมาตรา ๗๕ วรรคสอง  ตองระวางโทษปรับไม
เกินหาหมื่นบาท และปรับอีกไมเกนิวนัละสองพันบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

มาตรา ๑๑๐  นายหนาประกันชีวิตผูใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๗๖ ตองระวางโทษ
ปรับไมเกินหาหม่ืนบาท 

มาตรา ๑๑๑  นายหนาประกันชีวิตผูใดไมปฏิบัติตามคําส่ังเรียกของนายทะเบียน
หรือพนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงส่ังเรียกตามมาตรา ๘๐  ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดอืน หรือปรับ
ไมเกินหนึ่งหม่ืนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๑๒  ผูใดขัดขวางหรือไมอํานวยความสะดวกแกนายทะเบียนหรือ
พนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงปฏิบัติการตามมาตรา ๘๐  ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดอืน หรือปรับ 
ไมเกินหนึ่งหม่ืนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

มาตรา ๑๑๓  ผูใดฝาฝนมาตรา ๘๓ วรรคหนึ่ง ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหก
เดือน หรือปรับไมเกินหาหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 
   มาตรา ๑๑๔  ในกรณีท่ีบริษทัใดจงใจกระทําความผิดเพราะฝาฝนมาตรา ๒๓ 
มาตรา ๒๘ หรือมาตรา ๓๖ หรือจงใจแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดความจริงท่ีตองบอกให
แจงหรือใหทําคําช้ีแจงตามมาตรา ๔๕ กรรมการหรือบุคคลใดซ่ึงรับผิดชอบในการดําเนินการของ
บริษัทนั้น ตองระวางโทษจาํคุกไมเกนิหนึง่ป หรือปรับไมเกินหนึ่งแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ เวน
แตจะพิสูจนไดวาตนมิไดมีสวนในการกระทําความผิดของบริษัทนั้นดวย 

มาตรา ๑๑๕  ในกรณีท่ีปรากฏวามีการกระทําความผิดอยางใดอยางหนึ่ง 
ดังตอไปนี ้

(๑) ในการดําเนินงานของบริษัท กรรมการหรือบุคคลใดซ่ึงรับผิดชอบในบริษัท
กระทําความผิดเกี่ยวกบัทรัพยตามบทบัญญัติในหมวด ๑ หมวด ๓ หมวด ๔ หมวด ๕ หรือหมวด ๗ 
ของลักษณะ ๑๒ แหงประมวลกฎหมายอาญา หรือมาตรา ๔๐ มาตรา ๔๑ หรือมาตรา ๔๒ แหง
พระราชบัญญัติกําหนดความผิดเกี่ยวกับหางหุนสวนจดทะเบียน หางหุนสวนจํากดั บริษัทจํากัด 
สมาคม และมูลนิธิ พ.ศ. ๒๔๙๙ หรือมาตรา ๒๑๕ หรือมาตรา ๒๑๖ แหงพระราชบัญญัติบริษัท
มหาชนจํากัด พ.ศ. ๒๕๓๕ 

(๒) ในการสอบบัญชีของบริษัท ผูสอบบัญชีผูใดกระทําความผิดตามมาตรา ๒๖๙ 
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แหงประมวลกฎหมายอาญา หรือมาตรา ๓๑ แหงพระราชบัญญัติกําหนดความผิดเกีย่วกับหาง
หุนสวนจดทะเบียน หางหุนสวนจํากดั บริษัทจํากดั สมาคม และมูลนิธิ พ.ศ. ๒๔๙๙ 

 
(๓) ผูใดเปนผูใชใหกระทําความผิดหรือเปนผูสนับสนุนการกระทําความผิดตาม 

(๑) หรือ (๒) 
ใหถือวากรมการประกันภัยเปนผูเสียหายตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญา 
ในความผิดตามมาตราน้ี เม่ือพนักงานอัยการยื่นฟองคดีอาญา ใหพนกังานอัยการมี

อํานาจเรียกทรัพยสิน หรือราคา หรือคาสินไหมทดแทนเพ่ือความเสียหายแทนผูไดรับความเสียหาย
ดวย ในการนี้ใหนําบทบัญญัติวาดวยการฟองคดีแพงท่ีเกีย่วเนื่องกับคดอีาญาตามประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญามาใชบังคับโดยอนโุลม 

มาตรา ๑๑๖  ในกรณีท่ีปรากฏหลักฐานวาบุคคลใดกระทําความผิดตามท่ีบัญญัติไว
ในมาตรา ๑๑๕ และกรมการประกันภัยเหน็วาหากปลอยเน่ินชาไวอาจเกิดความเสียหายแก
ประโยชนของประชาชนใหกรมการประกนัภัยมีอํานาจส่ังยึดหรืออายดัทรัพยสินของบุคคลนั้นหรือ
ทรัพยสินซ่ึงตามกฎหมายอาจถือไดวาเปนของบุคคลนั้น แตจะยึดหรืออายัดทรัพยสินไวเกนิกวาหก
เดือนไมได เวนแตในกรณีมีการฟองคดีตอศาลใหคําส่ังยดึหรืออายัดดังกลาวคงมีผลตอไปจนกวา
ศาลจะส่ังเปนอยางอ่ืน ในกรณีมีเหตจุําเปนไมสามารถฟองคดีไดภายในหกเดือน ศาลท่ีมีเขตอํานาจ
จะส่ังขยายระยะเวลาออกไปอีกตามคําขอของกรมการประกันภัยก็ได 

ใหกรมการประกันภัยมีอํานาจแตงต้ังพนักงานเจาหนาท่ีของกรมการประกันภัย 
เปนผูดําเนนิการยึดหรืออายดัทรัพยสินตามวรรคหน่ึง 

การยึดหรืออายัดทรัพยสินตามวรรคหน่ึง ใหนําบทบัญญัติแหงประมวลรัษฎากร
มาใชบังคับโดยอนุโลม 

ในกรณีตามวรรคหน่ึง เม่ือมีเหตุอันควรสงสัยวาบุคคลดังกลาวจะหลบหนีออก
นอกราชอาณาจักร เม่ือกรมการประกันภัยรองขอ ใหศาลอาญามีอํานาจส่ังหามมิใหบุคคลนั้นออก
นอกราชอาณาจักรไวกอนได ในกรณีฉุกเฉินท่ีมีความจําเปนรีบดวน เม่ืออธิบดีกรมการประกันภัย
หรือบุคคลท่ีอธิบดีกรมการประกันภัยมอบหมายแจงใหอธิบดีกรมตํารวจทราบ ใหอธิบดีกรม
ตํารวจมีอํานาจส่ังหามมิใหบุคคลนั้นออกนอกราชอาณาจักรไวกอนเปนการช่ัวคราวไดเปนเวลาไม
เกินสิบหาวันจนกวาศาลอาญาจะมีคําส่ังเปนอยางอ่ืน 

ผูใดฝาฝนคําส่ังของศาลอาญาหรือของอธิบดีกรมตํารวจทีส่ั่งตามวรรคส่ีตอง
ระวางโทษจําคุกไมเกนิสิบป และปรับไมเกินหนึ่งลานบาท 
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มาตรา ๑๑๗  ความผิดตามพระราชบัญญัตินี้ยกเวนมาตรา ๙๑ และมาตรา ๑๑๖ ให
คณะกรรมการซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังมีอํานาจเปรียบเทียบได 

คณะกรรมการซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังตามวรรคหน่ึง ใหมีจํานวนสามคนและคนหนึ่ง
ตองเปนพนกังานสอบสวนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

เม่ือคณะกรรมการไดทําการเปรียบเทียบกรณีใด  และผูตองหาไดชําระคาปรับตาม
คําเปรียบเทียบภายในระยะเวลาท่ีคณะกรรมการกําหนดแลว ใหคดีนัน้เปนอันเลิกกัน 

 
บทเฉพาะกาล 

 

------------------------- 
 

มาตรา ๑๑๘  ใหถือวาบรรดาบริษัทท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต
ตามพระราชบัญญัติประกันชีวิต พ.ศ. ๒๕๑๐ เปนบริษัทท่ีไดรับใบอนญุาตประกอบธุรกิจประกัน
ชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้ และใหถือวาสาขาของบริษัทท่ีไดรับอนุญาตตามกฎหมายดังกลาวอยู
กอนหรือในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ เปนสาขาของบริษัทท่ีไดรับอนุญาตตาม
พระราชบัญญัตินี้ ตามเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีกาํหนดไวในการอนุญาต 

มาตรา ๑๑๙  บริษัทตามมาตรา ๑๑๘ บริษัทใดไดออกหุนไวแลวโดยไมเปนไป
ตามมาตรา ๙ แหงพระราชบัญญัตินี้ ใหบริษัทนั้นดําเนินการแกไขใหถูกตองตามมาตรา ๙ แหง  
พระราชบัญญัตินี้ ภายในสองปนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

มาตรา ๑๒๐  บริษัทตามมาตรา ๑๑๘ บริษัทใดมีผูถือหุนหรือกรรมการที่เปน
บุคคลผูมีสัญชาติไทยตํ่ากวาอัตราท่ีกําหนดไวตามมาตรา ๑๐ แหงพระราชบัญญัตินี้ใหคงมีผูถือหุน
หรือกรรมการที่เปนบุคคลผูมีสัญชาติไทยในอัตราท่ีเปนอยูไดตอไป 

มาตรา ๑๒๑   ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ ท่ีมีสํานักงานแยกออกจากสํานกังาน
ใหญและประกอบการใด ๆ เพื่อประโยชนของบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ ยื่นขอรับอนุญาตเปนสาขา
ใหถูกตองตามพระราชบัญญัตินี้หรือเลิกสํานักงานนัน้เสีย ท้ังนี้ ตองดําเนินการใหแลวเสร็จภายใน
หนึ่งปนับแตวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ และภายในระยะเวลาดังกลาวมิใหถือวาบริษัทตาม
มาตรา ๑๑๘ ฝาฝนมาตรา ๑๗ 

มาตรา ๑๒๒  ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ วางหลักทรัพยประกันใหถูกตองตาม
มาตรา ๒๐ แหงพระราชบัญญัตินี้ภายในหนึ่งปนับแตวนัท่ีกฎกระทรวงออกตามมาตรา ๒๐ แหง
พระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 
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มาตรา ๑๒๓  ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ จดัใหมีการดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนให
ถูกตองตามมาตรา ๒๗ แหงพระราชบัญญัตินี้ภายในสามปนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

 
มาตรา ๑๒๔  มิใหนําบทบัญญัติในมาตรา ๓๔ แหงพระราชบัญญัตินี้มาใชบังคับ

แกบรรดาอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ ไดมาหรือมีอยูกอนวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใช
บังคับ และตองจําหนายไปตามมาตรา ๓๔ แหงพระราชบัญญัตินี้ภายในเกาปนับแตวันท่ีเลิกใชหรือ
วันท่ีไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยนั้น แลวแตกรณี เวนแตอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ 
ไดมาหรือมีอยูกอนวนัท่ี ๑๔ เมษายน ๒๕๑๐ 

มาตรา ๑๒๕  มิใหนําบทบัญญัติตามมาตรา ๓๕ แหงพระราชบัญญัตินี้มาใชบังคับ
แกผูท่ีเปนกรรมการ ผูจัดการ พนักงาน บุคคลผูมีอํานาจในการจัดการ หรือท่ีปรึกษาของบริษัทตาม
มาตรา ๑๑๘ อยูแลวโดยชอบกอนหรือในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

มาตรา ๑๒๖  เงินท่ีผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัย
หรือทายาทของผูเอาประกันภัยมีสิทธิไดรับตามกรมธรรมประกันภัย ซ่ึงสิทธิเรียกรองเงินนั้นขาด
อายุความแลวและอยูในครอบครองของบริษัทในวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ ใหบริษัท
ตรวจสอบและนําสงเงินดังกลาวเขากองทุนภายในสามเดือนนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 
และใหนําความในมาตรา ๘๕ มาใชบังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๑๒๗  บริษัทตามมาตรา ๑๑๘ บริษัทใดไดรับอนุญาตใหประกอบธุรกิจ
ประกันวินาศภัยตามกฎหมายวาดวยการประกันวินาศภัยอยูแลวกอนหรือในวันท่ีพระราชบัญญัตินี้
ใชบังคับ ใหบริษัทนั้นประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยัตามใบอนุญาตนัน้ตอไปไดภายใตเง่ือนไข
ดังนี ้

(๑) หลักทรัพยประกันท่ีบริษัทตองวางไวกับนายทะเบียนและเงนิกองทุนท่ีบริษัท
ดํารงไวตามมาตรา ๒๐ และมาตรา ๒๗ แหงพระราชบัญญัตินี้ แลวแตกรณี ตองเปนหลักทรัพย
ประกันและเงินกองทุนตางหากจากหลักทรัพยประกันและเงินกองทุนท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ ตอง
วางและดํารงไวตามกฎหมายวาดวยการประกันวินาศภัย 

(๒) ตองแยกรายรับและรายจายของธุรกิจประกันวินาศภัยออกเปนสวนหนึ่ง
ตางหากจากรายรับและรายจายของธุรกิจประกันชีวิต 

(๓) ในกรณีท่ีรัฐมนตรีมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตตาม
มาตรา ๖๔ แหงพระราชบัญญัตินี้ ใหถือวารัฐมนตรีมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันวินาศภัยของบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ นั้นดวย 

ใหบริษัทตามวรรคหน่ึง จดัต้ังบริษัทข้ึนใหมเพื่อขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
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ประกันวินาศภัยตามกฎหมายวาดวยการประกันวินาศภัย โดยรับโอนบรรดาทรัพยสิน หนี้สิน ความ
รับผิดชอบตามกรมธรรมประกันภัย ตลอดท้ังพนักงานและลูกจางในสวนของธุรกิจประกันวินาศ
ภัยของบริษัทตามมาตรา ๑๑๘ เปนของบริษัทท่ีตั้งข้ึนใหมนั้นใหแลวเสร็จภายในแปดปนับแตวันท่ี
พระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ หากไมจัดต้ังบริษัทข้ึนใหมเพือ่ขอรับใบอนุญาตภายในกําหนดเวลา
ดังกลาวหรือปฏิบัติฝาฝนมาตรานี้ ใหถือวาใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยของบริษัท
ตามมาตรา ๑๑๘ นั้นเปนอันส้ินอายุ 

มาตรา ๑๒๘  ในกรณีท่ีมีเหตุผลอันจําเปน ใหรัฐมนตรีมีอํานาจขยายระยะเวลาท่ี
กําหนดตามมาตรา ๑๑๙ มาตรา ๑๒๑ มาตรา ๑๒๒ และมาตรา ๑๒๓ แหงพระราชบัญญัตินี้ไดเม่ือ
บริษัทตามมาตรา ๑๑๘ รองขอโดยแสดงเหตุผลอันจําเปนใหปรากฏ แตระยะเวลาท่ีขยายให
ดังกลาวตองไมเกินสองปนบัแตวันครบกาํหนดระยะเวลาท่ีกําหนดไวตามมาตรา ๑๑๙ มาตรา ๑๒๑ 
มาตรา ๑๒๒ และมาตรา ๑๒๓ 

มาตรา ๑๒๙  ใหผูไดรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือใบอนุญาตเปน
นายหนาประกันชีวิตตามพระราชบัญญัติประกันชีวิต พ.ศ. ๒๕๑๐ เปนผูไดรับใบอนุญาตเปน
ตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวิตตามพระราชบัญญัตินี้ แลวแตกรณ ี

มาตรา ๑๓๐  ใหผูไดรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิตและใบอนุญาตเปน
นายหนาประกันชีวิตตามพระราชบัญญัติประกันชีวิต พ.ศ. ๒๕๑๐ ในขณะเดียวกันแจงการเลิก
กระทําการเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกนัชีวิตอยางใดอยางหนึ่งตอนายทะเบียน   
ภายในสองเดือนนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ และเม่ือพนระยะดังกลาวหากผูใดมิได    
แจงการบอกเลิกการเปนตัวแทนประกันชีวิตหรือนายหนาประกันชีวติอยางใดอยางหน่ึงตอ        
นายทะเบียน ใหถือวาใบอนญุาตเปนนายหนาประกันชีวิตของผูนั้นส้ินสุดลงต้ังแตวันส้ินระยะ  
เวลาใหแจงการบอกเลิกดังกลาว 

มาตรา ๑๓๑  ใหบรรดากฎกระทรวง ประกาศ หรือเง่ือนไขในการอนญุาตท่ีออก
หรือกําหนดซ่ึงใชบังคับอยูกอนหรือในวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับยังคงใชบังคับไดตอไปเทาท่ี
ไมขัดหรือแยงกับบทแหงพระราชบัญญัตินี้จนกวาจะไดมีกฎกระทรวง ประกาศ หรือเงื่อนไขท่ีออก
หรือกําหนดตามพระราชบัญญัตนิี้ใชบังคับ 

 
ผูรับสนองพระบรมราชโองการ 
         อานันท ปนยารชุน 
            นายกรัฐมนตรี 
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อัตราคาธรรมเนียม 
 

--------------------------- 
 

(๑) คําขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต ๑๐๐,๐๐๐   บาท 
(๒) ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัชีวติ ๑,๐๐๐,๐๐๐   บาท 
(๓) ใบอนุญาตใหเปดสาขาของบริษัท ๒๐,๐๐๐  บาท 
(๔) การอนุญาตใหยายสํานักงานใหญหรือสาขา ๕,๐๐๐  บาท 
(๕) คาสมัครสอบความรูเพื่อขอรับใบอนุญาต 

เปนตัวแทนหรือนายหนาประกันชีวิต ๒๐๐  บาท 
(๖) ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิต ๔๐๐  บาท 
(๗) ใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนาประกันชีวิต ๒๐,๐๐๐  บาท 
(๘) ใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดาเปนนายหนาประกันชีวิต ๔๐๐  บาท 
(๙) ใบแทนใบอนุญาตทุกชนดิ ๒๐๐  บาท 
(๑๐) คาธรรมเนียมรายปสําหรับการประกอบธุรกิจ 

ประกันชีวิต ๕๐,๐๐๐  บาท 
(๑๑) การใหตออายุใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิต 

ประเภท ๑ ป ๒๐๐ บาท 
(๑๒) การใหตออายุใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันชีวิต 

ประเภท ๕ ป ๑,๐๐๐  บาท 
(๑๓) การใหตออายุใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนา 

ประกันชีวิต  ประเภท ๑ ป ๖,๐๐๐  บาท 
(๑๔) การใหตออายุใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนา 

ประกันชีวิต  ประเภท ๕ ป ๓๐,๐๐๐  บาท 
(๑๕) การใหตออายุใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดา 

เปนนายหนาประกันชีวิต  ประเภท ๑ ป   ๒๐๐  บาท 
(๑๖) การใหตออายุใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดา 

เปนนายหนาประกันชีวิต  ประเภท ๕ ป ๑,๐๐๐  บาท 
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(๑๗) การขอตรวจดูเอกสาร คร้ังละ ๕๐  บาท 
(๑๘) การคัดหรือรับรองสําเนาเอกสาร หนาละ ๕๐   บาท 
(๑๙) คําขอรับความเหน็ชอบในแบบและขอความแหง 

กรมธรรมประกันภยั เอกสารประกอบหรือแนบทาย 
กรมธรรมประกันภยั แบบละ ๑,๐๐๐  บาท 

(๒๐) คําขอรับความเหน็ชอบการกําหนด 
อัตราเบ้ียประกันภยั แบบละ ๑,๐๐๐  บาท 
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หมายเหตุ :- เหตุผลในการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับนี้ คือ เนื่องจากกฎหมายวาดวยการ
ประกันชีวิตฉบับปจจุบันไดใชบังคับมาเปนเวลานาน มีบทบัญญัติหลายประการไมเหมาะสมกับ
กาลสมัยและไมสอดคลองกับสภาวการณทางเศรษฐกิจและสังคมท่ีกําลังขยายตัวในปจจุบันและใน
อนาคต ประกอบกับไดมีการเปล่ียนฐานะของสํานักงานประกันภัยเปนกรมการประกันภยั  ดังนั้น 
เพื่อเปนการรองรับการขยายตัวของธุรกิจประกันชีวิต สมควรปรับปรุงหลักเกณฑเกีย่วกับการ
ดําเนินการประกอบธุรกิจประกันชีวิตใหมีความคลองตัวและสามารถอํานวยประโยชนแกผูเอา  
ประกันภัยเพิ่มข้ึน  ตลอดจนควรกําหนดขอบเขตอํานาจและหนาท่ีของนายทะเบียนและพนกังาน
เจาหนาท่ีเสียใหม เพื่อใหสามารถควบคุมและกํากับดูแลกิจการธุรกิจประกันชีวิตใหมีประสิทธิภาพ
มากข้ึน  จึงจําเปนตองตราพระราชบัญญัตินี้ 
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ภาคผนวก  ข 
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พระราชบัญญัติ 
ประกันวินาศภัย 
พ.ศ. ๒๕๓๕ 

   
 

ภูมิพลอดุลยเดช ป.ร. 
ใหไว ณ วันท่ี ๔ เมษายน พ.ศ. ๒๕๓๕ 

เปนปท่ี ๔๗ ในรัชกาลปจจบัุน 
 
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรด

เกลาฯ ใหประกาศวา 
 
โดยท่ีเปนการสมควรปรับปรุงกฎหมายวาดวยการประกนัวินาศภัย 
 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหตราพระราชบัญญัติข้ึนไวโดยคําแนะนําและ

ยินยอมของสภานิติบัญญัติแหงชาติ ทําหนาท่ีรัฐสภา ดังตอไปนี ้
 
มาตรา ๑  พระราชบัญญัตินี้เรียกวา “พระราชบัญญัติประกันวนิาศภยั พ.ศ. 

๒๕๓๕” 
 
มาตรา ๒ [๑ ]พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับต้ังแตวนัถัดจากวันประกาศในราช

กิจจานเุบกษาเปนตนไป 
 
มาตรา ๓  ใหยกเลิกพระราชบัญญัติประกันวนิาศภยั พ.ศ. ๒๕๑๐ 
 

มาตรา ๔  ในพระราชบัญญัตินี้ 
“วินาศภยั” หมายความวา ความเสียหายอยางใด ๆ บรรดาท่ีจะพึงประมาณเปนเงิน

ได และหมายความรวมถึงความสูญเสียในสิทธิ ผลประโยชน หรือรายไดดวย 

                                                 

๑ รก. ๒๕๓๕/๔๖/๓๓/๑๐ เมษายน ๒๕๓๕ 
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“บริษัท” หมายความวา บริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดท่ีไดรับใบอนุญาต
ประกอบธุรกจิประกันวินาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ และหมายความรวมถึงสาขาของบริษัท
ประกันวินาศภัยตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวินาศภัยในราชอาณาจักรตาม
พระราชบัญญัตินี้ดวย 

“สํานักงานใหญ” หมายความรวมถึงสํานักงานสาขาของบริษัทประกันวินาศภัย
ตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยในราชอาณาจักรตามพระราชบัญญัติ
นี้ดวย 

“การประกอบธุรกิจประกันวนิาศภัย” หมายความรวมถึงการประกอบธุรกิจ
ประกันตอดวย 

“เงินกองทุน” หมายความวา ทรัพยสินสวนท่ีเกินกวาหนีสิ้นของบริษัทตามราคา
ประเมินทรัพยสินและหนี้สินของบริษัทท่ีประเมินตามพระราชบัญญัตินี้ 

“ตัวแทนประกันวนิาศภยั” หมายความวา ผูซ่ึงบริษัทมอบหมายใหทําการชักชวน
ใหบุคคลทําสัญญาประกันภยักับบริษัท 

“นายหนาประกันวนิาศภยั” หมายความวา ผูช้ีชองหรือจัดการใหบุคคลทําสัญญา
ประกันภัยกับบริษัท โดยกระทําเพื่อบําเหน็จเนื่องจากการนั้น 

“กองทุน” หมายความวา กองทุนเพื่อการพฒันาธุรกิจประกันวินาศภัย 
“พนักงานเจาหนาท่ี” หมายความวา ผูซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังใหปฏิบัติการตาม

พระราชบัญญัตินี้ 
“นายทะเบียน” หมายความวา อธิบดีกรมการประกันภัยหรือผูซ่ึงอธิบดีกรมการ

ประกันภัยมอบหมาย 
“รัฐมนตรี” หมายความวา รัฐมนตรีผูรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ 
 
มาตรา ๕  ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้และ

ใหมีอํานาจแตงต้ังพนักงานเจาหนาท่ีกับออกกฎกระทรวงกําหนดคาธรรมเนียมไมเกนิอัตราในบัญชี
ทายพระราชบัญญัตินี้ และกําหนดกิจการอ่ืนเพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้กับออกประกาศ
ตามบทแหงพระราชบัญญัตินี้ 

 
กฎกระทรวงและประกาศนัน้ เม่ือไดประกาศในราชกจิจานุเบกษาแลวใหใชบังคับ

ได 
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หมวด ๑ 
บริษัท 

   
 
มาตรา ๖  ภายใตบังคับมาตรา ๗ การประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยัจะกระทําได

เม่ือไดจัดต้ังข้ึนในรูปบริษัทจํากัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณชิย หรือบริษัทมหาชนจํากัด
ตามกฎหมายวาดวยบรษิัทมหาชนจํากัด และโดยไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัย
จากรัฐมนตรีโดยอนุมัติคณะรัฐมนตรี 

การจัดต้ังบริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดตามวรรคหน่ึงตองไดรับความ
เห็นชอบจากรัฐมนตรีโดยอนุมัติคณะรัฐมนตรี ในการนีจ้ะกําหนดเงื่อนไขใหปฏิบัตกิอนใหความ
เห็นชอบกไ็ด 

เม่ือไดจดทะเบียนเปนบริษทัจํากัดหรือบริษัทมหาชนจาํกัดและไดวางหลักทรัพย
ประกันตามมาตรา ๑๙ กับท้ังไดดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนตามมาตรา ๒๗ แลว จึงใหยื่นคําขอรับ
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยตอรัฐมนตรีภายในระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีกําหนด แตท้ังนี้ 
ตองไมเกินหกเดือนนับแตวนัท่ีไดจดทะเบียนเปนบริษัทจํากัดหรือบริษัทมหาชนจํากัดแลว 

การขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวินาศภัยและการออกใบอนญุาต
ประกอบธุรกจิประกันวินาศภัย ใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง และ
ในการอนุญาตรัฐมนตรีจะกําหนดเง่ือนไขไวดวยก็ได 

 
มาตรา ๗  บริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศจะต้ังสาขาของบริษัทเพื่อประกอบ

ธุรกิจประกันวนิาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ไดตอเม่ือไดรับใบอนุญาตจากรัฐมนตรีโดยอนุมัติ
คณะรัฐมนตรี ในการนี้ รัฐมนตรีจะอนุญาตโดยมีเง่ือนไขก็ได 

การขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวินาศภัยและการออกใบอนญุาต
ประกอบธุรกจิประกันวินาศภัยโดยต้ังเปนสาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศตามวรรค
หนึ่งใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 

สาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันวินาศภัยตองดํารงทรัพยสินไวในประเทศไทยตามจํานวน ชนดิ วิธีการและเงื่อนไขท่ี
รัฐมนตรีประกาศกําหนด จาํนวนทรัพยสินท่ีรัฐมนตรีกาํหนดตองไมต่ํากวาจํานวนเงินกองทุนท่ี
บริษัทตองดํารงตามมาตรา ๒๗ 
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รัฐมนตรีจะออกใบอนุญาตตามความในวรรคหน่ึงก็ตอเม่ือบริษัทไดวาง
หลักทรัพยประกันตามมาตรา ๑๙  และดํารงไวซ่ึงทรัพยสินในประเทศไทยตามวรรคสามแลว 

บริษัทท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศจะเปดสาขา ณ ท่ีใด ๆ   
มิได 

สาขาใหหมายความรวมถึงสํานักงานท่ีแยกออกจากสํานักงานใหญของบริษัทไม
วาจะเรียกช่ืออยางใด และไดรับเงินคาใชจายจากบรษิัทไมวาโดยทางตรงหรือทางออมก็ตาม  แต
ท้ังนี้ ไมรวมถึงสถานท่ีท่ีไดรับความเห็นชอบจากนายทะเบียนใหใชเปนท่ีตั้งหนวยปฏิบัติการขอมูล 
สถานท่ีเก็บเอกสาร และสถานท่ีฝกอบรมท่ีเกี่ยวกับกิจการของบริษัท 

 
มาตรา ๘  หุนของบริษัทจะตองเปนหุนสามัญชนิดระบุช่ือผูถือ มีมูลคาของหุนไม

เกินหุนละหนึง่รอยบาท  และขอบังคับของบริษัทตองไมมีขอจํากัดในการโอนหุน 
 
มาตรา ๙  บริษัทตองมีจํานวนหุนท่ีบุคคลผูมีสัญชาติไทยถืออยูไมต่ํากวาสามในส่ี

ของจํานวนหุนท่ีจําหนายไดแลวท้ังหมด และตองมีกรรมการเปนบุคคลผูมีสัญชาติไทยไมต่ํากวา
สามในส่ีของจํานวนกรรมการท้ังหมด 

 
มาตรา ๑๐  บุคคลใดไดหุนของบริษัทใดมา และการไดมานั้นเปนเหตุใหจํานวน

หุนหรือบุคคลผูถือหุนอยูเปนไปโดยฝาฝนมาตรา ๙ และไมปฏิบัติตามมาตรา ๑๑ บุคคลนั้นจะยก
เอาการถือหุนในสวนท่ีเกินจํานวนท่ีถือไวข้ึนใชยันตอบริษัทนั้นมิได  และบริษัทจะจายเงินปนผล
หรือเงินตอบแทนอ่ืนใดใหแกบุคคลนั้น หรือใหบุคคลนั้นออกเสียงลงคะแนนในท่ีประชุมของผูถือ
หุนตามจํานวนหุนสวนท่ีเกนิมิได 

 
มาตรา ๑๑  เพือ่ประโยชนในการปฏิบัติตามมาตรา ๙ และมาตรา ๑๐ ใหบริษัท

ตรวจสอบทะเบียนผูถือหุนไมนอยกวาสามเดือนกอนการประชุมผูถือหุนทุกคราว  และแจงผลการ
ตรวจสอบตอนายทะเบียนตามรายการและภายในเวลาท่ีนายทะเบียนกาํหนดในกรณท่ีีพบวามี
จํานวนหุนท่ีผูถือหุนถือหุนโดยฝาฝนมาตรา ๙ ใหบริษัทแจงใหผูนั้นทราบภายในสิบหาวันนับแต
วันท่ีตรวจพบ  และใหผูนั้นดาํเนินการแกไขภายในหนึ่งเดือนนับแตวันรับแจง 

 
มาตรา ๑๒  บทบัญญัติมาตรา ๘ มาตรา ๙ มาตรา ๑๐ และมาตรา ๑๑ มิใหนํา มาใช

บังคับแกบริษทัท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันวนิาศภยัตางประเทศตามมาตรา ๗ 
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มาตรา ๑๓  บริษัทท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยจะควบกับ
บริษัทจํากัดหรือบริษัทมหาชนจํากัดอ่ืนมิได  เวนแตจะควบกับบริษัทท่ีไดรับใบอนญุาตประกอบ
ธุรกิจประกันวนิาศภัยดวยกนั 

การควบบริษทัตามวรรคหนึ่งเขากัน ใหกระทําไดเม่ือไดรับความเหน็ชอบจาก   
รัฐมนตรี ในการใหความเหน็ชอบรัฐมนตรีจะกําหนดเงือ่นไขใหปฏิบัติกอนใหความเห็นชอบกไ็ด 

เม่ือไดจดทะเบียนควบบริษทัเขากันตามกฎหมายแลว บริษัทใหมท่ีควบเขากันตอง
ขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยตามมาตรา ๖ ภายในระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีกําหนด 
แตตองไมเกนิสามเดือนนับแตวันจดทะเบียนบริษัทใหมท่ีควบเขากันนัน้ ในระหวางขอรับ
ใบอนุญาต ใหประกอบธุรกจิประกันวินาศภัยไปพลางไดตามใบอนุญาตเดิม หากไมขอรับ
ใบอนุญาตภายในกําหนดดังกลาว  หรือควบบริษัทเขากนัโดยฝาฝนมาตรานี้ ใหถือวาใบอนุญาต
ประกอบธุรกจิประกันวินาศภัยเดิมท่ีออกใหแกบริษัทกอนควบเขากนันั้นเปนอันส้ินอายุ 

 
มาตรา ๑๔  นอกจากคาธรรมเนียมใบอนญุาตประกอบธุรกิจประกันวนิาศภัย 

บริษัทตองเสียคาธรรมเนียมรายปสําหรับการประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยทุกป  เวนแตปท่ีออก
ใบอนุญาต 

บริษัทใดไมชําระคาธรรมเนียมภายในสามเดือนนับแตวนัส้ินปปฏิทิน ให
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยของบริษัทนั้นส้ินอายุ 

 
มาตรา ๑๕  เพือ่ประโยชนแหงพระราชบัญญัตินี้ ในกรณีใบอนุญาตประกอบ

ธุรกิจประกันวนิาศภัยของบริษัทใดส้ินอายุ ใหถือวาบริษทันั้นถูกส่ังเพกิถอนใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจประกันวนิาศภัย 

 
มาตรา ๑๖  บริษัทตามมาตรา ๖ ท่ีจะเปดสาขาหรือยายท่ีตั้งสํานักงานใหญหรือ

สํานักงานสาขา ตองไดรับอนุญาตจากนายทะเบียน และใหนําความในมาตรา ๗ วรรคหก มาใช
บังคับโดยอนโุลม 

การขออนุญาตและการอนุญาตตามวรรคหน่ึง ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการ
และเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

 
มาตรา ๑๗  หามมิใหผูใดทําการเปนผูรับประกันภัยโดยทําสัญญาประกันภยักับ

บุคคลใด ๆ เวนแตจะเปนผูไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ 
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มาตรา ๑๘  หามมิใหผูใดใชช่ือหรือคําแสดงช่ือในธุรกิจวา “ประกันวนิาศภัย” 
หรือคําอ่ืนใดที่มีความหมายเชนเดียวกนั นอกจากบุคคลดังตอไปนี ้

(๑) บริษัท 
(๒) สมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนบริษทัหรือสมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปน

พนักงานหรือลูกจางของบริษัท 
(๓) สมาคมท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกัน

วินาศภัย 
(๔) สมาคมนายจางหรือสหภาพแรงงานท่ีมีสมาชิกสวนมากเปนพนักงานหรือ   

ลูกจางของบริษัท 
(๕) ตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกันวินาศภัยท่ีใชเพื่อเปนคําแสดง

ช่ือในธุรกิจการเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกันวินาศภัยของตน แลวแตกรณ ี
(๖) สถาบันการศึกษาวิชาประกันวินาศภัยหรือสถาบันอ่ืนท่ีเกี่ยวของกบัธุรกิจ

ประกันวินาศภัยซ่ึงใชเพื่อเปนคําแสดงช่ือของสถาบันนั้น 
(๗) กรรมการ พนักงาน ลูกจาง สมาชิก หรือผูมีฐานะ มีตาํแหนงหรือหนาท่ีใด ๆ 

ในบริษัท สมาคม สหภาพแรงงาน สถาบันการศึกษาวิชาประกันวินาศภัย หรือสถาบันอ่ืนท่ี
เกี่ยวของกับธุรกิจประกนัวนิาศภัย ตาม (๑) (๒) (๓) (๔) และ (๖) ซ่ึงใชเพื่อแสดงความเปน
กรรมการ พนกังาน ลูกจาง สมาชิก หรือความมีฐานะ มีตําแหนงหรือหนาท่ีของตนในบริษัท 
สมาคม สหภาพแรงงาน หรือสถาบันดังกลาว 

 
มาตรา ๑๙  บริษัทตองมีหลักทรัพยของบริษัทวางไวกับนายทะเบียนเปน

หลักทรัพยประกันตามประเภทของการประกันภัย 
การกําหนดประเภทของการประกันภัยและมูลคาของหลักทรัพยท่ีวางไวกับนาย

ทะเบียนตามวรรคหน่ึง ใหเปนไปตามท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง 
หลักทรัพยของบริษัทท่ีตองวางไวกับนายทะเบียนจะเปนเงินสด พนัธบัตรรัฐบาล

ไทย หรือทรัพยสินอยางอ่ืนตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดก็ได 
บริษัทอาจขอเปล่ียนแปลงหลักทรัพยประกันท่ีวางไวได  ท้ังนี้ ภายใตบังคับวรรค

สองและวรรคสาม 
 
มาตรา ๒๐  ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันของบริษัทใดมีมูลคาลดตํ่าลงกวาท่ี

กําหนดในกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๑๙ ใหนายทะเบียนส่ังใหบริษัทนั้นนําหลักทรัพยประกัน
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มาเพิ่มจนครบจํานวนท่ีกําหนดภายในสองเดือนนับแตวนัไดรับคําส่ัง 
 
มาตรา ๒๑  ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันของบริษัทใดมีมูลคาเพิ่มข้ึนกวาท่ีกําหนด

ในกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๑๙ ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังถอนหลักทรัพยประกันสวนท่ีมี
มูลคาเพิ่มข้ึนนั้นได ตามคําขอของบริษัทซ่ึงสามารถพิสูจนไดถึงมูลคาท่ีเพิ่มข้ึน 

 
มาตรา ๒๒  ในกรณีท่ีบริษทัเลิกประกอบธุรกิจประกันวนิาศภัยในประเภทใดอัน 

มีผลใหหลักทรัพยประกันท่ีไดวางไวแลวมีมูลคาสูงกวามูลคาของหลักทรัพยประกนัท่ีกําหนดไว
สําหรับการประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยท่ีคงดําเนินการตอไป  บริษัทมีสิทธิไดรับคืนทรัพยสินท่ี
ไดวางไวเปนหลักทรัพยประกันเฉพาะสวนท่ีเกินมูลคาของหลักทรัพยประกันท่ีกําหนดไวสําหรับ
การประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยประเภทท่ีคงดําเนินการตอไปนั้น ท้ังนี้ เม่ือบริษัทไดแสดง
หลักฐานใหเปนท่ีพอใจนายทะเบียนวา ไดปลดเปล้ืองหนี้สินและไมมีความรับผิดเหลืออยูสําหรับ
การประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยประเภทท่ีเลิกนั้นแลว 

 
มาตรา ๒๓  ใหบริษัทจัดสรรเงินสํารองดังนี้ 
(๑) เงินสํารองสําหรับเบ้ียประกันภัยท่ียังไมตกเปนรายไดของบริษัท 
(๒) เงินสํารองสําหรับคาสินไหมทดแทน และ 
(๓) เงินสํารองเพ่ือการอ่ืนตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 
การจัดสรรทรัพยสินไวเปนเงินสํารองตามวรรคหน่ึง ใหเปนไปตามหลักเกณฑ

และวิธีการท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 
ทรัพยสินท่ีจัดสรรไวเปนเงินสํารองตามวรรคหน่ึง จะเปนเงินสด หรือพันธบัตร

รัฐบาลไทย หรือทรัพยสินอ่ืนตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดก็ได 
 
มาตรา ๒๔  รัฐมนตรีมีอํานาจประกาศกําหนดใหบริษัทวางเงินสํารองตามมาตรา 

๒๓ (๑) ไวกับนายทะเบียนตามประเภทของการประกันภยั และตามอัตราหลักเกณฑและวิธีการท่ี
กําหนดในประกาศ 

 
มาตรา ๒๕  ในกรณีท่ีหลักทรัพยประกันท่ีบริษัทวางไวกับนายทะเบียนตาม

มาตรา ๑๙ และเงินสํารองท่ีบริษัทวางไวกบันายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ เปนทรัพยสินท่ีการโอน
หรือการไดมาซ่ึงทรัพยสินนัน้จะตองจดทะเบียนตอพนกังานเจาหนาท่ีตามกฎหมายหรือตองกระทํา
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ตอบุคคลอ่ืนซ่ึงเกี่ยวของกับการโอนหรือการไดมาซ่ึงทรัพยสินนัน้ ใหนายทะเบียนมีหนังสือแจงให
พนักงานเจาหนาท่ีหรือบุคคลซ่ึงเกี่ยวของนั้นทราบ และหามมิใหพนักงานเจาหนาท่ีหรือบุคคลซ่ึง
เกี่ยวของนั้นโอนหรือใหไปซ่ึงทรัพยสินนัน้ จนกวานายทะเบียนจะมีหนังสือแจงการถอนหรือการ
เปล่ียนแปลงทรัพยสินนั้น 

 
มาตรา ๒๖  หลักทรัพยประกันท่ีบริษัทวางไวตามมาตรา ๑๙  และเงินสํารองตาม

มาตรา ๒๓ ท่ีบริษัทวางไวกบันายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ ไมอยูในความรับผิดแหงการบังคับคดี  
ท้ังนี้ ตลอดเวลาท่ีบริษัทยังมิไดเลิกกนั 

ในกรณีท่ีบริษทัเลิกกัน ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกิดจากการเอา
ประกันภัยมีบุริมสิทธิพิเศษเหนือทรัพยสินที่วางเปนหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๑๙ และเงิน
สํารองตามมาตรา ๒๓ (๑) ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ และมีสิทธิไดรับชําระหนีจ้าก
ทรัพยสินดังกลาวกอนเจาหนี้บุริมสิทธิพิเศษอ่ืน 

ในกรณีท่ีบริษทัลมละลาย ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกดิจากการเอา
ประกันภัยมีบุริมสิทธิพิเศษเหนือทรัพยสินที่วางเปนหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๑๙ และเงิน
สํารองตามมาตรา ๒๓ (๑) ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ มีสิทธิไดรับชําระหนีจ้าก
ทรัพยสินดังกลาวอยางเดยีวกันกับเจาหนีมี้ประกันตามกฎหมายวาดวยลมละลาย 

ทรัพยสินของบริษัทนอกจากหลักทรัพยประกันตามมาตรา ๑๙ และเงินสํารองตาม
มาตรา ๒๓ (๑) ท่ีวางไวกับนายทะเบียนตามมาตรา ๒๔ ใหเจาหนี้ซ่ึงมีสิทธิไดรับชําระหนี้ท่ีเกิดจาก
การเอาประกันภัยมีสิทธิไดรับชําระหนี้เปนอยางเดยีวกนักับผูทรงบุริมสิทธิในมูลคาภาษีอากรตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 

 
มาตรา ๒๗  บริษัทตองดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนตลอดเวลาที่ประกอบธุรกิจประกนั

วินาศภัยเปนจาํนวนไมนอยกวารอยละสิบของเบ้ียประกนัภัยสุทธิท่ีไดรับท้ังหมดสําหรับปปฏิทินท่ี
ลวงแลว  แตท้ังนี้ตองไมต่ํากวาสามสิบลานบาท 
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หมวด ๒ 
การควบคุมบริษัท 
    

 
มาตรา ๒๘  นอกจากการประกันวินาศภัย บริษัทจะลงทุนประกอบธุรกิจอ่ืนใดได

เฉพาะท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด ในการนีรั้ฐมนตรีจะกําหนดเงื่อนไขสําหรับการประกอบธุรกิจ
นั้น ๆ ใหบริษทัปฏิบัติดวยกไ็ด 

 
มาตรา ๒๙  กรมธรรมประกันภัยท่ีบริษัทออกใหแกผูเอาประกันภัย ตองเปนไป

ตามแบบและขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเหน็ชอบ  ท้ังนี้ รวมท้ังเอกสารประกอบหรือแนบ
ทายกรมธรรมประกันภัยดวย 

แบบและขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเห็นชอบไวแลวตามวรรคหนึ่ง เม่ือ
นายทะเบียนเห็นสมควรหรือเม่ือบริษัทรองขอ นายทะเบียนจะส่ังใหแกไขเปล่ียนแปลงเพิ่มเติมหรือ
ยกเลิกแบบ หรือขอความนั้นบางสวนหรือท้ังหมดก็ได 

ในกรณีท่ีบริษทัออกกรมธรรมประกันภัยแตกตางไปจากแบบหรือขอความท่ีนาย
ทะเบียนไดใหความเหน็ชอบตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง ผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตาม
กรมธรรมประกันภยัมีสิทธิเลือกใหบริษัทตองรับผิดในการชําระหนี้ตามแบบกรมธรรมประกันภยั
หรือขอความที่บริษัทออกใหนั้น หรือตามแบบหรือขอความท่ีนายทะเบียนไดใหความเห็นชอบไว
แลวก็ได และไมวาผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัยจะใชสิทธิดังกลาวนี้
ประการใดหรือไม ยอมไมเปนเหตุใหบริษัทพนความผิดท่ีบัญญัติไวในพระราชบัญญัตินี้ 

ในกรณีท่ีบริษทัออกกรมธรรมประกันภัยโดยใชแบบหรือขอความท่ีนายทะเบียน
มิไดใหความเห็นชอบตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง ผูเอาประกันภยัจะเลือกใหบริษัทตองรับผิดตาม
กรมธรรมประกันภยันัน้ หรือจะบอกเลิกสัญญาประกันภยันั้นเสียและใหบริษัทคืนเบ้ียประกนัภยั
ท้ังส้ินท่ีไดชําระไวแลวแกบริษัทก็ได และไมวาผูเอาประกันภยัจะใชสิทธิดังกลาวนีป้ระการใด 
หรือไม ยอมไมเปนเหตุใหบริษัทพนความผิดท่ีบัญญัติไวในพระราชบัญญัตินี้ 

 
มาตรา ๓๐  อัตราเบ้ียประกนัภัยท่ีบริษัทกาํหนด จะตองไดรับความเหน็ชอบจาก

นายทะเบียน 
อัตราเบ้ียประกันภยัท่ีนายทะเบียนเหน็ชอบไวแลว เม่ือนายทะเบียนเห็นสมควร

หรือเม่ือบริษทัรองขอ นายทะเบียนจะส่ังใหเปล่ียนอัตรานั้นเสียใหมกไ็ด การเปล่ียนอัตราใหมไมมี
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ผลกระทบกระเทือนกรมธรรมประกันภัยท่ีไดกําหนดอตัราเบ้ียประกนัภัยท่ีนายทะเบียนไดใหความ
เห็นชอบไวกอนแลว 

 
มาตรา ๓๑  หามมิใหบริษัทกระทําการดังตอไปนี ้
(๑) ประกอบธุรกิจประกนัชีวิต 
(๒) รับประกันวินาศภัยเกินกวาจํานวนดังตอไปนี้ เวนแตจะไดรับอนญุาตเปน

หนังสือจากนายทะเบียน 
(ก) รับประกันอัคคีภัยรายเดียวหรือหลายรายรวมกนัเพื่อวนิาศภัยอันเดยีวกัน

ภายในเขตท่ีนายทะเบียนกําหนด ท้ังนี้ โดยมีจํานวนเงินเอาประกันภัยเกินกวารอยละสิบของ
เงินกองทุน 

(ข) รับประกันวินาศภัยยานพาหนะทางบก ทางน้ํา ทางอากาศ และบุคคลหรือ
ทรัพยสินท่ีอยูในยานพาหนะน้ัน และการประกันภัยคํ้าจนุเพื่อวนิาศภยัอันเดียวกนั ท้ังนี้ โดยมี
จํานวนเงินเอาประกันภัยแตละยานพาหนะเกินกวารอยละสิบของเงินกองทุน 

(ค) รับประกันวินาศภัยอ่ืนนอกจาก (ก) หรือ (ข) โดยมีจํานวนเงินเอาประกันภัย
รายหนึ่งเกินกวารอยละสิบของเงินกองทุน 

ในกรณีท่ีมีการประกันตอซ่ึงวินาศภัยตาม (ก) (ข) หรือ (ค) โดยมีผลบังคับพรอม
กับการรับประกันวนิาศภยั มิใหนับจํานวนเงินท่ีเอาประกนัตอเขาอยูในจํานวนท่ีกําหนดตาม (ก) 
(ข) หรือ (ค) 

(๓) ลดทุนโดยมิไดรับอนุญาตเปนหนังสือจากนายทะเบียนโดยความเห็นชอบของ
รัฐมนตรี 

(๔) ฝากเงินไวท่ีอ่ืนนอกจากท่ีธนาคาร บริษัทเงินทุนหรือบริษัทเงินทุนหลักทรัพย 
(๕) เก็บเงินสดไวท่ีอ่ืนนอกจากเก็บไวท่ีสํานักงานของบริษัท 
(๖) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดใหแกกรรมการ ผูจัดการ ท่ีปรึกษา พนกังานหรือ

ลูกจางของบริษัทเพื่อเปนคานายหนาหรือคาตอบแทนสําหรับหรือเนื่องจากธุรกิจหรือการกระทําใด 
ๆ เวนแตเปนการจายบําเหน็จ เงินเดือน โบนัส หรือเงินอยางอ่ืนท่ีพึงจายตามปกต ิ

(๗) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดใหแกตวัแทนประกันวนิาศภัยหรือนายหนา
ประกันวินาศภัย นอกจากเงินคาจางหรือบําเหน็จท่ีพึงจายตามปกต ิ

(๘) จายเงินหรือทรัพยสินอ่ืนใดลวงหนาใหแกบุคคลใด เปนคานายหนาหรือ
คาตอบแทนสําหรับงานท่ีจะทําใหแกบริษทั 

(๙) จายบําเหน็จใหแกบุคคลท่ีชวยใหมีการทําสัญญาประกันภยั ซ่ึงมิใชตัวแทน
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ประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกันวินาศภัยของบริษทั 
(๑๐) ซ้ือหรือมีไวซ่ึงอสังหาริมทรัพย  เวนแต 
(ก) เพื่อใชเปนสถานท่ีสําหรับประกอบธุรกิจหรือสําหรับใชเพื่อสวัสดกิารของ

พนักงานหรือลูกจางของบริษัทตามสมควร 
(ข) เพื่อใชสําหรับการลงทุนประกอบธุรกิจอ่ืนท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดตาม

มาตรา ๒๘ 
(ค) เปนอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทไดมาจากการรับชําระหนี้หรือจากการบังคับ

จํานอง 
การซ้ือหรือมีไวซ่ึงอสังหาริมทรัพยตาม (ก) หรือ (ข) หรือการไดอสังหาริมทรัพย

มาจากการรับชําระหนี้ตาม (ค) ตองไดรับอนุญาตเปนหนงัสือจากนายทะเบียน ในการอนุญาตนาย
ทะเบียนจะกําหนดเงื่อนไขใด ๆ ไวดวยก็ได 

(๑๑) ใหประโยชนเปนพิเศษแกผูเอาประกนัภัยหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรม
ประกันภัยนอกเหนือไปจากที่กําหนดไวในกรมธรรมประกันภัย 

(๑๒) รับชําระเบ้ียประกันภยัจากผูเอาประกนัภัยลดลงตํ่ากวาจํานวนท่ีตองชําระ 
(๑๓) ตั้งหรือมอบหมายบุคคลอ่ืนนอกจากตัวแทนประกันวนิาศภยั นายหนา

ประกันวินาศภัย หรือพนักงานของบริษัทซ่ึงมีหนาท่ีเกีย่วกับการรับเงินเปนผูรับชําระเบ้ียประกันภยั 
(๑๔) ออกกรมธรรมประกันภัยโดยไมมีลายมือช่ือของกรรมการผูมีอํานาจผูกพัน

บริษัทและไมไดประทับตราของบริษัทตามท่ีไดจดทะเบียนไว หรือไมมีลายมือช่ือของผูจัดการ
สาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศตามท่ีระบุไวในใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศ
ภัยและไมไดประทับตราของบริษัทนั้นดวย ถามี 

(๑๕) โฆษณาจูงใจอันเปนเท็จหรือเกนิความจริงเกี่ยวกับบริษัทหรือธุรกิจประกนั
วินาศภัยของบริษัท 

(๑๖) ตั้งหรือมอบหมายบุคคลอ่ืนนอกจากตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษัทไป
ชักชวนช้ีชองหรือจัดการใหบุคคลทําสัญญาประกันภัยกับบริษัท ท้ังนี้ เวนแตเปนการกระทําของ
กรรมการ พนกังาน หรือลูกจางของบริษัทซ่ึงกระทําการในนามบริษัท หรือ 

(๑๗) ขายหรือใหอสังหาริมทรัพยใด ๆ หรือสังหาริมทรัพยท่ีมีมูลคารวมกันสูง
กวาท่ีนายทะเบียนกําหนดแกกรรมการ หรือซ้ือทรัพยสินจากกรรมการ ท้ังนี้ เวนแตจะไดรับความ
ยินยอมจากคณะกรรมการและไดรับความเห็นชอบจากนายทะเบียน 

 
มาตรา ๓๒  คําส่ังของนายทะเบียนท่ีไมอนุญาตตามมาตรา ๓๑ (๒) ใหอุทธรณตอ

DPU



 154 

รัฐมนตรีไดภายในสิบหาวันนับแตวนัทราบคําส่ัง คําวินิจฉัยของรัฐมนตรีใหเปนท่ีสุด 
มาตรา ๓๓  บริษัทตองจําหนายอสังหาริมทรัพยท่ีตกเปนของบริษัทตามมาตรา 

๓๑ (๑๐) ในกรณีดังตอไปนี ้
(๑) อสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทมีไวเพื่อใชเปนสถานท่ีสําหรับประกอบธุรกิจหรือ

สําหรับใชเพื่อสวัสดิการของพนักงานหรือลูกจางของบริษัท หรือเพ่ือใชสําหรับการลงทุนประกอบ
ธุรกิจอ่ืนตามมาตรา ๓๑ (๑๐) (ก) หรือ (ข) ถามิไดใชอสังหาริมทรัพยดงักลาวแลว ใหจําหนาย
ภายในเกาปนบัแตวันท่ีเลิกใช 

(๒) อสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทไดมาจากการรับชําระหนี้ หรือจากการบังคับจํานอง
ตามมาตรา ๓๑ (๑๐) (ค) ใหจําหนายภายในเกาปนับแตวนัท่ีไดมา เวนแตจะไดรับอนุญาตจากนาย
ทะเบียนใหมีไวเพื่อใชในกิจการตามมาตรา ๓๑ (๑๐) (ก) หรือ (ข) 

กําหนดระยะเวลาท่ีกําหนดตาม (๑) และ (๒) นายทะเบียนอาจขยายใหอีกไดไม
เกินสามป เม่ือบริษัทรองขอกอนส้ินระยะเวลานั้นโดยมีเหตุผลอันสมควร ในการอนญุาตนาย
ทะเบียนจะกําหนดเงื่อนไขใด ๆ ใหปฏิบัตไิวดวยก็ได 

 
มาตรา ๓๔  หามมิใหบริษัทต้ังหรือยอมใหบุคคลซ่ึงมีลักษณะดังตอไปน้ีเปนหรือ

ทําหนาท่ีกรรมการ ผูจัดการ พนักงาน บุคคลผูมีอํานาจในการจัดการ หรือท่ีปรึกษาของบริษัท 
(๑) เปนหรือเคยเปนบุคคลลมละลาย 
(๒) เคยไดรับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุกในความผิดเกี่ยวกับทรัพย

ท่ีกระทําโดยทุจริต 
(๓) เคยเปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการจัดการของบริษัทใน

ชวงเวลาที่บริษัทถูกเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยหรือใบอนญุาตประกอบ
ธุรกิจประกันชีวิต 

(๔) เปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการจัดการของบริษัทอ่ืนท่ี
ไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัย เวนแตจะไดรับยกเวนตามหลักเกณฑและเง่ือนไข
ท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

(๕) ถูกถอดถอนจากการเปนกรรมการ ผูจัดการ หรือบุคคลผูมีอํานาจในการ
จัดการของบริษัทตามมาตรา ๕๓ 

(๖) เปนขาราชการการเมือง 
(๗) เปนขาราชการซ่ึงมีหนาท่ีเกี่ยวกับการควบคุมบริษัท เวนแตเปนกรณีของ

บริษัทท่ีเปนรัฐวิสาหกจิ หรือไดรับความเห็นชอบจากรัฐมนตรีเพื่อชวยเหลือการดําเนินงานของ
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บริษัทหรือเปนผูไดรับแตงตั้งตามมาตรา ๕๓ 
มาตรา ๓๕  หามมิใหบริษัทแตงต้ังหรือมอบหมายบุคคลใดนอกจากกรรมการ 

พนักงาน หรือลูกจางของบริษัททําการรับประกันวินาศภัย รับเบ้ียประกันภยั และชดใชคาสินไหม
ทดแทนตามกรมธรรมประกันภัยไมวาบางสวนหรือท้ังหมดนอกจากการประกันตอ 

 
มาตรา ๓๖  หามมิใหบริษัทประวิงการจายคาสินไหมทดแทนหรือประวิงการคืน

เบ้ียประกันภยัท่ีตองจายหรือคืนแกผูเอาประกันภัยหรือผูรับประโยชนโดยไมมีเหตุอันสมควรหรือ
จายหรือคืนไปโดยไมสุจริต 

การกระทําหรือการปฏิบัติใดๆ ของบริษัทท่ีจะถือวาเปนการฝาฝนตามวรรคหน่ึง
ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการและระยะเวลาท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนด 

 
มาตรา ๓๗  ภายใตบังคับบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ ใหนายทะเบียนมี

อํานาจประกาศกําหนดใหบริษัทปฏิบัติการใด ๆ ในเร่ืองตอไปนี้ได 
(๑) การเก็บเบ้ียประกนัภยั 
(๒) การประเมินราคาทรัพยสินและหนี้สินของบริษัท 
(๓) การประกนัตอ 
(๔) การจําแนกประเภทคาใชจาย 
(๕) การจัดสรรเงินสํารองเพ่ือการเส่ียงภยัไวเปนประเภท ๆ 
(๖) อัตราคาจางหรือบําเหนจ็สําหรับตัวแทนประกันวินาศภัยและนายหนาประกัน

วินาศภัยตามประเภทของการประกันวินาศภัย 
(๗) แบบ ขนาด ตัวอักษร ภาษาท่ีใช และขอความของหนังสือมอบอํานาจของ

บริษัท รวมท้ังเอกสารแสดงการรับเงินของบริษัท 
 
มาตรา ๓๘  ในการติดตอกบัประชาชน บริษัทตองเปดทําการตามวันและเวลาท่ี

นายทะเบียนประกาศกําหนด แตท้ังนี้ บริษทัจะเปดทําการเกินกวาท่ีกําหนดก็ได 
 
มาตรา ๓๙  เพือ่ประโยชนในการควบคุมการประกันอัคคีภัย เม่ือบริษทัทําสัญญา

ประกันอัคคีภยัรายใด ใหบริษัทยื่นรายการเกี่ยวกับการรับประกันอัคคีภัยตามแบบท่ีนายทะเบียน
กําหนดตอพนกังานเจาหนาท่ีภายในเจด็วนันับแตวันท่ีไดทําสัญญาประกันอัคคีภัยรายนั้น 

บทบัญญัติวรรคหนึ่ง มิใหใชบังคับแกการประกันตอ 
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มาตรา ๔๐  เม่ือพนักงานเจาหนาท่ีไดรับรายการตามมาตรา ๓๙ และเหน็สมควร

จะกระทําการตรวจสอบเพื่อทราบราคาทรัพยสินท่ีเอาประกันภัย ก็ใหกระทําได  ในการนี้ให
พนักงานเจาหนาท่ีมีอํานาจเขาไปในสถานที่ตั้งของทรัพยสินนั้นในเวลาระหวางพระอาทิตยข้ึนและ
พระอาทิตยตกไดตามท่ีเหน็สมควร และใหมีอํานาจตรวจและเรียกใหสงเอกสารรวมท้ังหลักฐานใด 
ๆ เพื่อประโยชนแกการท่ีจะทราบราคาอันแทจริงของทรัพยสินนัน้ 

ผูเอาประกันภยัหรือผูท่ีเกีย่วของ ตองใหความสะดวกตามสมควรแกพนักงาน
เจาหนาท่ีผูตรวจสอบตามวรรคหน่ึง 

ถาผูเอาประกันภัยหรือผูท่ีเกีย่วของไมใหความสะดวกตามวรรคสองจนเปนเหตุให
ไมสามารถทําการตรวจสอบได ใหพนกังานเจาหนาท่ีรายงานเปนหนังสือตอนายทะเบียน ในกรณี
เชนวานี้ เม่ือนายทะเบียนเหน็สมควร นายทะเบียนจะมีคําส่ังใหสัญญาประกันอัคคีภยัรายนัน้เปน
อันระงับส้ินไปก็ได คําส่ังของนายทะเบียนใหกําหนดวนัท่ีใหสัญญาประกันอัคคีภยัระงับส้ินไป ซ่ึง
ตองไมนอยกวาสามวันนับแตวันท่ีนายทะเบียนมีคําส่ัง และใหนายทะเบียนแจงคําส่ังนั้นไปยงั
บริษัทและผูเอาประกันภัยโดยพลัน เม่ือนายทะเบียนไดมีคําส่ังเชนวานีใ้หสัญญาประกันอัคคีภยัราย
นั้นระงับส้ินไปในวนัท่ีนายทะเบียนกําหนดนั้น 

ในกรณีท่ีสัญญาประกันอัคคีภัยระงับส้ินไปตามวรรคสาม ในสวนท่ีเกี่ยวกับนิติ
สัมพันธระหวางบริษัทกับผูเอาประกันภัย ใหถือเสมือนวาการระงับส้ินไปแหงสัญญาประกัน
อัคคีภัยนัน้ไดระงับส้ินไปเพราะผูเอาประกนัภัยบอกเลิกสัญญา 

 
มาตรา ๔๑  ในกรณีท่ีปรากฏแกพนกังานเจาหนาท่ีในการตรวจสอบตามมาตรา 

๓๙ วา ทรัพยสินที่เอาประกนัภัยมีราคาตํ่ากวาจํานวนเงินท่ีเอาประกนัภัยมากถึงขนาดท่ีพนักงาน
เจาหนาท่ีเห็นวาตํ่าเกนิสมควร ใหพนักงานเจาหนาท่ีรายงานผลการตรวจสอบนั้นตอนายทะเบียน
ภายในเจด็วนันับแตวนัท่ีปรากฏผลการตรวจสอบ ในกรณีเชนนี้ถานายทะเบียนเหน็เปนการสมควร 
ใหนายทะเบียนมีอํานาจออกคําส่ังเปนหนังสือใหลดจํานวนเงินท่ีเอาประกันภัยลงเทาท่ีนายทะเบียน
เห็นสมควรไปยังบริษัทและผูเอาประกนัภัยภายในสิบหาวันนับแตวนัท่ีไดรับรายงานจากพนักงาน
เจาหนาท่ี  แตจํานวนเงินเอาประกันภัยท่ีลดลงแลวนั้น ตองไมต่ํากวาราคาทรัพยสินท่ีเอาประกันภัย
ตามท่ีปรากฏในการตรวจสอบของพนักงานเจาหนาท่ี 

 
มาตรา ๔๒  เม่ือไดมีคําส่ังของนายทะเบียนตามมาตรา ๔๑ แลว 
(๑) ผูเอาประกนัภัยมีสิทธิบอกเลิกสัญญาประกันอัคคีภยัรายนั้นเสียไดภายในสาม
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วันนับแตวนัท่ีไดรับแจงคําส่ังจากนายทะเบียน และเม่ือไดบอกเลิกแลวใหบริษัทคืนเบ้ียประกนัภยั
ใหแกผูเอาประกันภัยตามสวนเฉล่ียของระยะเวลาท่ีเอาประกันภัยนั้น 

(๒) ถาผูเอาประกันภัยมิไดบอกเลิกสัญญาประกันอัคคีภัยตาม (๑) ใหถือวาการ
ประกันภัยรายนั้น มีจํานวนเงินท่ีเอาประกนัภัยตามท่ีนายทะเบียนไดมีคําส่ังใหลดลงแลวนั้น ท้ังนี้ 
นบัแตวนัท่ีนายทะเบียนมีคําส่ังและใหบริษัทกําหนดเบ้ียประกนัภยัสําหรับระยะเวลาท่ีเหลืออยูตาม
จํานวนเงินซ่ึงเอาประกันภัยเทาท่ีไดลดลงแลวนั้น และใหคืนเบ้ียประกันภัยสวนท่ีเกนิใหแกผูเอา
ประกันภัยภายในสิบหาวันนบัแตวันท่ีนายทะเบียนมีคําส่ัง 

 
มาตรา ๔๓  ในกรณีท่ีวินาศภัยเกิดแกทรัพยสินท่ีเอาประกันภยัและพนกังาน

สอบสวนผูรับผิดชอบตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามีเหตุอันควรสงสัยวาวนิาศภยั
นั้นเกดิข้ึนดวยความทุจริตของผูเอาประกนัภัยหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภยั ให
พนักงานสอบสวนแจงเหตุท่ีสงสัยนั้นไปยงันายทะเบียน ในกรณีเชนนีใ้หนายทะเบียนมีอํานาจออก
คําส่ังไปยังบริษัทใหงดใชคาสินไหมทดแทนตามกรมธรรมประกันภัยรายท่ีสงสัยนั้นไว เม่ือเหตุอัน
ควรสงสัยนั้นหมดไปแลว ใหนายทะเบียนถอนคําส่ังนั้นเสีย และแจงการถอนคําส่ังนั้นไปยังบริษัท
และผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัย 

ในกรณีท่ีนายทะเบียนออกคําส่ังใหงดใชคาสินไหมทดแทนตามวรรคหน่ึง ใหถือ
วาสิทธิเรียกรองคาสินไหมทดแทนระงับอยูนับแตวันท่ีนายทะเบียนออกคําส่ังจนถึงวันถอนคําส่ัง
นั้น 

 
มาตรา ๔๔  ใหบริษัทจัดทําสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัท

ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด 
เม่ือมีเหตุจะตองลงในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีของบริษัทเกี่ยวกับธุรกิจของ

บริษัท ใหบริษัทลงรายการที่เกี่ยวกับเหตุนั้นในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัท  
ท้ังนี้ ไมชากวาเจ็ดวนันับแตวันท่ีมีเหตุอันจะตองลงรายการนั้น 

 
มาตรา ๔๕  ใหบริษัทเก็บรักษาสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีตามมาตรา ๔๔ ไวท่ี

สํานักงานของบริษัทไมนอยกวาสิบปนับแตวันท่ีลงรายการคร้ังสุดทายในสมุดทะเบียนหรือสมุด
บัญชีนั้น หรือนับแตวนัท่ีบริษัทพนจากความรับผิดตามรายการท่ีมีความรับผิดหลังสุด ท้ังนี้ แลวแต
อยางใดจะยาวกวา 
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มาตรา ๔๖  ผูมีสวนไดเสียจะขอตรวจดูสมุดทะเบียนตามมาตรา ๔๔ เฉพาะ

รายการท่ีตนเกี่ยวของหรือจะขอใหบริษัทคัดสําเนารายการดังกลาวโดยรับรองวาถูกตองดวยก็ได
ท้ังนี้ ตองเสียคาบริการตามท่ีนายทะเบียนกําหนด 

 
มาตรา ๔๗  บริษัทตองจัดสงรายงานประจําปแสดงฐานะการเงินและกิจการของ

บริษัทสําหรับรอบปปฏิทินท่ีลวงแลวตอนายทะเบียน ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด
ภายในหาเดือนนับแตวันส้ินปปฏิทิน 

สําหรับบริษัทท่ีเปนสาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศตอง สงรายงาน
ประจําปของบริษัทประกันวนิาศภัยตางประเทศท่ีตนเปนสาขาดวยภายในหาเดือนนบัแตวันส้ินป
บัญชีของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศน้ัน 

รายงานประจําปตามมาตราน้ี ตองมีการรับรองโดยผูสอบบัญชีดวย 
 
มาตรา ๔๘  ถาปรากฏวารายงานประจําปท่ีบริษัทสงตามมาตรา ๔๗ วรรคหน่ึงไม

ถูกตองหรือไมมีรายการครบถวนบริบูรณ ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษัทแกไขเพิ่มเติมให
ถูกตองหรือครบถวนบริบูรณภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกําหนด 

ในกรณีท่ีบริษทัไมปฏิบัติตามคําส่ังตามวรรคหน่ึง ใหถือวาบริษัทมิไดสงรายงาน
ประจําปตามมาตรา ๔๗ 

 
มาตรา ๔๙  ใหนายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษัทยื่นรายงานหรือเอกสารใด ๆ ตาม

ระยะเวลาหรือเปนคร้ังคราว ตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนดก็ได  และนายทะเบียนจะ
ใหทําคําช้ีแจงเพ่ืออธิบายหรือขยายความแหงรายงานหรือเอกสารนั้นดวยก็ได 

รายงานหรือเอกสารท่ียื่นหรือแสดงหรือทําคําช้ีแจงเพื่ออธิบายหรือขยายความตาม
วรรคหนึ่ง บริษัทตองทําใหครบถวนตรงตอความเปนจริง 

 
มาตรา ๕๐  ใหบริษัทประกาศรายการยอตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนดแสดง

สินทรัพยและหนี้สินท่ีมีอยูในวันส้ินปปฏิทินภายในสิบหาวันนับแตวนัท่ีสงรายงานประจําปตาม
มาตรา ๔๗ ในหนังสือพิมพรายวนัท่ีออกจําหนายในทองถ่ินท่ีสํานักงานใหญของบริษัทต้ังอยูอยาง
นอยหนึ่งฉบับ มีระยะเวลาไมนอยกวาสามวัน และใหปดประกาศไวในท่ีท่ีเปดเผย ณ สํานักงาน
ใหญและสํานกังานสาขาของบริษัทไมนอยกวาหนึ่งเดือนดวย 
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มาตรา ๕๑  ใหนายทะเบียนและพนกังานเจาหนาท่ีมีอํานาจตรวจสอบกิจการและ

ฐานะการเงินของบริษัท และเพื่อประโยชนในการตรวจสอบใหนายทะเบียนและพนกังานเจาหนาท่ี
มีอํานาจ 

(๑) เขาไปในสํานักงานของบริษัทในระหวางเวลาทําการเพ่ือทราบขอเท็จจริง ใน
การนี้ใหมีอํานาจเรียกเอกสารหรือหลักฐานอ่ืน ๆ จากกรรมการ ผูจัดการ ท่ีปรึกษา พนักงาน หรือ
ลูกจางของบริษัทและสอบถามบุคคลดังกลาวได 

(๒) เขาไปในสถานท่ีประกอบธุรกิจของบริษัท หรือสถานท่ีใด ๆ ท่ีมีเหตุอันควร
สงสัยวามีสมุดบัญชี เอกสาร หรือดวงตรา หรือหลักฐานอ่ืนอันเกีย่วกับกิจการ สินทรัพยและหนี้สิน
ของบริษัท เพือ่ตรวจสอบหรือประเมินราคาทรัพยสินของบริษัท ในระหวางเวลาทําการหรือในเวลา
ระหวางพระอาทิตยข้ึนและพระอาทิตยตก 

(๓) ส่ังใหบริษัทหรือผูท่ีเกีย่วของกับธุรกจิของบริษัทสงเอกสารหรือหลักฐาน   
อ่ืน ๆ 

(๔) เรียกบุคคลดังกลาวใน (๑) หรือ (๓) มาใหถอยคําหรือจะส่ังใหบุคคลดังกลาว
ยื่นคําช้ีแจงแสดงขอเท็จจริงตามท่ีตองการก็ได 

ในการปฏิบัตหินาท่ีของนายทะเบียนและพนักงานเจาหนาท่ีตามวรรคหน่ึงใหผูท่ี
เกี่ยวของอํานวยความสะดวกตามสมควร 

 
มาตรา ๕๒  เม่ือปรากฏหลักฐานตอนายทะเบียนวา บริษัทใดมีฐานะหรือการ

ดําเนินการอยูในลักษณะอันอาจเปนเหตุใหเกิดความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน    
นายทะเบียนดวยความเหน็ชอบของรัฐมนตรีมีอํานาจส่ังใหบริษัทนัน้แกไขฐานะหรือการ
ดําเนินการดังกลาวไดภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกาํหนด  ในการนี้จะส่ังใหเพิ่มทุนหรือลดทุน
หรือ  จะส่ังใหบริษัทหยดุรับประกันวินาศภัยเปนการช่ัวคราวดวยก็ได 

ในกรณีท่ีบริษทัใดไมเพิ่มทุนหรือลดทุนภายในกําหนดเวลาท่ีนายทะเบียนส่ังตาม
วรรคหนึ่ง ใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนเปนมติท่ีประชุมผูถือหุนนับแตวันท่ีครบกําหนดเวลาตาม
คําส่ังของนายทะเบียนดังกลาว 

ในกรณีท่ีมีความจําเปนรีบดวนท่ีจะตองใหบริษัทใดเพ่ิมทุนหรือลดทุน เพื่อให
บริษัทนั้นสามารถพยุงฐานะและการดําเนนิการตอไปได นายทะเบียนดวยความเห็นชอบของ
รัฐมนตรีจะส่ังใหบริษัทเพิ่มทุนหรือลดทุนทันทีก็ไดโดยใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนดังกลาว
เปนมติท่ีประชุมผูถือหุน 
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ในการเพิ่มทุนหรือลดทุนตามวรรคสองหรือวรรคสาม  มิใหนํามาตรา ๑๒๒๐ 

มาตรา ๑๒๒๔ มาตรา ๑๒๒๕ และมาตรา ๑๒๒๖ แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และ
มาตรา ๑๓๖ วรรคสอง (๒) มาตรา ๑๓๙ และมาตรา ๑๔๑ แหงพระราชบัญญัติบริษัทมหาชน จํากดั 
พ.ศ. ๒๕๓๕ แลวแตกรณีมาใชบังคับ 

 
มาตรา ๕๓  เม่ือปรากฏหลักฐานตอนายทะเบียนวา บริษัทใดมีฐานะหรือการ

ดําเนินการอยูในลักษณะอันอาจเปนเหตุใหเกิดความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชนหรือ
กรรมการหรือบุคคลซ่ึงรับผิดชอบในการดาํเนินงานของบริษัทใด ไมปฏิบัติตามคําส่ังของนาย
ทะเบียนตามมาตรา ๕๒ นายทะเบียนมีอํานาจส่ังใหบริษทันั้นถอดถอนกรรมการหรือบุคคลซ่ึง
รับผิดชอบในการดําเนินงานของบริษัทผูเปนตนเหตุดังกลาวออกจากตําแหนงได 

ในกรณีท่ีนายทะเบียนส่ังถอดถอนบุคคลตามวรรคหน่ึง ใหบริษัทนัน้แตงต้ังบุคคล
อ่ืนโดยความเห็นชอบจากนายทะเบียนเขาดํารงตําแหนงดังกลาวแทนภายในหนึ่งเดอืนนับแตวัน
ถอดถอน 

ในกรณีท่ีบริษทัใดไมถอดถอนบุคคลตามวรรคหน่ึงหรือถอดถอนแลวไมแตงตั้ง
บุคคลอ่ืนเขาดํารงตําแหนงแทนตามวรรคสอง นายทะเบียนดวยความเห็นชอบของรัฐมนตรีมี
อํานาจส่ังถอดถอนบุคคลดังกลาวหรือแตงตั้งบุคคลใดบุคคลหน่ึงหรือหลายคนไปดํารงตําแหนง
เปนเวลาไมเกนิสามป และมิใหนําความในมาตรา ๓๔ (๔) มาใชบังคับ 

ใหผูซ่ึงนายทะเบียนแตงต้ังตามวรรคสามไดรับคาตอบแทนตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด
โดยใหจายจากทรัพยสินของบริษัทนั้น และในระหวางเวลาท่ีบุคคลดังกลาวดํารงตําแหนงอยูผูถือ
หุนของบริษัทจะมีมติเพกิถอนหรือเปล่ียนแปลงคําส่ังของนายทะเบียนมิได 

บุคคลซ่ึงถูกถอดถอนตามคําส่ังของนายทะเบียนจะเขาไปเกี่ยวของหรือดําเนินการ
ใด ๆ ในบริษทันั้นไมไดไมวาโดยทางตรงและทางออม 

ใหถือวาคําส่ังของนายทะเบียนท่ีใหถอดถอนหรือแตงต้ังตามมาตราน้ีเปนมติของ
ท่ีประชุมผูถือหุน 

 
มาตรา ๕๔  ในกรณีท่ีนายทะเบียนมีคําส่ังใหบริษัทหยุดรับประกันวินาศภัยเปน

การชั่วคราวตามมาตรา ๕๒ หามมิใหกรรมการ พนักงาน และลูกจางของบริษัทส่ังจายเงินของ
บริษัท หรือทําการเคล่ือนยายหรือจําหนายทรัพยสินของบริษัท เวนแตเปนการจายเงินเดือนหรือ
คาจางแกพนักงานหรือลูกจางของบริษัทตามปกติ  สําหรับการจายเงินอ่ืนใหเปนไปตามท่ีนาย
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ทะเบียนกําหนด 
ใหบริษัทท่ีไดรับคําส่ังของนายทะเบียนใหหยุดรับประกันวินาศภัยเปนการ

ช่ัวคราวตามมาตรา ๕๒ รายงานเปนหนังสือใหนายทะเบียนทราบถึงบรรดาเจาหนี้และลูกหนี้
ท้ังหมดของบริษัทภายในระยะเวลาท่ีนายทะเบียนกําหนด 

 
มาตรา ๕๕  ในการปฏิบัติหนาท่ีตามพระราชบัญญัตินี้ นายทะเบียนและพนกังาน

เจาหนาท่ีตองแสดงบัตรประจําตัวตามแบบท่ีกําหนดในกฎกระทรวงเม่ือผูท่ีเกี่ยวของรองขอ 
 
มาตรา ๕๖  ผูมีสวนไดเสียชอบท่ีจะขอตรวจดูสมุดทะเบียนและเอกสารที่เกี่ยวแก

สมุดทะเบียนท่ีนายทะเบียนเก็บรักษาไว และขอคัดสําเนาโดยมีคํารับรองของนายทะเบียนได โดย
ยื่นคําขอตอนายทะเบียนตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนด 

 
มาตรา ๕๗  เม่ือบริษัทใดประสงคจะเลิกกิจการใหบริษทันั้นแจงความประสงคท่ี

จะเลิกกิจการตอนายทะเบียนใหทราบลวงหนาไมนอยกวาสามเดือนกอนเลิกกิจการ 
ในกรณีท่ีบริษทัซ่ึงเปนสาขาของบริษัทประกันวินาศภัยตางประเทศเลิกกิจการให

มีการชําระบัญชี ในการชําระบัญชีนั้นใหนาํความในมาตรา ๖๐ มาตรา ๖๑ และมาตรา ๖๒ มาใช
บังคับโดยอนโุลม 

 
มาตรา ๕๘  คาสินไหมทดแทนท่ีผูเอาประกันภยั หรือผูรับประโยชนตาม

กรมธรรมประกันภยัหรือผูมีสิทธิเรียกรองตามกรมธรรมประกันภัย หากมิไดเรียกรองจากบริษัทจน
ลวงพนอายุความแลว ใหบริษัทนําสงเงินดงักลาวเขากองทุนภายในหน่ึงเดือนนับแตวนัท่ีครบ
กําหนดอายุความ 

 
หมวด ๓ 

การเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัย 
   

 
มาตรา ๕๙  รัฐมนตรีมีอํานาจส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศ

ภัยเม่ือปรากฏแกรัฐมนตรีวาบริษัท 
(๑) มีหนี้สินเกนิกวาทรัพยสินหรือมีฐานะการเงินไมม่ันคงอันอาจเกิดความ
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เสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน 
(๒) ฝาฝนบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ หรือกฎกระทรวง เง่ือนไขท่ีรัฐมนตรี

กําหนด หรือประกาศท่ีออกหรือกําหนดตามความในพระราชบัญญัตินี้หรือไมปฏิบัติตามคําส่ังของ
รัฐมนตรี นายทะเบียนหรือพนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงส่ังการตามพระราชบัญญัตินี้  ท้ังนี้ ในเม่ืออาจทํา
ใหเกดิความเสียหายแกผูเอาประกันภัยหรือประชาชน 

(๓) หยุดประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยโดยไมมีเหตุอันสมควร 
(๔) ประวิงการจายคาสินไหมทดแทนหรือประวิงการคืนเบ้ียประกันภยัท่ีตองจาย

หรือคืนโดยไมมีเหตุอันสมควร หรือจายหรือคืนไปโดยไมสุจริต 
(๕) ถาประกอบธุรกิจประกนัวินาศภัยตอไปจะทําใหเกดิความเสียหายแกผูเอา

ประกันภัยหรือประชาชน 
 
มาตรา ๖๐  เม่ือบริษัทใดถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยั 

ใหบริษัทนัน้เลิกกันนับแตวนัท่ีถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาต และใหมีการชาํระบัญชี ในการชําระบัญชี
นั้นใหรัฐมนตรีแตงต้ังผูชําระบัญชีการใดที่เปนอํานาจหนาท่ีของท่ีประชุมใหญผูถือหุนใหเปน
อํานาจหนาท่ีของนายทะเบียน 

 
มาตรา ๖๑  เพือ่ประโยชนแกการชําระบัญชี ใหถือวาบริษัทซ่ึงเปนสาขาของบริษัท

ประกันวินาศภัยตางประเทศเปนบริษัทจํากัด และเพื่อประโยชนแกการนี้ใหถือวานายทะเบียนและ
กรมการประกนัภัยเปนนายทะเบียนหุนสวนบริษัทหรือสํานักงานทะเบียนหุนสวนบริษัทตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยแลวแตกรณี  และการเสนอรายงานตอท่ีประชุมใหญผูถือหุนให
เสนอตอนายทะเบียนแตท้ังนีไ้มกระทบถึงสิทธิเรียกรองใด ๆ ท่ีมีตอบริษัทประกันวนิาศภัย
ตางประเทศนัน้ 

 
มาตรา ๖๒  ผูชําระบัญชีซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังตามมาตรา ๖๐ อาจไดรับเงิน

คาตอบแทนตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด โดยใหจายจากทรัพยสินของบริษทั 
 

หมวด ๔ 
ตัวแทนประกันวินาศภัยและนายหนาประกันวนิาศภยั 
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มาตรา ๖๓  หามมิใหผูใดกระทําการเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนา
ประกันวินาศภัย เวนแตจะไดรับใบอนุญาตจากนายทะเบียน 

คําขอรับใบอนุญาตและใบอนุญาต  ใหเปนไปตามแบบที่นายทะเบียนกําหนด 
ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวนิาศภยัใหระบุดวยวาเปนตัวแทนประกันวินาศภัย

ของบริษัทใด 
 
มาตรา ๖๔  ผูขอรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัย ตองมีคุณสมบัติ

ดังตอไปนี ้
(๑) บรรลุนิติภาวะ 
(๒) มีภูมิลําเนาในประเทศไทย 
(๓) ไมเปนคนวิกลจริตหรือจติฟนเฟอนไมสมประกอบ 
(๔) ไมเคยตองโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุกในความผิดเกีย่วกับ

ทรัพยท่ีกระทําโดยทุจริต เวนแตไดพนโทษมาแลวไมนอยกวาหาปกอนวันขอรับใบอนุญาต 
(๕) ไมเคยเปนบุคคลลมละลาย 
(๖) ไมเปนนายหนาประกันวินาศภัย 
(๗) ไมเคยถูกเพิกถอนใบอนญุาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือใบอนุญาตเปน

นายหนาประกันวนิาศภยัในระยะเวลาสามปกอนวนัขอรับใบอนุญาต 
(๘) ไดรับการศึกษาวิชาประกันวนิาศภยัจากสถาบันการศึกษาท่ีนายทะเบียน

ประกาศกําหนด หรือสอบความรูเกี่ยวกับการประกันวินาศภัยไดตามหลักสูตรและวิธีการท่ีนาย
ทะเบียนประกาศกําหนด 

 
มาตรา ๖๕  ผูมีคุณสมบัติตามมาตรา ๖๔  ประสงคจะเปนตัวแทนประกันวนิาศภยั

ของบริษัทใด ใหยืน่คําขอรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษัทนั้นตอนายทะเบียน
พรอมดวยหนังสือแสดงความตองการของบริษัทใหผูนัน้เปนตัวแทนประกันวินาศภัย 

เม่ือนายทะเบียนไดพิจารณาคําขอตามวรรคหน่ึงเปนท่ีพอใจแลว ใหออก
ใบอนุญาตใหผูนั้นเปนตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษทัท่ีแสดงความตองการ เม่ือไดออก
ใบอนุญาตแลวใหแจงใหบริษัททราบ 

ผูท่ีเปนตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษทัใดอยูแลว อาจขอรับใบอนญุาตเปน
ตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษัทอ่ืนอีกได คําขอรับใบอนุญาตเชนวานี้ ผูขอตองยื่นหนังสือแสดง
ความยินยอมของบริษัทท่ีผูนั้นเปนตัวแทนประกันวินาศภัยอยูแลวพรอมดวยหนังสือแสดงความ
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ตองการของบริษัทใหมท่ีตองมีขอความแสดงไวดวยวาบริษัทใหมนัน้ไดทราบแลววาผูขอเปน
ตัวแทนประกันวินาศภัยของบริษัทใดอยูแลว  เม่ือนายทะเบียนไดออกใบอนุญาตแลวใหแจงบริษทั
ท่ีเกี่ยวของทราบ 

หนังสือแสดงความตองการตามวรรคหน่ึงและหนงัสือแสดงความยินยอมตาม
วรรคสาม ใหเปนไปตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนด 

 
มาตรา ๖๖  ตัวแทนประกันวนิาศภัยอาจทําสัญญาประกันวินาศภัยในนามของ

บริษัทได เมื่อไดรับมอบอํานาจเปนหนังสือจากบริษัท 
ตัวแทนประกันวินาศภัย นายหนาประกันวินาศภัย หรือพนักงานของบริษัทซ่ึงมี

หนาท่ีเกีย่วกับการรับเงิน อาจรับเบ้ียประกนัภัยในนามของบริษัทได เม่ือไดรับมอบอํานาจเปน
หนังสือจากบริษัท 

หนังสือมอบอํานาจของบริษทัตามวรรคหนึ่งและวรรคสอง ใหทําตามแบบท่ีนาย
ทะเบียนกําหนด 

หนังสือมอบอํานาจของบริษทั แมมิไดทําตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนดก็ไมเปน
เหตุใหเส่ือมสิทธิของบุคคลภายนอกเพราะเหตุท่ีมิไดทําตามแบบท่ีกําหนดนัน้ 

 
มาตรา ๖๗  บุคคลธรรมดาซ่ึงจะขอรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวนิาศภัยได

ตองไมเปนตัวแทนประกันวนิาศภัย หรือเปนกรรมการ ผูจัดการพนกังาน หรือลูกจางของบริษัทใด 
และใหนําความในมาตรา ๖๔ (๑) (๒) (๓) (๔) (๕) (๗) และ (๘) มาใชบังคับโดยอนโุลม 

นิติบุคคลอาจขอรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวินาศภัยไดเม่ือ 
(๑) นิติบุคคลนั้นมีสํานักงานใหญในประเทศไทย 
(๒) กิจการดังกลาวอยูในขอบวัตถุประสงคของนิติบุคคลนั้น 
(๓) นิติบุคคลนั้นมีพนกังานหรือลูกจางท่ีไดรับใบอนุญาตเปนนายหนาประกัน

วินาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้เปนผูทําการแทนนิติบุคคลดังกลาว และ 
(๔) นิติบุคคลนั้นตองไมเคยถูกเพิกถอนใบอนุญาตเปนนายหนาประกนัวินาศภัย

ในระยะเวลาสามปกอนวนัขอรับใบอนุญาต 
 
มาตรา ๖๘  บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลซ่ึงมีคุณสมบัติมาตรา ๖๗ ประสงคจะ 

เปนนายหนาประกันวินาศภัย ใหยืน่คําขอรับใบอนุญาตตอนายทะเบียน 
การออกใบอนญุาตใหนิติบุคคลเปนนายหนาประกันวินาศภัย  ใหเปนไปตาม
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หลักเกณฑและเง่ือนไขท่ีนายทะเบียนกําหนด 
คําขอรับใบอนุญาตและใบอนุญาตตามมาตราน้ี  ใหทําตามแบบท่ีนายทะเบียน

กําหนด 
 
มาตรา ๖๙  นายหนาประกันวินาศภัยตองมีสํานักงานตามที่ระบุไวในคําขอรับ

ใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวินาศภัย ในกรณียายสํานักงาน ตองแจงตอนายทะเบียนเปนหนังสือ
ภายในหาวันนบัแตวันท่ียาย 

 
มาตรา ๗๐  ใหนายหนาประกันวินาศภัยจดัทําสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และ

เอกสารเกี่ยวกบัธุรกิจของตนตามแบบและรายการท่ีนายทะเบียนกําหนด 
เม่ือมีเหตุจะตองลงในสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และเอกสารตามวรรคหน่ึง ให

นายหนาประกันวนิาศภยัลงรายการเกีย่วกบัเหตุนั้นในสมุดทะเบียน สมุดบัญชี และเอกสารเชนวา
นั้นภายในเจ็ดวันนับแตวนัท่ีมีเหตุจะตองลงรายการนั้น 

 
มาตรา ๗๑  ใหนายหนาประกันวินาศภัยเก็บรักษาสมุดทะเบียนสมุดบัญชี และ

เอกสารท่ีเกี่ยวกับธุรกิจของตน รวมท้ังเอกสารประกอบการลงสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีไวท่ี
สํานักงานของตนไมนอยกวาหาปนับแตวนัลงรายการคร้ังสุดทายในสมุดทะเบียนหรือสมุดบัญชี
นั้น 

 
มาตรา ๗๒  ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัยและใบอนุญาตเปนนายหนา

ประกันวินาศภัย ใหมีอายุหนึ่งปนับแตวันท่ีออกใบอนุญาต ถาผูรับใบอนุญาตดังกลาวประสงคจะ
ขอตออายุใบอนุญาต ใหยื่นคําขอตออายุใบอนุญาตตอนายทะเบียนตามแบบท่ีนายทะเบียนกําหนด  
ภายในกําหนดสองเดือนกอนใบอนุญาตส้ินอายุ 

ถาผูไดรับใบอนุญาตตามวรรคหน่ึงไดตออายุใบอนุญาตครบสองคราวติดตอกัน
แลวและไดยื่นคําขอตออายุใบอนุญาตตอไป  ใหใบอนุญาตท่ีออกใหในคราวตอไปนั้นมีอายหุาป 

 
มาตรา ๗๓  นายหนาประกนัวินาศภัยผูใด ไดรับแตงต้ังใหเปนกรรมการ ผูจัดการ 

พนักงาน หรือลูกจางในบริษทัใด ใหใบอนญุาตเปนนายหนาประกันวนิาศภัยของผูนั้นส้ินสุดลง 
 
มาตรา ๗๔  ในกรณีท่ีบริษทัไดสงมอบกรมธรรมประกันภัยแกผูเอาประกันภัย
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หรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัยนัน้แลวก็ดี หรือไดสงมอบแกนายหนาประกันวินาศภัย
เพื่อสงมอบแกผูเอาประกันภยัหรือผูรับประโยชนตามกรมธรรมประกันภัยนั้นก็ดี ใหสันนิษฐานไว
กอนวาผูเอาประกันภัยรายนัน้ไดชําระเบ้ียประกันภัยแกบริษัทแลว 

 
มาตรา ๗๕  เพื่อประโยชนในการตรวจสอบการปฏิบัติของนายหนาประกันวินาศ

ภัย นายทะเบียนและพนักงานเจาหนาท่ีมีอํานาจเรียกใหนายหนาประกันวนิาศภยัมาใหถอยคําหรือ
ส่ังใหสงสมุดทะเบียนสมุดบัญชีหรือเอกสารใด ๆ หรือใหสงรายงานตามแบบและรายการท่ีนาย
ทะเบียนกําหนดเพื่อตรวจสอบ หรือจะเขาไปในสํานักงานของบุคคลดังกลาวในเวลาระหวางพระ
อาทิตยข้ึนและพระอาทิตยตก เพื่อตรวจสอบดังกลาวกไ็ด ในการนี้นายหนาประกันวินาศภัยตอง
อํานวยความสะดวกตามสมควร 

 
มาตรา ๗๖  นายทะเบียนมีอํานาจส่ังเพิกถอนใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศ

ภัยหรือใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวนิาศภัย เม่ือปรากฏแกนายทะเบียนวาตัวแทนประกันวินาศ
ภัยหรือนายหนาประกันวินาศภัย 

(๑) กระทําการอันเปนการฝาฝนบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ 
(๒) ขาดคุณสมบัติตามมาตรา ๖๔ หรือมาตรา ๖๗ แลวแตกรณ ี
(๓) ดําเนินงานทําใหเกิดหรืออาจทําใหเกดิความเสียหายแกผูเอาประกันภยัผูรับ

ประโยชนตามกรมธรรมประกันภยั หรือประชาชน 
เม่ือนายทะเบียนส่ังเพิกถอนใบอนุญาตตามวรรคหน่ึงแลว ใหแจงคําส่ังนั้นไปยังผู

ถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาต 
 
มาตรา ๗๗  ผูถูกส่ังเพิกถอนใบอนุญาตตามมาตรา ๗๖ มีสิทธิอุทธรณตอรัฐมนตรี

ภายในสิบหาวนันับแตวันท่ีไดทราบคําส่ัง  คําวินิจฉัยของรัฐมนตรีใหเปนท่ีสุด 
 
มาตรา ๗๘  หามมิใหผูใดชักชวน แนะนํา หรือกระทําดวยประการใดๆ เพื่อให

บุคคลทําสัญญาประกันภัยกับผูประกอบธุรกิจประกันวนิาศภัยในตางประเทศหรือกบับุคคลใด ๆ 
นอกจากผูท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ 

ความในวรรคหน่ึง มิใหใชบังคับแกกรณีท่ีนายหนาประกันวนิาศภยัซ่ึงไดรับ
ใบอนุญาตจากนายทะเบียนใหทําการช้ีชองหรือจัดการใหผูท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันวินาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ทําสัญญาประกันตอกับผูประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยัใน
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ตางประเทศ 
หมวด ๕ 

กองทุนเพื่อการพัฒนาธุรกิจประกันวินาศภัย 
   

 
มาตรา ๗๙  ใหจัดต้ังกองทนุข้ึนกองทุนหนึ่งเรียกวา “กองทุนเพื่อการพัฒนาธุรกิจ

ประกันวินาศภัย” มีวัตถุประสงคเพื่อเปนทุนใชจายในการพัฒนาธุรกิจประกันวินาศภัยใหมีความ
ม่ันคงและเสถียรภาพ 

 
มาตรา ๘๐  บริษัทใดไมนําสงเงินเขากองทุนใหถูกตองตามมาตรา ๕๘ ตองเสีย

เงินเพิ่มในอัตรารอยละสองตอเดือนของเงินท่ีไมไดนําสงดังกลาว 
 
มาตรา ๘๑  ใหกองทุนประกอบดวย 
(๑) เงินท่ีไดรับตามมาตรา ๑๒๐ 
(๒) เงินท่ีไดรับตามมาตรา ๕๘ 
(๓) เงินเพิ่มท่ีไดรับตามมาตรา ๘๐ 
(๔) เงินหรือทรัพยสินอ่ืนท่ีมีผูมอบให และ 
(๕) ดอกผลของกองทุน 
 
มาตรา ๘๒  เงินและทรัพยสินตามมาตรา ๘๑ ใหเปนของกรมการประกันภยัและ

ไมตองนําสงคลังเปนรายไดแผนดิน 
 
มาตรา ๘๓  การเบิกจายเงิน การเก็บรักษาเงินและการบริหารกองทุนใหเปนไป

ตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดโดยความเห็นชอบของกระทรวงการคลัง 
 

หมวด ๖ 
บทกําหนดโทษ 

   
 
มาตรา ๘๔  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๗ วรรคหา มาตรา ๘ มาตรา 
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๙ มาตรา ๑๐ มาตรา ๑๖ มาตรา ๒๐ หรือไมปฏิบัติตามเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีกําหนดตามมาตรา ๖ 
วรรคส่ี มาตรา ๗ วรรคหนึ่ง หรือเง่ือนไขท่ีนายทะเบียนกาํหนดตามมาตรา ๓๑ (๑๐) วรรคสอง 
หรือมาตรา ๓๓ วรรคสอง ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืนบาทถึงสองแสนบาท  และถาเปน
กรณีกระทําความผิดตอเนื่องใหปรับอีกไมเกินวันละหนึ่งหม่ืนบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๘๕  บริษัทใดไมตรวจสอบทะเบียนผูถือหุน หรือไมแจงผูถือหุนอันเปน

การไมปฏิบัติตามมาตรา ๑๑  ตองระวางโทษปรับต้ังแตหนึ่งหม่ืนบาทถึงหาหม่ืนบาท ในกรณีท่ีเปน
การกระทําความผิดตอเนื่องใหปรับอีกวันละหาพันบาทตลอดเวลาท่ียงัฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๘๖  ผูใดฝาฝนมาตรา ๑๗  ตองระวางโทษจําคุกต้ังแตสองปถึงหาปหรือ

ปรับต้ังแตสองแสนบาทถึงหาแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ  และปรับอีกไมเกนิวนัละสองหม่ืนบาท
ตลอดเวลาท่ียงัฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๘๗  ผูใดฝาฝนมาตรา ๑๘  ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืนบาทถึงหนึ่ง

แสนบาท  และปรับอีกไมเกนิวันละหาพนับาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 
 
มาตรา ๘๘  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๒๓ มาตรา ๒๘ มาตรา ๓๑ 

มาตรา ๓๓ มาตรา ๓๔ มาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ มาตรา ๕๒ มาตรา ๕๓ มาตรา ๕๔ วรรคหน่ึง 
หรือไมวางเงินสํารองประกันภัยตามมาตรา ๒๔ หรือไมปฏิบัติตามขอกําหนดท่ีรัฐมนตรีประกาศ
ตามมาตรา ๓๗ หรือไมปฏิบัติตามคําส่ังนายทะเบียนตามมาตรา ๔๑ หรือมาตรา ๔๓  ตองระวาง
โทษปรับไมเกนิหาแสนบาท และถาเปนกรณีการกระทําความผิดตอเนื่อง ใหปรับอีกไมเกินวันละ
สองหม่ืนบาทตลอดเวลาท่ียงัฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๘๙  ผูใดฝาฝนมาตรา ๒๕  ตองระวางโทษปรับไมเกินหาหมื่นบาท 
 
มาตรา ๙๐  บริษัทใดออกกรมธรรมประกันภัยหรือเอกสารประกอบหรือแนบทาย

กรมธรรมประกันภยัโดยฝาฝนมาตรา ๒๙ หรือกําหนดอัตราเบ้ียประกนัภัยโดยฝาฝนมาตรา ๓๐  
ตองระวางโทษปรับไมเกินหนึ่งแสนบาท 

 
มาตรา ๙๑  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๓๘ ตองระวางโทษปรับไมเกินหาหม่ืน
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บาท 
มาตรา ๙๒  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๔๕ ตองระวางโทษปรับไมเกินหนึ่ง

แสนบาท 
 
มาตรา ๙๓  บริษัทใดฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามมาตรา ๓๙ มาตรา ๔๔ มาตรา ๔๗ 

มาตรา ๕๐ มาตรา ๕๔ วรรคสอง หรือไมปฏิบัติตามคําส่ังของนายทะเบียนตามมาตรา ๔๙  ตอง
ระวางโทษปรับไมเกินหนึ่งแสนบาท และปรับอีกไมเกินวันละหาพันบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๙๔  บริษัทใดไมยอมใหผูมีสวนไดเสียตรวจดูสมุดทะเบียนหรือไมยอมคัด

สําเนารายการใหตามท่ีผูมีสวนไดเสียรองขอตามมาตรา ๔๖ ตองระวางโทษปรับไมเกินหาพนับาท 
 
มาตรา ๙๕  บริษัทใดจงใจแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดความจริงท่ีตอง

บอกใหแจงในการยื่นรายการ หรือใหคําช้ีแจงตามมาตรา ๔๙ ตองระวางโทษปรับต้ังแตสองหม่ืน
บาทถึงหนึ่งแสนบาท 

 
มาตรา ๙๖  ผูใดขัดขวางหรือไมอํานวยความสะดวกแกนายทะเบียนหรือพนักงาน

เจาหนาท่ีซ่ึงปฏิบัติการตามมาตรา ๕๑ หรือฝาฝนคําส่ังของนายทะเบียนหรือพนักงานเจาหนาท่ีซ่ึง
ส่ังตามมาตรา ๕๑  ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดือน หรือปรับไมเกินหนึ่งหม่ืนบาท หรือท้ังจาํ
ท้ังปรับ 

 
มาตรา ๙๗  ผูใดฝาฝนมาตรา ๕๓ วรรคหา  ตองระวางโทษจําคุกไมเกนิสามป 

หรือปรับไมเกนิสามแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 
 
มาตรา ๙๘  บริษัทใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๕๗ วรรคหนึง่ ตองระวางโทษปรับไม

เกินหนึ่งแสนบาท 
 
มาตรา ๙๙  ผูใดฝาฝนมาตรา ๖๓ วรรคหนึ่ง ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหกเดือน 

หรือปรับไมเกนิหาหม่ืนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 
 
มาตรา ๑๐๐  ตัวแทนประกันวินาศภัยผูใดทําสัญญาประกันภัยโดยไมไดรับมอบ
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อํานาจเปนหนงัสือจากบริษทัตามมาตรา ๖๖ วรรคหนึ่ง หรือตัวแทนประกันวินาศภัย นายหนา
ประกันวินาศภัย หรือพนักงานของบริษัทผูใดรับเบ้ียประกันภัยโดยไมไดรับมอบอํานาจเปน
หนังสือจากบริษัทตามมาตรา ๖๖ วรรคสองตองระวางโทษจําคุกไมเกนิสองป หรือปรับไมเกินสอง
แสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

 
มาตรา ๑๐๑  นายหนาประกันวนิาศภยัผูใดไมมีสํานักงานตามท่ีระบุไวในคําขอรับ

ใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวินาศภัย  หรือตามท่ีไดแจงการยายสํานักงานไวตอนายทะเบียนตาม
มาตรา ๖๙  ตองระวางโทษปรับต้ังแตหนึง่หม่ืนบาทถึงหาหม่ืนบาท 

 
มาตรา ๑๐๒  นายหนาประกันวนิาศภยัผูใดยายสํานกังานโดยไมแจงตอนาย

ทะเบียนตามมาตรา ๖๙  ตองระวางโทษปรับไมเกินหนึ่งหม่ืนบาท 
 
มาตรา ๑๐๓  นายหนาประกันวนิาศภยัผูใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๗๐  วรรคหนึ่ง 

หรือไมลงรายการในสมุดทะเบียนและสมุดบัญชีตามมาตรา ๗๐ วรรคสอง ตองระวางโทษปรับไม
เกินหาหม่ืนบาท และปรับอีกไมเกนิวนัละสองพันบาทตลอดเวลาท่ียังฝาฝนอยู 

 
มาตรา ๑๐๔  นายหนาประกันวนิาศภยัผูใดไมปฏิบัติตามมาตรา ๗๑ ตองระวาง

โทษปรับไมเกนิหาหม่ืนบาท 
 
มาตรา ๑๐๕  นายหนาประกันวนิาศภยัผูใดไมปฏิบัติตามคําส่ังเรียกของนาย

ทะเบียนหรือพนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงส่ังเรียกตามมาตรา ๗๕ ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดือน  
หรือปรับไมเกนิหนึ่งหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

 
มาตรา ๑๐๖  ผูใดขัดขวางหรือไมอํานวยความสะดวกแกนายทะเบียนหรือ

พนักงานเจาหนาท่ีซ่ึงปฏิบัติการตามมาตรา ๗๕  ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งเดอืน หรือปรับ
ไมเกินหนึ่งหม่ืนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

 
มาตรา ๑๐๗  ผูใดฝาฝนมาตรา ๗๘ วรรคหนึ่ง ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหก

เดือน หรือปรับไมเกินหาหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 
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มาตรา ๑๐๘  ในกรณีท่ีบริษทัใดจงใจกระทําความผิดเพราะฝาฝนมาตรา ๒๓ 

มาตรา ๒๘ หรือมาตรา ๓๕ หรือจงใจแสดงขอความอันเปนเท็จ หรือปกปดความจริงท่ีตองบอกให
แจงหรือใหทําคําช้ีแจงตามมาตรา ๔๙ หรือไมหยดุรับประกันวินาศภัยเปนการช่ัวคราวตามมาตรา 
๕๒ วรรคหนึง่ กรรมการหรือบุคคลใดซ่ึงรับผิดชอบในการดําเนินการของบริษัทนั้น ตองระวาง
โทษจําคุกไมเกินหนึ่งป  หรือปรับไมเกินหนึ่งแสนบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ เวนแตจะพิสูจนไดวาตน
มิไดมีสวนในการกระทําความผิดของบริษัทนั้นดวย 

 
มาตรา ๑๐๙  ในกรณีท่ีปรากฏวามีการกระทําความผิดอยางใดอยางหน่ึง 

ดังตอไปนี ้
(๑) ในการดําเนินงานของบริษัท กรรมการหรือบุคคลใดซ่ึงรับผิดชอบในบริษัท

กระทําความผิดเกี่ยวกบัทรัพยตามบทบัญญัติในหมวด ๑ หมวด ๓ หมวด ๔ หมวด ๕ หรือหมวด ๗ 
ของลักษณะ ๑๒ แหงประมวลกฎหมายอาญา หรือมาตรา ๔๐ มาตรา ๔๑ หรือมาตรา ๔๒ แหง
พระราชบัญญัติ กําหนดความผิดเกี่ยวกับหางหุนสวนจดทะเบียน หางหุนสวนจํากดั บริษัท จํากัด 
สมาคม และมูลนิธิ พ.ศ.๒๔๙๙  หรือมาตรา ๒๑๕ หรือมาตรา ๒๑๖ แหงพระราชบัญญัติบริษัท
มหาชนจํากัด พ.ศ.๒๕๓๕ 

(๒) ในการสอบบัญชีของบริษัท  ผูสอบบัญชีผูใดกระทําความผิดตามมาตรา ๒๖๙ 
แหงประมวลกฎหมายอาญา หรือมาตรา ๓๑ แหงพระราชบัญญัติกําหนดความผิดเกีย่วกับหาง
หุนสวนจดทะเบียน หางหุนสวนจํากดั บริษัทจํากดัสมาคม และมูลนิธิ พ.ศ.๒๔๙๙ 

(๓) ผูใดเปนผูใชใหกระทําความผิดหรือเปนผูสนับสนุนการกระทําความผิดตาม 
(๑) หรือ (๒) 

ใหถือวากรมการประกันภัยเปนผูเสียหายตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา 

ในความผิดตามมาตราน้ี เม่ือพนักงานอัยการยื่นฟองคดีอาญา ใหพนกังานอัยการมี
อํานาจเรียกทรัพยสิน หรือราคา หรือคาสินไหมทดแทนเพ่ือความเสียหายแทนผูไดรับความเสียหาย
ดวย ในการนี้ใหนําบทบัญญัติวาดวยการฟองคดีแพงท่ีเกีย่วเนื่องกับคดอีาญาตามประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญามาใชบังคับโดยอนโุลม 

 
มาตรา ๑๑๐  ในกรณีท่ีปรากฏหลักฐานวาบุคคลใดกระทําความผิดตามท่ีบัญญัติไว

ในมาตรา ๑๐๙  และกรมการประกันภัยเหน็วาหากปลอยเน่ินชาไวอาจเกิดความเสียหายแก
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ประโยชนของประชาชนใหกรมการประกนัภัยมีอํานาจส่ังยึดหรืออายดัทรัพยสินของบุคคลนั้นหรือ
ทรัพยสินซ่ึงตามกฎหมาย อาจถือไดวาเปนของบุคคลนั้น แตจะยดึหรืออายัดทรัพยสินไวเกินกวาหก
เดือนไมได เวนแตในกรณีมีการฟองคดีตอศาลใหคําส่ังยดึหรืออายัดดังกลาวคงมีผลตอไปจนกวา
ศาลจะส่ังเปนอยางอ่ืน ในกรณีมีเหตจุําเปนไมสามารถฟองคดีไดภายในหกเดือน ศาลท่ีมีเขตอ
อํานาจจะส่ังขยายระยะเวลาออกไปอีกตามคําขอของกรมการประกันภัยก็ได 

ใหกรมการประกันภัยมีอํานาจแตงต้ังพนักงานเจาหนาท่ีของกรมการประกันภัย
เปนผูดําเนนิการยึดหรืออายดัทรัพยสินตามวรรคหน่ึง 

การยึดหรืออายัดทรัพยสินตามวรรคหน่ึง ใหนําบทบัญญัติแหงประมวลรัษฎากร
มาใชบังคับโดยอนุโลม 

ในกรณีตามวรรคหน่ึง เม่ือมีเหตุอันควรสงสัยวาบุคคลดังกลาวจะหลบหนีออก
นอกราชอาณาจักร เม่ือกรมการประกันภัยรองขอ ใหศาลอาญามีอํานาจส่ังหามมิใหบุคคลนั้นออก
นอกราชอาณาจักรไวกอนได ในกรณีฉุกเฉินท่ีมีความจําเปนรีบดวน เม่ืออธิบดีกรมการประกันภัย
หรือบุคคลท่ีอธิบดีกรมการประกันภัยมอบหมายแจงใหอธิบดีกรมตํารวจทราบ ใหอธิบดีกรม
ตํารวจมีอํานาจส่ังหามมิใหบุคคลนั้นออกนอกราชอาณาจักรไวกอนเปนการช่ัวคราวไดเปนเวลาไม
เกินสิบหาวันจนกวาศาลอาญาจะมีคําส่ังเปนอยางอ่ืน 

ผูใดฝาฝนคําส่ังของศาลอาญาหรือของอธิบดีกรมตํารวจทีส่ั่งตามวรรคส่ี ตอง
ระวางโทษจําคุกไมเกนิสิบป และปรับไมเกินหนึ่งลานบาท 

 
มาตรา ๑๑๑  ความผิดตามพระราชบัญญัตินี้ยกเวนมาตรา ๘๖ และมาตรา ๑๑๐ ให

คณะกรรมการซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังมีอํานาจเปรียบเทียบได 
คณะกรรมการซ่ึงรัฐมนตรีแตงต้ังตามวรรคหน่ึง ใหมีจํานวนสามคนและคนหนึ่ง

ตองเปนพนกังานสอบสวนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
 
เม่ือคณะกรรมการไดทําการเปรียบเทียบกรณีใด และผูตองหาไดชําระคาปรับตาม

คําเปรียบเทียบภายในระยะเวลาท่ีคณะกรรมการกําหนดแลว ใหคดีนัน้เปนอันเลิกกัน 
 

บทเฉพาะกาล 
   

 
มาตรา ๑๑๒  ใหถือวาบรรดาบริษัทท่ีไดรับใบอนุญาต ประกอบธุรกจิประกัน
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วินาศภัยตามพระราชบัญญัติประกันวินาศภัย พ.ศ. ๒๕๑๐ เปนบริษัทท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจประกันวนิาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ และใหถือวาสาขาของบริษัทท่ีไดรับอนุญาตตาม
กฎหมายดังกลาวอยูกอนหรือในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ เปนสาขาของบริษัทท่ีไดรับ
อนุญาตตามพระราชบัญญัตินี้ ตามเง่ือนไขท่ีรัฐมนตรีกําหนดไวในการอนุญาต 

 
มาตรา ๑๑๓  บริษัทตามมาตรา ๑๑๒ บริษัทใดไดออกหุนไวแลวโดยไมเปนไป

ตามมาตรา ๘ แหงพระราชบัญญัตินี้ ใหบริษัทนั้นดําเนินการแกไขใหถูกตองตามมาตรา ๘ แหง
พระราชบัญญัตินี้ภายในสองปนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

 
มาตรา ๑๑๔  บริษัทตามมาตรา ๑๑๒ บริษัทใดมีผูถือหุนหรือกรรมการที่เปน

บุคคลผูมีสัญชาติไทยตํ่ากวาอัตราท่ีกําหนดไวตามมาตรา ๙ แหงพระราชบัญญัตินี้ ใหคงมีผูถือหุน
หรือกรรมการที่เปนบุคคลผูมีสัญชาติไทยในอัตราท่ีเปนอยูไดตอไป 

 
มาตรา ๑๑๕  ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ ท่ีมีสํานักงานแยกออกจากสํานักงานใหญ

และประกอบการใด ๆ เพื่อประโยชนของบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ ยื่นขอรับอนุญาตเปนสาขาให
ถูกตองตามพระราชบัญญัตินี้หรือเลิกสํานักงานนั้นเสีย  ท้ังนี้ ตองดําเนนิการใหแลวเสร็จภายใน
หนึ่งปนับแตวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ และภายในระยะเวลาดังกลาวมิใหถือวาบริษัทตาม
มาตรา ๑๑๒ ฝาฝนมาตรา ๑๖ 

 
มาตรา ๑๑๖  ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ วางหลักทรัพยประกันใหถูกตองตาม

มาตรา ๑๙ แหงพระราชบัญญัตินี้ภายในหนึ่งปนับแตวันท่ีกฎกระทรวงออกตามมาตรา ๑๙ แหง
พระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

 
มาตรา ๑๑๗  ใหบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ จดัใหมีการดํารงไวซ่ึงเงินกองทุนให

ถูกตองตามมาตรา ๒๗ แหงพระราชบัญญัตินี้ ภายในสามปนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 
 
มาตรา ๑๑๘  มิใหนําบทบัญญัติในมาตรา ๓๓ แหงพระราชบัญญัตินี้มาใชบังคับ

แกบรรดาอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ ไดมาหรือมีอยูกอนวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใช
บังคับ และตองจําหนายไปตามมาตรา ๓๓ แหงพระราชบัญญัตินี้ภายในเกาปนับแตวันท่ีเลิกใชหรือ
วันท่ีไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยนั้น แลวแตกรณี  เวนแตอสังหาริมทรัพยท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ 
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ไดมาหรือมีอยูกอนวนัท่ี ๑๔ เมษายน ๒๕๑๐ 
มาตรา ๑๑๙  มิใหนําบทบัญญัติตามมาตรา ๓๔ แหงพระราชบัญญัตินี้มาใชบังคับ

แกผูท่ีเปนกรรมการ ผูจัดการ พนักงาน บุคคลผูมีอํานาจในการจัดการ หรือท่ีปรึกษาของบริษัทตาม
มาตรา ๑๑๒ อยูแลวโดยชอบกอนหรือในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

มาตรา ๑๒๐  คาสินไหมทดแทนท่ีผูเอาประกันภัยหรือผูรับประโยชน ตาม
กรมธรรมประกันภยัหรือผูมีสิทธิเรียกรองตามกรมธรรมประกันภัยมีสิทธิไดรับ ซ่ึงสิทธิเรียกรอง
เงินนั้นขาดอายุความแลวและอยูในครอบครองของบริษัทในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับให
บริษัทตรวจสอบและนําสงเงินดังกลาวเขากองทุนภายในสามเดือนนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใช
บังคับ และใหนําความในมาตรา ๘๐ มาใชบังคับโดยอนโุลม 

 
มาตรา ๑๒๑  บริษัทตามมาตรา ๑๑๒ บริษัทใดไดรับอนุญาตใหประกอบธุรกิจ

ประกันชีวิตตามกฎหมายวาดวยการประกนัชีวิตอยูแลวกอนหรือในวนัท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 
ใหบริษัทนัน้ประกอบธุรกิจประกันชีวิตตามใบอนุญาตนั้นตอไปไดภายใตเง่ือนไขดงันี้ 

(๑) หลักทรัพยประกันท่ีบริษัทตองวางไวกับนายทะเบียนและเงนิกองทุนท่ีบริษัท
ดํารงไวตามมาตรา ๑๙ และมาตรา ๒๗ แหงพระราชบัญญัตินี้แลวแตกรณี ตองเปนหลักทรัพย
ประกันและเงินกองทุนตางหากจากหลักทรัพยประกันและเงินกองทุนท่ีบริษัทตามมาตรา ๑๑๒  
ตองวางและดาํรงไวตามกฎหมายวาดวยการประกันชีวิต 

(๒) ตองแยกรายรับและรายจายของธุรกิจประกันชีวิตออกเปนสวนหนึ่งตางหาก
จากรายรับและรายจายของธุรกิจประกนัวนิาศภัย 

(๓) ในกรณีท่ีรัฐมนตรีมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยั
ตามมาตรา ๕๙ แหงพระราชบัญญัตินี้ ใหถือวารัฐมนตรีมีคําส่ังเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตของบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ นั้นดวย 

ใหบริษัทตามวรรคหน่ึง จดัต้ังบริษัทข้ึนใหมเพื่อขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจ
ประกันชีวิตตามกฎหมายวาดวยการประกนัชีวิต โดยรับโอนบรรดาทรัพยสินหนี้สิน ความ
รับผิดชอบตามกรมธรรมประกันภัย ตลอดท้ังพนักงานและลูกจางในสวนของธุรกิจประกันชีวิต
ของบริษัทตามมาตรา ๑๑๒ เปนของบริษทัท่ีตั้งข้ึนใหมนั้นใหแลวเสร็จภายในแปดปนับแตวันท่ี
พระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ หากไมจัดต้ังบริษัทข้ึนใหมเพือ่ขอรับใบอนุญาตภายในกําหนดเวลา
ดังกลาวหรือปฏิบัติฝาฝนมาตรานี้ ใหถือวาใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิตของบริษัทตาม
มาตรา ๑๑๒ นั้นเปนอันส้ินอายุ 
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มาตรา ๑๒๒  ในกรณีท่ีมีเหตุผลอันจําเปน ใหรัฐมนตรีมีอํานาจขยายระยะเวลาท่ี
กําหนดตามมาตรา ๑๑๓ มาตรา ๑๑๕ มาตรา ๑๑๖ และมาตรา ๑๑๗ แหงพระราชบัญญัตินี้ไดเม่ือ
บริษัทตามมาตรา ๑๑๒ รองขอโดยแสดงเหตุผลอันจําเปนใหปรากฏ แตระยะเวลาท่ีขยายให
ดังกลาวตองไมเกินสองปนบัแตวันครบกาํหนดระยะเวลาท่ีกําหนดไวตามมาตรา ๑๑๓ มาตรา ๑๑๕ 
มาตรา ๑๑๖ และมาตรา ๑๑๗ 

 

มาตรา ๑๒๓  ใหผูไดรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือใบอนุญาต
เปนนายหนาประกันวินาศภัยตามพระราชบัญญัติประกันวนิาศภัย พ.ศ. ๒๕๑๐ เปนผูไดรับ
ใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวนิาศภยัหรือนายหนาประกันวินาศภัยตามพระราชบัญญัตินี้ แลวแต
กรณ ี

 

มาตรา ๑๒๔  ใหผูไดรับใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือใบอนุญาต
เปนนายหนาประกันวินาศภัยตามพระราชบัญญัติประกันวนิาศภัย พ.ศ. ๒๕๑๐ ในขณะเดียวกันแจง
การเลิกกระทําการเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกันวนิาศภัยอยางใดอยางหนึ่งตอ
นายทะเบียนภายในสองเดือนนับแตวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ และเม่ือพนระยะดังกลาวหาก
ผูใดมิไดแจงการบอกเลิกการเปนตัวแทนประกันวินาศภัยหรือนายหนาประกันวินาศภัยอยางใด
อยางหนึ่งตอนายทะเบียนใหถือวาใบอนุญาตเปนนายหนาประกันวินาศภัยของผูนั้นส้ินสุดลงต้ังแต
วันส้ินระยะเวลาใหแจงการบอกเลิกดังกลาว 

 

มาตรา ๑๒๕  ใหบรรดากฎกระทรวง ประกาศ หรือเง่ือนไขในการอนญุาตท่ีออก
หรือกําหนด ซ่ึงใชบังคับอยูกอนหรือในวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับยังคงใชบังคับไดตอไปเทาท่ี
ไมขัดหรือแยงกับบทแหงพระราชบัญญัตินี้จนกวาจะไดมีกฎกระทรวง ประกาศ หรือเงื่อนไขท่ีออก
หรือกําหนดตามพระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ 

 
ผูรับสนองพระบรมราช

โองการ 
อานันท ปนยารชุน 
นายกรัฐมนตรี 
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อัตราคาธรรมเนียม 
   

 
(๑) คําขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันวินาศภัย  ๕๐,๐๐๐ บาท 
(๒) ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยทุกประเภท    ๕๐๐,๐๐๐ บาท 
(๓) ใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกนัวนิาศภัยไมครบทุกประเภท 

๔๐๐,๐๐๐ บาท 
(๔) ใบอนุญาตใหเปดสาขาของบริษัท ๒๐,๐๐๐ บาท 
(๕) การอนุญาตใหยายสํานักงานใหญหรือสาขา ๕,๐๐๐ บาท 
(๖) คาสมัครสอบความรูเพื่อขอรับใบอนุญาต 

เปนตัวแทนหรือนายหนาประกันวินาศภัย  ๒๐๐ บาท 
(๗) ใบอนุญาตใหเปนตัวแทนประกันวินาศภัย ๔๐๐ บาท 
(๘) ใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนาประกันวินาศภัย ๒๐,๐๐๐ บาท 
(๙) ใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดาเปนนายหนาประกันวินาศภัย ๔๐๐ บาท 
(๑๐) ใบแทนใบอนุญาตทุกชนิด ๒๐๐ บาท 
(๑๑) คาธรรมเนียมรายปสําหรับการประกอบธุรกิจ 

ประกันวินาศภัยทุกประเภท ๕๐,๐๐๐ บาท 
(๑๒) คาธรรมเนียมรายปสําหรับการประกอบธุรกิจ 

ประกันวินาศภัยไมครบทุกประเภท ๔๐,๐๐๐ บาท 
(๑๓) การใหตออายุใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัย 

ประเภท ๑ ป ๒๐๐ บาท 
(๑๔) การใหตออายุใบอนุญาตเปนตัวแทนประกันวินาศภัย 

ประเภท ๕ ป ๑,๐๐๐ บาท 
(๑๕) การใหตออายุใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนา 

ประกันวินาศภัย ประเภท ๑ ป ๖,๐๐๐ บาท 
(๑๖) การใหตออายุใบอนุญาตใหนิติบุคคลเปนนายหนา 

ประกันวินาศภัย ประเภท ๕ ป ๓๐,๐๐๐ บาท 
(๑๗) การใหตออายุใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดา 

เปนนายหนาประกันวินาศภัย ประเภท ๑ ป ๒๐๐ บาท 
(๑๘) การใหตออายุใบอนุญาตใหบุคคลธรรมดา 
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เปนนายหนาประกันวินาศภัย ประเภท ๕ ป ๑,๐๐๐ บาท 
(๑๙) การขอตรวจดูเอกสาร คร้ังละ ๕๐ บาท 
(๒๐) การคัดหรือรับรองสําเนาเอกสาร หนาละ ๕๐ บาท 
(๒๑) คําขอรับความเหน็ชอบในแบบและขอความแหง 

กรมธรรมประกันภยั เอกสารประกอบหรือแนบทาย 
กรมธรรมประกันภยั แบบละ ๑,๐๐๐ บาท 

(๒๒) คําขอรับความเหน็ชอบการกําหนดอัตราเบ้ียประกันภยั       
แบบละ ๑,๐๐๐ บาท DPU
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หมายเหต:ุ- เหตุผลในการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับนี้ คือ เนื่องจากกฎหมายวาดวยการ
ประกันวินาศภัยฉบับปจจุบันไดใชบังคับมาเปนเวลานาน  มีบทบัญญัติหลายประการไมเหมาะสม
กับกาลสมัยและไมสอดคลองกับสภาวการณทางเศรษฐกิจและสังคมที่กําลังขยายตัวในปจจุบันและ
ในอนาคต ประกอบกับไดมีการเปล่ียนฐานะของสํานักงานประกันภยัเปนกรมการประกันภัย  
ดังนั้น เพื่อเปนการรองรับการขยายตัวของธุรกิจประกันวินาศภัยสมควรปรับปรุงหลักเกณฑ
เกี่ยวกับการดําเนินการประกอบธุรกิจประกันวนิาศภยัใหมีความคลองตัวและสามารถอํานวย
ประโยชนแก ผูเอาประกันภยัเพ่ิมข้ึน  ตลอดจนควรกําหนดขอบเขตอํานาจและหนาท่ีของนาย
ทะเบียนและพนักงานเจาหนาท่ีเสียใหม  เพื่อใหสามารถควบคุมและกํากับดูแลกจิการธุรกิจประกัน
วินาศภัยใหมีประสิทธิภาพมากข้ึน  จึงจําเปนตองตราพระราชบัญญัตินี้ 
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ระเบียบกรมการประกันภยั 
วาดวยวิธีพิจารณาขอพิพาทการประกันภัย 

พ.ศ. 2547 
……………………………….. 

 
 เพ่ือเปนการเพิ่มประสิทธิภาพการคุมครองสิทธิประโยชนตามสัญญาประกันภัย  และ
เพิ่มประสิทธิภาพการบริหารจัดการของกรมการประกันภัยใหมีคุณภาพที่ดีกอใหเกิดประโยชน
สูงสุดแกประชาชน  อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 8 วรรคทายแหงพระราชกฤษฎีกา  วาดวย
หลักเกณฑและวิธีการบริหารกิจการบานเมืองท่ีดี พ.ศ. 2546  กรมการประกันภัยจึงออกระเบียบ
กรมการประกันภัย  วาดวยวิธีพิจารณาขอพิพาทการประกันภัย พ.ศ. 2547 ไวดังนี้ 
 ขอ 1. ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบกรมการประกันภัย  วาดวยวิธีพิจารณาขอพิพาทการ
ประกันภัย พ.ศ. 2547” 
 ขอ 2. ระเบียบนี้ใหใชบังคับต้ังแตบัดนี้เปนตนไป 
 

หมวด  1 
ขอความท่ัวไป 

 
 ขอ 3.  ในระเบียบนี้ 
 “ขอพิพาทการประกันภัย”  หมายความวา  ขอโตแยงเกี่ยวกับการชดใชคาสินไหม
ทดแทน  หรือการใชจํานวนเงินตามสัญญาประกันภัย 
 “กรมการประกันภัย”  หมายความวา  กรมการประกันภัย  กระทรวงพาณิชย  และ
หนวยงานในสังกัด 
 “เจาหนาท่ี”  หมายความวา ขาราชการหรือลูกจางสังกัดกรมการประกันภัย  ทุกระดับท่ี
มีหนาท่ีหรือไดรับมอบหมายจากอธิบดีใหมีหนาท่ีในการรับเร่ืองจากผูรองเรียนและดําเนินการ
เกี่ยวกับเร่ืองท่ีไดรับจากผูรองเรียน 
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 “ผูรองเรียน”  หมายความวา  บุคคลที่ยื่นคํารองตอกรมการประกันภัย ไมวาจะยื่น
โดยตรงหรือสงผานมาทางหนวยราชการ  หรือหนวยงานอ่ืนท่ีมีหนาท่ีรับเร่ืองรองเรียนของ
ประชาชน 
 “บริษัท” หมายความวา บริษัทจํากัดหรือบริษัทมหาชนจํากัดท่ีไดรับใบอนุญาต
ประกอบธุรกิจประกันวินาศภัย  ตามพระราชบัญญัติประกันวินาศภัย พ.ศ. 2535  และบริษัทจํากัด
หรือบริษัทมหาชนจํากัดท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันชีวิต ตามพระราชบัญญัติประกัน
ชีวิต พ.ศ. 2535 และหมายความรวมถึงสาขาของบริษัทตางประเทศท่ีไดรับใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจดังกลาวในราชอาณาจักรดวย 
 “คํารอง” หมายความวา หนังสือรองเรียนท่ีผูรองเรียนยื่นขอความเปนธรรมตอ 
กรมการประกันภัยไมวาจะยื่นโดยตรงหรือสงผานมาทางหนวยราชการ หรือหนวยงานอ่ืนท่ีมี   
หนาท่ีรับเร่ืองรองเรียนของประชาชน 
 “คําใหการ”  หมายความวา  การกระทําดวยวิธีการใด ๆ ของบริษัท  เพ่ือใหขอเท็จจริง
หรือเอกสารหลักฐาน หรือแนวทางเพื่อการสอบหาขอมูลเพิ่มเติมตอเจาหนาท่ี 
 “การพิจารณา”  หมายความวา  การดําเนินการใด ๆ ของเจาหนาท่ีกรมการประกันภัย 
เพื่อยุติปญหาขอพิพาทท่ีเกิดมีข้ึนระหวางผูรองเรียนกับบริษัท 
 

หมวด 2 
การรับคํารอง 

 
 ขอ 4. เวนแตในกรณีท่ีจะมีบทบัญญัติเปนอยางอ่ืน 
  4.1 คํารองใหเสนอตอกรมการประกันภัยไดในทุกเขตพื้นท่ี 
  4.2 ใหเจาหนาท่ีมีอํานาจดําเนินการพิจารณาคํารองเฉพาะในเขตพ้ืนท่ี
รับผิดชอบ  ซ่ึงมูลคดีเกิดข้ึนหรือซ่ึงผูรองมีภูมิลําเนาหรือถ่ินท่ีอยูในปจจุบัน 
  4.3 นอกจากท่ีกําหนดในขอ 4.2 เม่ือเจาหนาท่ีพิจารณาเห็นเปนการสมควรให
เจาหนาท่ีดําเนินการไปได หากแตจะตองรายงานใหผูบังคับบัญชาเบ้ืองตนทราบถึงเหตุผลและ
ความจําเปนดังกลาว 
  4.4 คํารองท่ียื่น ณ ศูนยรับเร่ืองรองเรียน กรมการประกันภัย ใหเจาหนาท่ี
ดําเนินการไดในทุกกรณี 
 
 ขอ 5. การรับคํารองใหเจาหนาท่ีดําเนินการโดยลําดับดังตอไปนี้ 
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  5.1 กรณีท่ีผูรองเรียนมาพบเจาหนาท่ีโดยตรง 
   5.1.1 ใหสอบทานขอมูลในเบ้ืองตนในทันทีท่ีรับคํารองวาประเด็นท่ีผู
รองเรียนไดยื่นคํารองมานั้นมีมูลเหตุท่ีจะตองดําเนินการตามกระบวนพิจารณาหรือไมอยางไร และ
หากพบวาเปนเพียงความเขาใจท่ีคลาดเคล่ือน ถาเจาหนาท่ีสามารถอธิบายทําความเขาใจกับผู
รองเรียน หรือสามารถประสานกับบริษัทได  ใหดําเนินการบริการแกผูรองเรียนโดยไมชักชาและ
ใหบันทึกไว เชนผูรองเรียนยังไมเคยแจงบริษัททราบถึงการเกิดความเสียหายก็ใหประสานบริษัท
และแจงผลเบ้ืองตนใหผูรองเรียนทราบทันที  เปนตน 
   5.1.2 ในกรณีท่ีจะตองรับเร่ืองรองเรียนไวพิจารณา  ใหตรวจสอบถึง
ความสัมพันธของผูรองเรียนกับประเด็นปญหารองเรียนไวประกอบการพิจารณาดวย  และใหแจง
กําหนดวัน  เวลานัดหมาย  ผลความคืบหนาของการพิจารณาใหผูรองเรียนทราบภายในเวลาอัน
สมควร 
   5.1.3 ใหตรวจสอบอายุความการใชสิทธิเรียกรองตามกฎหมายดวย และ
หากปรากฏวาการใชสิทธิเรียกรองใกลขาดอายุความ ใหเจาหนาท่ีแจงใหผูรองเรียนทราบในทันที
เพ่ือมิใหผูรองเรียนตองเสียสิทธิในการนําคดีสูการพิจารณาในช้ันศาล แตถาผูรองเรียนยืนยันท่ีจะ
ยื่นคํารองดังกลาวก็ใหเจาหนาท่ีรับเร่ืองไวและดําเนินการใหโดยไมชักชาแตตองบันทึกไวเปน  
หลักฐาน 
   5.1.4 ตรวจสอบความประสงคของผูรองเรียนวาประสงคจะใหกรมการ
ประกันภัยดําเนินการอยางไรเพ่ือกรมการประกันภัยจะไดดําเนินการแกไขประเด็นพิพาทไดถูกตอง
ตามคํารอง 
   5.1.5 หากเจาหนาท่ีไดพิจารณาในเบ้ืองตนแลวเห็นวา คํารองดังกลาวไมมี
ประเด็นเปนขอพิพาท และไดพยายามช้ีแจงแลวแตผูรองเรียนยังประสงคท่ีจะใหกรมการประกันภัย
รับเร่ืองไว ใหเจาหนาท่ีรับเร่ืองดังกลาวไวและเรงดําเนินการแจงผลการพิจารณาใหผูรองเรียนทราบ
โดยไมชักชา 
   5.1.6 ในกรณีผูรองเรียนมายื่นคํารองและพบวาไมอยูในเขตอํานาจตาม  
ขอ 4 เม่ือเจาหนาท่ีไดดําเนินการตามหลักเกณฑในขอ 5 แลวใหรับคํารองและสงตอใหพนักงาน  
เจาหนาท่ีตามเขตอํานาจในขอ 4 ดําเนินการตอไปโดยแจงใหผูรองเรียนทราบและบันทึกไวเปน
หลักฐาน 
  5.2 ในกรณีท่ีผูรองเรียนมิไดมาพบเจาหนาท่ีโดยตรง แตไดรองเรียนเปนลาย
ลักษณอักษรไมวาจะยื่นโดยตรงหรือยื่นผานหนวยงานอ่ืนท่ีเกี่ยวของ ใหดําเนินการเชนเดียวกับ   
ขอ 5.1  และบันทึกไวเปนลายลักษณอักษรทุกกรณี 
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 ขอ 6. กรณีรับคํารองเรียนตามขอ 5.1 เจาหนาท่ีตองออกใบรับคํารองซ่ึงมีรายการ  
อยางนอย  ดังนี้ 
 
  6.1 เลขรับคํารอง  วันเวลา และสถานท่ี  รับคํารอง 
  6.2 ช่ือ  ท่ีอยูของผูรองเรียน  และบริษัทท่ีถูกรองเรียน 
  6.3 ช่ือ  นามสกุล  ตําแหนง  ของเจาหนาท่ีผูรับคํารอง  และหมายเลขโทรศัพท
ของหนวยงานท่ีรับเร่ือง  เพื่อผูรองเรียนจะไดใชติดตามเร่ือง 
 
 ขอ 7. ใหเจาหนาท่ีมีหนังสือตามแบบท่ีกําหนดทายระเบียบนี้ โดยสงทางไปรษณีย
ลงทะเบียนตอบรับถึงกรรมการผูจัดการบริษัทหรือผูมีอํานาจกระทําการแทนบริษัท เพ่ือใหไปพบ    
เจาหนาท่ี  พรอมท้ังแนบสําเนาเอกสารคํารอง  เพื่อบริษัทจะไดทราบขอกลาวหา  และเตรียมขอมูล
ประกอบการชี้แจง  ท้ังนี้เจาหนาท่ีจะตองดําเนินการโดยไมชักชา  ภายหลังจากท่ีไดรับคํารอง  
โดยรวมเวลาท้ังหมดถึงการมาพบและช้ีแจงของบริษัทคร้ังแรกตองไมเกินกวา 12 วันทําการ 
 กรณีท่ีบริษัทใดไมมาพบเจาหนาท่ีตามกําหนดวัน  เวลาท่ีนัดหมายโดยไมมีเหตุอันควร
ใหเจาหนาท่ีออกหนังสือเตือนอีกคร้ังหนึ่ง และหากปรากฏวาบริษัทยังคงฝาฝน หรือเพิกเฉย ตอการ
ไปพบเจาหนาท่ีอันเปนผลใหการพิจารณาลาชาและเกิดความเสียหายแกประชาชน ใหเจาหนาท่ี
สรุปประเด็น และพฤติกรรมของบริษัทดังกลาว แลวสงใหกองนิติการ  กรมการประกันภัยพิจารณา
ดําเนินการตามกฎหมายตอไป 
 

หมวด 3 
การดําเนินการพิจารณาคํารอง 

 
 ขอ 8. เจาหนาท่ีผูรับคํารองจะตองทําการศึกษาคํารอง อยางละเอียดรอบคอบและ
จะตองกําหนดประเด็นปญหาขอโตแยงหรือขอพิพาทตามคํารองใหไดวากรณีใดเปนปญหา             
ขอกฎหมายซ่ึงไดแกปญหาการตีความบทบัญญัติแหงกฎหมายที่เกี่ยวของ การตีความกรมธรรม 
ประกันภัยไมวาจะเปนความคุมครองเง่ือนไข หรือขอยกเวนแหงกรมธรรมประกันภัย  การตีความ
ปญหาตามบทบัญญัติกฎหมายท่ีเกี่ยวของหรือกรณีใดเปนปญหาขอเท็จจริง เจาหนาท่ีจะตองสรุป
ประเด็นและกําหนดภาระการนําสืบของฝายท่ีกลาวอางเพื่อนําขอเท็จจริงมาประกอบการพิจารณา
ใหได 
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 ขอ 9. เม่ือมีการกําหนดประเด็นอยางชัดเจน  และบริษัทไดมาพบเพ่ือช้ีแจง  หาก
เห็นสมควรเจาหนาท่ีอาจแสวงหาหลักฐานเพื่อใหเกิดความเปนธรรมกับทุกฝายดวยก็ได  ให
เจาหนาท่ีพิจารณาคํารองและคําใหการของท้ังสองฝายตามประเด็นท่ีไดสรุปไวโดยการพิจารณา
จะตองมีการบันทึกเปนลายลักษณอักษรทุกคร้ังและท่ีสําคัญจะตองระบุในบันทึกวา  นอกจาก
ประเด็นท่ีกําหนดเพื่อการพิจารณาแลวบริษัทจะไมยกเอาประเด็นอ่ืนท่ีมิไดกลาวอางแตแรกมาเปน
ขอโตแยงใหมในภายหลัง  จากน้ันใหนําขออางและขอโตแยงข้ึนพิจารณาโดยลําดับ  หากเปนท่ี
ยอมรับของท้ังสองฝายก็ใหสรุปและบันทึกไววาประเด็นขอโตแยงนั้นเปนท่ียุติและนําประเด็นอ่ืน
เขาพิจารณาตอไป 
 
 ขอ 10.  เจาหนาท่ีจะตองวางตัวเปนกลางไมเขากับฝายใด ในการดําเนินการพิจารณา
ประเด็นพิพาท ขอโตแยง  จะตองใหโอกาสแกคูกรณีช้ีแจงแสดงเหตุผลอยางเทาเทียมกัน  เจาหนาท่ี
ไมควรใหความเห็นช้ีขาดขณะท่ียังไมมีขอสรุปท่ีเพียงพอและควรใหคูกรณีแสดงหลักฐาน           
ขอเท็จจริงไดอยางเต็มท่ีในการนัดช้ีแจงคร้ังแรก 
 ในการมาพบเจาหนาท่ีของคูกรณีหรือฝายหนึ่งฝายใด จะตองมีการจดบันทึกคําช้ีแจง
หรือการใหขอมูลไวอยางละเอียดและลงลายมือช่ือทุกคร้ังเพื่อเปนหลักฐานและนํามาใชเพื่อ
ประกอบการพิจารณา  ซ่ึงจะสงผลใหการวิเคราะหเปนไปอยางถูกตองใกลเคียงความเปนจริงท่ีสุด
หรือเพื่อลดประเด็นท่ีจะตองพิจารณาลงซ่ึงโดยท่ัวไปในการดําเนินการพิจารณาไมควรเกิน 2 
ประเด็น 
 
 ขอ 11. ใหเจาหนาท่ีแจงคูกรณีทุกฝายเปนหนังสือใหมาพรอมกันเพ่ือหาแนวทาง
ประนอมขอพิพาท  หากสามารถตกลงกันไดในประเด็นท่ีพิพาทขอใดก็ใหทําสัญญาประนีประนอม
ยอมความ การจัดทําเปนสัญญาประนีประนอมยอมความในประเด็นท่ีพิพาทน้ันตองทําเปนลาย
ลักษณอักษรโดยถือแนวทางตามนัย มาตรา 850 – 852  แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยเปน
สําคัญและในกรณีท่ีไมสามารถตกลงประนีประนอมยอมความกันไดใหเจาหนาท่ีพิจารณาจาก     
ขอเท็จจริงและพยานหลักฐาน ถาเห็นวาขอเท็จจริงมีน้ําหนักพยานโนมเอียงไปทางฝายใดก็ให
วินิจฉัยขอพิพาทไปตามน้ําหนักพยานนั้น 
 
 ขอ 12.  กรณีพิจารณาประเด็นขอพิพาทที่เปนปญหาขอเท็จจริง  ใหเจาหนาท่ีสอบถาม
ขอเท็จจริงจากผูรองและบริษัทเพ่ือหาขอยุติ หากจําเปนตองรับฟงคําพยานภายนอก หรือจาก  

DPU



 185 

หนวยงานราชการ  หรือหนวยงานอ่ืนใหเจาหนาท่ีสอบถามขอเท็จจริงไปยังพยานภายนอก หรือ
หนวยงานนั้น ๆ  เปนลายลักษณอักษรและหากไดพยานหลักฐานเอกสารครบแลวใหสรุปประเด็น
ปญหาท้ังหมดและเชิญผูรองมาหารืออีกคร้ัง 
 ในกรณีท่ีการแสวงหาหลักฐานจะตองใชระยะเวลา  ใหช้ีแจงใหผูรองเรียนรับทราบถึง
ข้ันตอนการดําเนินการและบันทึกไวเปนลายลักษณอักษร  หรือแจงผลการดําเนินการใหผูรองเรียน
ไดรับทราบไวเปนเบ้ืองตน 
 

หมวด 4 
การออกคําวินจิฉัย 

 
 ขอ 13. กรณีคํารองเปนปญหาขอกฎหมาย และขอเท็จจริงเปนท่ียุติเจาหนาท่ีสามารถ
เสนอนายทะเบียนออกคําวินิจฉัยใหบริษัทปฏิบัติภายในกําหนดระยะเวลาไดทันที 
 
 ขอ 14. กรณีคํารองเปนปญหาขอเท็จจริงและยังไมเปนท่ียุติ เจาหนาท่ีไมควรออก      
คําวินิจฉัย  แตถาขอเท็จจริงฟงไดและมีแนวโนมวา  บริษัทควรจะตองรับผิดตามสัญญาประกันภัย  
เจาหนาท่ีจะออกเปนหนังสือแสดงความเห็นของเจาหนาท่ีไวช้ันหนึ่งกอนก็ได 
 
 ขอ 15.  การวินิจฉัยขอพิพาท  จะตองทําเปนหนังสือตามแบบแนบทายระเบียบนี้  และ
จะตองจัดใหมีการดําเนินการโดยลําดับดังตอไปนี้ 
  15.1 กรณีมีคําวินิจฉัยใหบริษัทชดใชคาสินไหมทดแทน หรือใหใชจํานวนเงิน
ตามสัญญาประกันภัยจะตองสงทางไปรษณียลงทะเบียนตอบรับ โดยใหเวลาแกบริษัทเพื่อ
ดําเนินการตามคําวินิจฉัย  หรือหากไมเห็นดวยในคําวินิจฉัยใหช้ีแจงเปนลายลักษณอักษร  ลง
ลายมือช่ือกรรมการผูจัดการบริษัทพรอมท้ังเอกสาร หลักฐานประกอบการชี้แจงตอเจาหนาท่ีภายใน 
15 วัน นับแตวันท่ีไดรับหนังสือ 
  15.2 กรณีคํารองเรียนเปนปญหาขอเท็จจริงและไมสามารถหาขอยุติไดในช้ัน
ของเจาหนาท่ีเนื่องจากขอเท็จจริงท่ีไดจากการพิจารณาแตกตางจากขอเท็จจริงท่ีไดจากคํารองเรียน
หรือพยานหลักฐานท่ีไดจากการชี้แจงของบริษัท หรือเอกสารหลักฐานไมชัดเจนเพียงพอท่ีจะออก
หนังสือวินิจฉัยถึงบริษัท ใหมีหนังสือแจงผลการดําเนินการใหผูรองเรียนไดทราบตามแบบ       
แนบทายระเบียบนี้  เพื่อผูรองเรียนจะไดใชสิทธิทางศาลหรืออนุญาโตตุลาการตอไป 
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  15.3 กรณีท่ีไดพิจารณาแลวหากแตยังตองใชเวลาในการรับทราบขอมูลจาก
หนวยงานอ่ืน ๆ หรือกรณีมีเหตุอันควรแตคํารองไดใชเวลาพิจารณามาระยะหน่ึงแลว  ใหเจาหนาท่ี
มีหนังสือแจงผลความคืบหนาในการดําเนินการใหผูรองเรียนทราบเปนเบ้ืองตนวาบริษัทสามารถ
ปฏิเสธความรับผิดได  อยางไรก็ตามในหนังสือจะตองมีขอความใหผูรองเรียนสามารถใชสิทธิทาง
ศาลหรืออนุญาโตตุลาการได  หากไมเห็นดวยในหนังสือวินิจฉัยของนายทะเบียน 
 
 ขอ 16. กรณีท่ีนายทะเบียนไดมีคําวินิจฉัยแลว แตบริษัทโตแยงคําวินิจฉัยภายใน 15 วัน
นับแตวันท่ีไดรับหนังสือ ใหเจาหนาท่ีพิจารณาขอโตแยงของบริษัทตามคําโตแยงอยางละเอียดอีก
คร้ังและหากเห็นวาประเด็นขอโตแยงไมมีเหตุและผลเพียงพอหรือเปนประเด็นขอกฎหมายท่ีชัดเจน
อยูแลวใหเจาหนาท่ียืนคําวินิจฉัยเดิมและแจงผลการพิจารณาใหผูรองทราบ 
 
 ขอ 17. กรณีท่ีบริษัทยังคงยืนไมเห็นดวยกับคําวินิจฉัยของนายทะเบียนและไดทํา
หนังสือโตแยงกลับมาภายใน 15 วันนับแตวันท่ีบริษัทไดรับคําวินิจฉัยคร้ังท่ีสองใหเจาหนาท่ีทํา
หนังสือแจงผูรองเรียนทราบ พรอมสําเนาคําวินิจฉัยของนายทะเบียนและหนังสือโตแยงของบริษัท
เพื่อใหผูรองเรียนนําคดีข้ึนสูการพิจารณาช้ันอนุญาโตตุลาการหรือศาล  และใหเจาหนาท่ีติดตามผล
คดีหากเปนท่ีสุดแลวใหแจงกองนิติการเพื่อใหกองนิติการ  กรมการประกันภัยดําเนินการในสวนคดี
กับบริษัทตอไป 
 
 ขอ 18.  กรณีบริษัทไมเห็นดวยกับคําวินิจฉัยของนายทะเบียนและไมทําหนังสือโตแยง
หรือโตแยงคําวินิจฉัยหรือไดโตแยงคําวินิจฉัยแตเกินกําหนด 15 วันนับแตวันท่ีบริษัทไดรับคํา
วินิจฉัยใหสงเร่ืองดังกลาวใหกองนิติการดําเนินการตามข้ันตอนของกฎหมายตอไป พรอมท้ังให
แจงผลการพิจารณาใหผูรองเรียนทราบเพื่อใหผูรองเรียนนําคดีข้ึนสูการพิจารณาช้ันอนุญาโต      
ตุลาการหรือของศาลตอไป 
 
       ประกาศ  ณ  วันท่ี 6 กันยายน 2547 
       ลงช่ือ    พจนีย  ธนวรานิช 
             (นางสาวพจนีย  ธนวรานิช) 
               อธิบดีกรมการประกันภัย 
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UNCITRAL Model Law on 
International Commercial Conciliation (2002) 

 
Article 1. Scope of application and definitions 

(1) This Law applies to international a  commercial b conciliation 
(2) For the purposes of this Law, “conciliator” means a sole conciliator or two or more 
conciliators, as the case may be. 
(3) For the purposes of this Law, “ conciliation” means a process, whether referred to by 
the expression conciliation, mediation or an expression of similar import, whereby parties 
request a third person or persons (“the conciliator”) to assist them in their attempt to reach 
an amicable settlement of their dispute arising out of or relation to a contractual or other 
legal relationship. The conciliator does not have the authority to impose upon the parties a 
solution to the dispute. 
(4) A conciliation is international if: 

(a) The parties to an agreement to conciliate have, at the time of the conclusion of that 
Agreement, their  places of business in different States; or 

(b) The State in which the parties have their places of business is different from either: 
(i)  The State in which a substantial part of the obligations of the commercial 

relationship is to be performed; or 

                                                           
a States wishing to enact this Model Law to apply to domestic as well as international conciliation may 

wish to consider the following changes to the text: 
Delete the word “international” in paragraph (1) of article 1; and 
Delete paragraphs (4), (5) and (6) of article 1. 
b The term “commercial” should be given a wide interpretation so as to cover matters arising from all 
relationships of a commercial nature, whether contractual or not. Relationships of a commercial nature 
include, but are not limited to, the following transactions: any trade transaction for the supply or exchange  
of goods or services; distribution agreement; commercial representation or agency; factoring; leasing; 
construction of works; consulting; engineering; licensing; investment; financing; banking; insurance; 
exploitation agreement or concession; joint venture and other forms of industrial of business cooperation; 
carriage of  goods or passengers by air, sea, rail or road. 
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  (ii)  The State in which a subject matter of the dispute is most closely connected 
(5)  For the purposes of this article 

(a) If a party has more than one place of business, the place of business is that which 
Has the closest relationship to the agreement to conciliate; 

(b) If a party does not have a place of business, reference is to be made to the party’s 
Habitual residence. 
(6) This Law also applies to a commercial conciliation when the parties agree that the 
conciliation is international or agree to the applicability of this Law. 
(7) The parties are free to agree to exclude the applicability of this Law. 
(8) Subject to the provisions of paragraph (9) of this article, this Law applies irrespective 
of the basis upon which the conciliation is carried out, including agreement between the 
parties whether reached before or after a dispute has arisen, an obligation established by 
law, or a direction or suggestion of a court, arbitral tribunal or competent governmental 
entity. 
(9) This Law does not apply to: 

(a) Cases where a judge or an arbitrator, in the course of judicial or arbitral proceedings, 
attempts to facilitate a settlement; and 

(b) […]. 
 
Article 2. Interpretation 
(1)  In the interpretation of this Law, regard is to be had to its international origin and to the 
need to promote uniformity in its application and the observance of good faith. 
(2) Questions concerning matters governed by this Law which are not expressly settled in 
it are to be settled in conformity with the general principles on which this Law is based. 
 
Article 3.  Variation by agreement 
Except for the provisions of article 2 and article 6, paragraph (3), the parties may agree to 
exclude or vary any of the provisions of this Law. 
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Article 4. Commencement of conciliation proceedings c 
(1) Conciliation proceedings in respect of a dispute that has arisen commence on the day 
on which the parties to that dispute agree to engage in conciliation proceedings. 
(2)  If a party that invited another party to conciliate does not receive an acceptance of the 
invitation within thirty days from the day on which the invitation was sent, or within such 
other period of time as specified in the invitation, the party may elect to treat this as a 
rejection of the invitation to conciliate. 
 
Article 5. Number and appointment of conciliators 
(1) There shall be one conciliator, unless the parties agree that there shall be two or more 
conciliators. 
(2) The parties shall  endeavor to reach agreement on a conciliator or conciliators, unless 
a different procedure for their appointment has been agreed upon. 
(3) Parties may seek the assistance of an institution or person in connection with the 
Appointment of conciliators. In particular: 

(a) A party may request such an institution or person to recommend suitable persons to 
Act as conciliator; or 

(b) The parties may agree that the appointment of one or more conciliators be made 
Directly by such an institution or person. 
(4) In recommending or appointing individuals to act as conciliator, the institution or 
person shall have regard to such considerations as are likely to secure the appointment of 
an independent and impartial conciliator and, where appropriate, shall take into account 
the advisability of appointing a conciliator of a nationality other than the nationalities of 

                                                           
c  The following text is suggested for States that might wish to adopt a provision on the suspension of the 

limitation period: 
Article X. Suspension of limitation period 
(1) When the conciliation proceedings commence, the running of the limitation period regarding the claim 
That is the subject matter of the conciliation is suspended. 
(2) Where the conciliation proceedings have terminated without a settlement agreement, the limitation 
Period resumes running from the time the conciliation ended without a settlement agreement. 
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the parties. 
(5)  When a person is approached in connection with his or her possible appointment as 
conciliator, he or she shall disclose any circumstances likely to give rise to justifiable 
doubts as to his or her impartiality or independence. A conciliator, form the time of his or 
her appointment and throughout the conciliation proceedings, shall without delay disclose 
any such circumstances to the parties unless they have already been informed of them by 
him or her. 
 
Article 6.  Conduct of conciliation 
(1)  The parties are free to agree, by reference to a set of rules or otherwise, on the manner 
in which the conciliation is to be conducted. 
(2) Failing agreement on the manner in which the conciliation is to be conducted, the 
conciliator may conduct the conciliation proceedings in such a manner as the conciliator 
considers appropriate, taking into account the circumstances of the case, any wishes that 
the parties may express and the need for a speedy settlement of the dispute. 
(3) In any case, in conducting the proceedings, the conciliator shall seek to maintain fair 
treatment of the parties and, in so doing, shall take into account the circumstances of the 
case. 
(4) The conciliator may, at any stage of the conciliation proceedings, make proposals for a 
settlement of the dispute. 
 
Article 7. Communication between conciliator and parties 
The conciliator may meet or communicate with the parties together or with each of them 
separately. 
 
Article 8.  Disclosure of information 
When the conciliator receives information concerning the dispute from a party, the 
conciliator may disclose the substance of that information to any other party to the 
conciliation. However, when a party gives any information to the conciliator, subject to a 
specific condition that it be kept confidential, that information shall not be disclosed to any 
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other party to the conciliation. 
 
Article 9.  Confidentiality 
Unless otherwise agreed by the parties, all information relating to the conciliation 
proceedings shall be kept confidential, except where disclosure is required under the law 
or for the purposes of implementation or enforcement of a settlement agreement. 
 
Article 10.  Admissibility of evidence in other proceedings 
(1)  A party to the conciliation proceedings, the conciliator and any third person, including 
those involved in the administration of the conciliation proceedings, shall not in arbitral, 
judicial or similar proceedings rely on, introduce as evidence or give testimony or 
evidence regarding any of the following. 

(a) An invitation by a party to engage in conciliation proceedings or the fact that a 
Party was willing to participate in conciliation proceedings; 

(b) Views expressed or suggestions made by a party in the conciliation in respect of a 
possible settlement of the dispute; 

(c) Statements or admissions made by a party in the course of the conciliation 
proceedings; 

(d) Proposals made by the conciliator; 
(e) The fact that a party had indicated its willingness to accept a proposal for 

Settlement made by the conciliator; 
(f) A document prepared solely for purposes of the conciliation proceedings. 

(2)  Paragraph (1)  of this article applies irrespective of the form of the information or 
evidence referred to therein. 
(3)  The disclosure of the information referred to in paragraph (1)  of this article shall not be 
ordered by an arbitral tribunal, court or other competent governmental authority and, if 
such information is offered as evidence in contravention of paragraph (1) of this article,  
that evidence shall be treated as inadmissible. Nevertheless, such information may be 
disclosed or admitted in evidence to the extent required  under the law or for the purposes 
of implementation or enforcement of a settlement agreement. 
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(4)  The provisions of paragraphs (1) , (2) and (3)  of this article apply whether or not the 
arbitral, judicial or similar proceedings relate to the dispute that is or was the subject 
matter of the conciliation proceedings. 
(5)  Subject to the limitations of paragraph (1) of this article, evidence that is otherwise 
admissible in arbitral or judicial or similar proceedings does not become inadmissible as a 
consequence of having been used in a conciliation. 
 
Article 11.  Termination of conciliation proceedings 
The conciliation proceedings are terminated: 

(a) By the conclusion of a settlement agreement by the parties, on the date of the 
agreement; 

(b) By a declaration of the conciliator, after consultation with the parties, to the effect 
That further efforts at conciliation are no longer justified, on the date of the declaration; 

(c) By a declaration of the parties addressed to the conciliator to the effect that the 
Conciliation proceedings are terminated, on the date of the declaration; or 

(d) By a declaration of a party to the other party or parties and the conciliator, if 
Appointed, to the effect that the conciliation proceedings are terminated, on the date of the 
declaration. 
 
Article 12.  Conciliator acting as arbitrator 
Unless otherwise agreed by the parties, the conciliator shall not act as an arbitrator in 
Respect of a dispute that was or is the subject of the conciliation proceedings or in respect 
Of another dispute that has arisen from the same contract or legal relationship or any 
Related contract or legal relationship. 
 
Article 13.  Resort to arbitral or judicial proceedings 
Where the parties have agreed to conciliate and have expressly undertaken not to initiate 
during a specified period of time or until a specified event has occurred arbitral or judicial 
proceedings with respect to an existing or future dispute, such an undertaking shall be 
given effect by the arbitral tribunal or the court until the terms of the undertaking have 
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been complied with, except to the extent necessary for a party, in its opinion, to preserve 
its rights. Initiation of such proceedings is not of itself to be regarded as a waiver of the 
agreement to conciliate or as a termination of the conciliation proceedings. 
 
Article 14. Enforceability of settlement agreement d 
If the parties conclude an agreement settling a dispute, that settlement agreement is 
Binding and enforceable… 
[the enacting State may insert a description of the method of enforcing settlement 
agreements or refer to provisions governing such enforcement]. 

                                                           
d  When implementing the procedure for enforcement of settlement agreements, an enacting State may 

consider the possibility of such a procedure being mandatory. 
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ระเบียบคณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม 
วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2547 

 

……………………………….. 
 

 โดยท่ีเปนการสมควรปรับปรุงระเบียบคณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม วาดวยการ
ไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544  เพื่อใหไดผูไกลเกล่ียท่ีไดรับการข้ึนทะเบียนเปนผูมีความรู
ความสามารถมีประสบการณเปนท่ียอมรับและเช่ือถือ  ทําใหการไกลเกล่ียมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน 
 อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 17 (1) และ (7)  แหงพระราชบัญญัติระเบียบบริหาร
ราชการศาลยุติธรรม พ.ศ. 2543  คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม (ก.บ.ศ.) จึงออกระเบียบไว
ดังตอไปนี้ 
 ขอ 1. ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม วาดวยการ      
ไกลเกล่ียขอพิพาท (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2547” 
 ขอ 2.  ระเบียบนี้ใหใชบังคับต้ังแตวันประกาศเปนตนไป 
 ขอ 3.  ใหเพิ่มบทนิยามคําวา “ขาราชการฝายศาลยุติธรรม”  ระหวางบทนิยาม คําวา   
“ผูประนีประนอมยอมความ”  และคําวา “เลขาธิการ”  ในขอ 3.  แหงระเบียบคณะกรรมการบริหาร
ศาลยุติธรรม  วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 ดังตอไปนี้ 
 “ขาราชการฝายตุลาการศาลยุติธรรม”  หมายความวา  ขาราชการฝายตุลาการศาล
ยุติธรรมตามพระราชบัญญัติระเบียบขาราชการฝายตุลาการศาลยุติธรรม พ.ศ. 2543” 
 ขอ 4.  ใหยกเลิกความในวรรคทายของขอ 7.  แหงระเบียบคณะกรรมการบริหารศาล
ยุติธรรม  วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 และใหใชขอความตอไปนี้แทน 
 “ขาราชการฝายตุลาการศาลยุติธรรมและลูกจางของสํานักงานศาลยุติธรรมท่ีไดรับการ
แตงต้ังเปนผูประนีประนอมยอมความ ไมมีสิทธิไดรับคาปวยการและคาใชจายตามระเบียบนี้” 
 ขอ 5.  ใหยกเลิกความในวรรคทายของขอ 28.  แหงระเบียบคณะกรรมการบริหารศาล
ยุติธรรม  วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 และใหใชขอความตอไปนี้แทน 
 “ขอ 28 ผูขอข้ึนทะเบียน ผูประนีประนอมจะตองมีคุณสมบัติและไมมีลักษณะตองหาม
ดังตอไปนี้ 
 (1)  เปนผูสําเร็จการศึกษา  ไมต่ํากวาปริญญาตรี  และมีประสบการณในการทํางานมา
ไมนอยกวา 5 ป  หรือเปนผูมีประสบการณในการทํางานในสาขาตาง ๆ อันจะเปนประโยชนแกการ
ไกลเกล่ียขอพิพาท  ไมนอยกวา 10 ป 
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 (2) เปนผูผานการอบรมหลักสูตรเทคนิคหรือวิธีการไกลเกล่ียขอพิพาทท่ีสํานักงาน 
ศาลยุติธรรมจัด หรือหลักสูตรในลักษณะเดียวกันท่ีสถาบันอ่ืนจัด  โดยสํานักงานศาลยุติธรรมใหมี
การรับรองและมีประสบการณปฏิบัติงานดานการไกลเกล่ียขอพิพาทในศาล หรือศูนยไกลเกล่ีย   
ขอพิพาท  สํานักระงับขอพิพาทมาไมนอยกวา 10 คดี 
 (3)  มีอายุไมต่ํากวายี่สิบหาปบริบูรณ 
 (4) ไมเปนขาราชการฝายตุลาการศาลยุติธรรมตามกฎหมายวาดวยระเบียบขาราชการ
ฝายตุลาการศาลยุติธรรม 

(5) ไมเปนผูมีประวัติเส่ือมเสีย 
(6) ไมเปนบุคคลท่ีศาลมีคําส่ังเปนคนไรความสามารถ คนเสมือนไรความสามารถ 

 (7)  ไมเคยไดรับโทษจําคุก  โดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุก เวนแตในความผิดอันได
กระทําโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
 ขอ 6.  ใหเพิ่มความตอไปนี้ เปนขอ 28/1  แหงระเบียบคณะกรรมการบริหารศาล
ยุติธรรม  วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 
 “ขอ 28/1  ใหผูรับผิดชอบราชการศาล  เสนอรายช่ือบุคคลท่ีมีคุณสมบัติตามขอ 28 ซ่ึง
ประสงคจะขอข้ึนทะเบียนตามแบบที่กําหนดตอเลขาธิการ พรอมดวยหลักฐานดังตอไปนี้ 

(1) สําเนาทะเบียนบาน 
(2) สําเนาบัตรประชาชน หรือสําเนาบัตรขาราชการ 
(3) สําเนาแสดงคุณวุฒิ 
(4) สําเนาหลักฐานรับรองการผานการอบรมและผลงานการปฏิบัติงาน ตามขอ 28 (2) 
(5) หนังสือยินยอมของบุคคลท่ีไดรับการเสนอช่ือ 

 ใหผูอํานวยการสํานักระงับขอพิพาท  สํานักงานศาลยุติธรรม  ตรวจสอบเอกสารตาง ๆ 
แลวทําความเห็นเบ้ืองตนเสนอเลขาธิการ” 
 ขอ 7. ใหเพิ่มความตอไปนี้ เปนขอ 28/2 แหงระเบียบคณะกรรมการบริหารศาล        
ยุติธรรม วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 
 “ขอ 28/2 ในการเสนอรายช่ือ  เพื่อข้ึนทะเบียนตามขอ 28/1 ใหดําเนินการภายในเดือน
ตุลาคมของปกอนข้ึนทะเบียน  เวนแตเปนการข้ึนทะเบียนคร้ังแรก  หรือการเพิ่มรายชื่อผูข้ึน
ทะเบียน 
 ผูรับผิดชอบราชการศาล  อาจเสนอช่ือบุคคลท่ีพนจากทะเบียน  เพราะเหตุทะเบียนส้ิน
ผลลงเปนผูประนีประนอมก็ได โดยไมตองยื่นหลักฐานตามขอ 28/1 เวนแตหนังสือยินยอมของผู
ไดรับการเสนอช่ือ” 
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 ขอ 8.  ใหเพ่ิมความตอไปน้ี เปนวรรคส่ีของขอ 29 แหงระเบียบคณะกรรมการบริหาร
ศาลยุติธรรม วาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาท พ.ศ. 2544 
 “กอนทะเบียนส้ินผลลง  เลขาธิการอาจพิจารณาเพ่ิมรายช่ือข้ึนทะเบียนอีกก็ได  หากมี
ความจําเปนและเปนความตองการของศาลที่ยังไมมีผูประนีประนอมท่ีข้ึนทะเบียนปฏิบัติงานใน
ศาลนั้น  หรือมีแตไมสามารถปฏิบัติหนาท่ีได” 
 
       ประกาศ  ณ  วันท่ี 6 กันยายน 2547 
       ลงช่ือ    อรรถนิติ  ดิษฐอํานาจ 
                              ประธานกรรมการบริหารศาลยุติธรรม 
               อธิบดีกรมการประกันภัย 
   
 
DPU



 208 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก  ช 
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ขอบังคับวาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาทนอกศาล 
สํานักระงับขอพิพาท  สํานักงานศาลยุติธรรม 

 

……………………………….. 
 

 ดวยสํานักงานศาลยุติธรรมไดจัดต้ังสํานักระงับขอพิพาทขึ้น  มีอํานาจหนาท่ีประการ
หนึ่งคือ การสงเสริม เผยแพร  และดําเนินการระงับขอพิพาทโดยวิธีการไกลเกล่ีย  เพื่อใหเปน
ทางเลือกหนึ่งในการระงับขอพิพาท  อันจะเปนการชวยลดปริมาณคดีท่ีจะข้ึนสูศาล  จึงจําเปนตอง
ตราขอบังคับวาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาทนอกศาล  สํานักงานระงับขอพิพาท  สํานักงานศาล
ยุติธรรม ดังตอไปนี้ 
 

หมวด ๑ 
บทท่ัวไป 

 
 ขอ ๑  ใหใชขอบังคับนี้สําหรับการไกลเกล่ียภายใตการจัดการของสํานักระงับขอ
พิพาท เวนแตจะเปนการไกลเกล่ียขอพิพาทในช้ันอนุญาโตตุลาการ 
 

หมวด ๒ 
การเขาสูกระบวนการไกลเกล่ีย 

 
 ขอ ๒ ใหคูพิพาทท่ีประสงคจะเขาสูกระบวนการไกลเกล่ียยื่นคํารองตอสํานักระงับ  
ขอพิพาทตามแบบคํารองขอไกลเกล่ีย (เอกสารแนบทายขอบังคับหมายเลข ๑) 
 ขอ ๓  ใหสํานักระงับขอพิพาทสงสําเนาคํารองใหคูพิพาทอีกฝายหน่ึงโดยเร็ว เพื่อตอบ
เปนลายลักษณอักษรภายใน ๑๕ วัน  หากคูพิพาทอีกฝายหนึ่งตอบปฏิเสธหรือไมตอบกลับมา
ภายในระยะเวลาที่กําหนด  ใหงดการดําเนินกระบวนการไกลเกล่ีย 
 ขอ ๔  หากคูพิพาทผูไดรับสําเนาคํารองเห็นชอบในการเขาสูกระบวนการไกลเกล่ียให
สํานักระงับขอพิพาทนัดประชุมคูพิพาทเพื่อแตงต้ังผูไกลเกล่ียและดําเนินกระบวนการไกลเกล่ีย   
ตอไป  
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หมวด ๓ 
การแตงตั้งผูไกลเกล่ีย 

 
 ขอ ๕  ใหสํานักระงับขอพิพาทแตงตั้งผูไกลเกล่ียโดยคํานึงถึงคุณสมบัติ ทักษะ ความ
เหมาะสมแกลักษณะของขอพิพาท และผูท่ีจะไดรับการแตงต้ังจะตองไดรับความเห็นชอบจาก       
คูพิพาททุกฝาย 
 ผูที่จะไดรับการแตงต้ังใหเปนผูไกลเกล่ียอาจเปนผูมีช่ือในทะเบียนผูไกลเกล่ียของ
สํานักระงับขอพิพาทหรือบุคคลอ่ืนซ่ึงคูพิพาทเห็นพองรวมกันใหเปนผูไกลเกล่ียก็ได 
 ขอ ๖  ใหผูท่ีจะไดรับแตงตั้งเปนผูไกลเกล่ียยื่นประวัติการศึกษาและการทํางานซ่ึงได
จัดทําข้ึน  พรอมคําแถลงขอเท็จจริงถึงความเปนกลางและความเปนอิสระของตนใหสํานักระงับ   
ขอพิพาททราบ  ตามแบบแถลงขอเท็จจริงแสดงความเปนอิสระและความเปนกลาง (เอกสาร    
แนบทายขอบังคับหมายเลข ๒) โดยผูไกลเกล่ียจะตองลงนามและวันท่ีในเอกสารท้ังสองฉบับ 
 ขอ ๗  กอนยื่นแบบตามขอ ๖  ใหผูท่ีจะไดรับการแตงต้ังใหเปนผูไกลเกล่ียตรวจสอบ
ประวัติสวนตัวและขอมูลจากสํานักงานของตนเพ่ือพิจารณาวามีเหตุท่ีจะทําใหไมเหมาะสมจะเปน 
ผูไกลเกล่ียหรือไม 
 การตรวจสอบตามวรรคหนึ่งประกอบดวยการคนหาความขัดแยงทางผลประโยชนใน
เร่ืองวิชาชีพ  ใหผูท่ีจะไดรับการแตงต้ังเปนผูไกลเกล่ียเปดเผยขอเท็จจริงและพฤติการณท่ีอาจทําให
คูพิพาทเกิดขอสงสัยในความเปนอิสระและความเปนกลาง  และในขณะจะลงนามในแบบน้ันหรือ
ในเวลาใดในระหวางท่ีทําการไกลเกล่ียหรือหลังจากการไกลเกล่ียดังกลาวหากไมมีขอเท็จจริงหรือ
พฤติการณเชนวานี้  ใหผูท่ีจะไดรับการแตงต้ังระบุในแบบแถลงขอเท็จจริงวาไมมีเหตุท่ีทําใหตนไม
เหมาะสมท่ีจะทําหนาท่ีเปนผูไกลเกล่ีย 
 ขอ ๘ ใหสํานักระงับขอพิพาทแจงใหผูไกลเกล่ียทราบถึงการแตงต้ังใหเปนผูไกลเกล่ีย
ภายใน ๗ วันนับต้ังแตวันแตงต้ัง 
 ขอ ๙ คูพิพาทซ่ึงเช่ือวาผูไกลเกล่ียท่ีไดรับแตงต้ังหรือผูท่ีจะไดรับแตงต้ังมีความขัดแยง
ทางผลประโยชนกับคูพิพาทฝายใด ใหแจงเร่ืองดังกลาวใหผูไกลเกล่ียและคูพิพาทอีกฝายหน่ึงทราบ
ทันที  หากผูไกลเกล่ียไมถอนตัวและคูพิพาทฝายใดฝายหน่ึงไมพอใจในการไมถอนตัวดังกลาว  ให
ผูไกลเกล่ียหรือคูพิพาทฝายหนึ่งฝายใดแจงเร่ืองดังกลาวตอสํานักระงับขอพิพาทเพื่อพิจารณาตามท่ี
เห็นสมควรในการยุติการขัดแยงทางผลประโยชนซ่ึงอาจรวมถึงการแตงตั้งผูไกลเกล่ียคนใหม
โดยเร็ว 
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หมวด ๔ 
การดําเนินการกระบวนการไกลเกล่ีย 

 
 ขอ ๑๐  ใหผูไกลเกล่ียดําเนินกระบวนการไกลเกล่ียตามวิธีท่ีคูพิพาทตกลงกันโดยเร็ว 
หากคูพิพาทไมไดตกลงกันใหผูไกลเกล่ียกําหนดวิธีการท่ีจะดําเนินกระบวนการไกลเกล่ียตามนัย
แหงขอบังคับนี้  โดยอยูบนพื้นฐานของความเปนธรรม  เปนกลาง  เปนอิสระ  และเปนไปตามความ
ประสงคของคูพิพาท  ท้ังนี้  ผูไกลเกล่ียไมมีอํานาจจะต้ังขอกําหนดหรือบังคับใหคูพิพาทเห็นชอบ
กับความเห็นของผูไกลเกล่ียในการระงับขอพิพาท 
 ขอ ๑๑  กอนเร่ิมกระบวนการไกลเกล่ีย  ใหผูไกลเกล่ียดําเนินการใหคูพิพาทลงนามใน
แบบการยอมรับกระบวนการไกลเกล่ีย (เอกสารแนบทายขอบังคับหมายเลข ๓) 
 ขอ ๑๒  เวนแตคูพิพาทจะตกลงกันเปนอยางอ่ืน  ใหผูไกลเกล่ียกําหนดภาษาที่ใชใน
กระบวนการไกลเกล่ีย  และในกรณีท่ีมีลามหรือผูแปล  ถาคูพิพาทมิไดตกลงกันเปนอยางอ่ืน ให
คูพิพาทรับผิดชอบคาใชจายสําหรับลามหรือผูแปลฝายละกึ่งหนึ่ง 
 ขอ ๑๓  คูพิพาทตองใหความรวมมือกับผูไกลเกล่ียอยางสุจริต  รวมท้ังการใหความ
รวมมือเม่ือผูไกลเกล่ียขอใหคูพิพาทแลกเปล่ียนเอกสารเพื่อใหการไกลเกล่ียดําเนินการไปไดโดยเร็ว
ท่ีสุด 
 

หมวด ๕ 
การส้ินสุดกระบวนการไกลเกล่ีย 

 
 ขอ ๑๔  ในกรณีดังตอไปนี้  ใหถือวากระบวนการไกลเกล่ียส้ินสุดลง 
 (๑)  ถามีการฟองคดีแลว  คูความสามารถระงับขอพิพาทไดดวยการถอนฟองหรือ
ขอใหศาลมีคําพิพากษาตามสัญญาประนีประนอมยอมความ 
 (๒)  คูพิพาทฝายหนึ่งฝายใดถอนตัวจากกระบวนการไกลเกล่ีย 
 (๓)  ถามีการกําหนดเวลาส้ินสุดการไกลเกล่ียไว  และผูไกลเกล่ียไมอาจไกลเกล่ียให
เปนผลสําเร็จไดภายในเวลาท่ีกําหนด 
 (๔)  ผูไกลเกล่ียเห็นวาขอพิพาทไมอาจยุติลงไดดวยการไกลเกล่ีย 
 ขอ ๑๕  ภายหลังจากกระบวนการไกลเกล่ียส้ินสุดลงไมวาขอพิพาทดังกลาวจะตกลง
กันไดหรือไมก็ตาม ใหผูไกลเกล่ียทําหนังสือแจงใหสํานักระงับขอพิพาททราบโดยระบุวันท่ี
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กระบวนการไกลเกล่ียส้ินสุด และหากตกลงกันไดก็ใหระบุวามีการตกลงเพียงบางสวนหรือท้ังหมด  
ท้ังนี้  ใหผูไกลเกล่ียสงสําเนาหนังสือใหแกคูพิพาทดวย 
 

หมวด ๖ 
การติดตอส่ือสาร การรักษาความลับ และการเปดเผยขอมูล 

 
 ขอ ๑๖  ในระหวางดําเนินกระบวนการไกลเกล่ีย  ผูไกลเกล่ียชอบที่จะประชุมหรือ   
ติดตอกับคูพิพาทพรอมกัน หรืออาจประชุมหรือติดตอกับคูพิพาทแตละฝายโดยลําพังก็ไดตามท่ี     
ผูไกลเกล่ียเห็นสมควร 
 
การเปดเผยขอมูล 
 ขอ ๑๗  เม่ือผูไกลเกล่ียไดรับขอมูลเกี่ยวกับขอพิพาทจากคูพิพาทฝายหนึ่ง  ผูไกลเกล่ีย
อาจเปดเผยสาระสําคัญของขอมูลดังกลาวใหคูพิพาทอีกฝายหน่ึงทราบก็ได แตหากคูพิพาทให     
ขอมูลกับผูไกลเกล่ียโดยระบุวาเปนความลับ หามมิใหผูไกลเกล่ียเปดเผยขอมูลดังวานั้นใหแก        
คูพิพาทอีกฝายหนึ่ง 
 
ความลับของขอมูล 
 ขอ ๑๘  ขอมูลท่ีเกี่ยวของกับกระบวนการไกลเกล่ียใหเก็บรักษาไวเปนความลับ เวนแต
คูพิพาทจะตกลงกันเปนอยางอ่ืน หรือมีกฎหมายกําหนดใหเปดเผยหรือเปนการเปดเผยเพื่อ
ประโยชนในการปฏิบัติตามหรือบังคับใหเปนไปตามขอตกลงในผลของการระงับขอพิพาท 
 
การอางเปนพยานหลักฐานในกระบวนพิจารณาอ่ืน ๆ 
 ขอ ๑๙ คูพิพาทผูไกลเกล่ียบุคคลภายนอกรวมทั้งผูท่ีเกี่ยวของกับกระบวนการไกลเกล่ีย
จะตองไมอางอิง  เสนอเปนพยานหลักฐาน  หรือเบิกความเปนพยานในการอนุญาโตตุลาการ การ
พิจารณาของศาล หรือกระบวนการพิจารณาอ่ืนใดในทํานองเดียวกันเกี่ยวกับเอกสารหรือหลักฐาน 
ดังตอไปนี้ 
 (๑) คําเชิญของคูพิพาทใหเขารวมกระบวนการไกลเกล่ียหรือขอเท็จจริงท่ีแสดงวา       
คูพิพาทยินดีจะเขารวมในกระบวนการไกลเกล่ีย 
 (๒)  ความเห็นหรือคําเสนอของคูพิพาทเกี่ยวกับเง่ือนไขหรือวิธีการที่อาจทําใหตกลง
ระงับขอพิพาทกันได 
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 (๓)  คําแถลงหรือการยอมรับของคูพิพาทในระหวางกระบวนการไกลเกล่ีย 
 (๔)  ขอเสนอของผูไกลเกล่ีย 
 (๕)  ขอเท็จจริงท่ีแสดงวาคูพิพาทฝายใดฝายหนึ่งยินดีจะรับขอเสนอของผูไกลเกล่ีย
เพื่อระงับขอพิพาท 
 (๖)  เอกสารท่ีทําข้ึนเพื่อประโยชนของกระบวนการไกลเกล่ียโดยเฉพาะ 
 ความในวรรคแรกใหใชบังคับโดยไมคํานึงถึงลักษณะของขอมูลหรือหลักฐานท่ีระบุ
ไวในแตละรายการ 
 หามมิใหคูพิพาทเสนอขอมูลเปนพยานหลักฐานซ่ึงขัดกับวรรคแรกและใหถือวาเปน
พยานหลักฐานท่ีรับฟงไมได  เวนแตมีกฎหมายกําหนดใหเปดเผยหรือเปนการเปดเผยเพื่อประโยชน
ในการดําเนินการใหเปนไปตามหรือบังคับตามขอตกลงซ่ึงเปนผลของการระงับขอพิพาท 
 ความในวรรคแรก  วรรคสอง  และวรรคสามใหใช บั ง คับกับกระบวนการ
อนุญาโตตุลาการ กระบวนการทางศาล หรือกระบวนการอื่นในทํานองเดียวกันนั้นในสวนท่ี     
เกี่ยวของกับขอพิพาทซ่ึงอยูระหวางการไกลเกล่ียขอพิพาทท่ีดําเนินการเสร็จส้ินแลว 
 ภายใตบังคับของวรรคแรก  พยานหลักฐานใดซ่ึงตามปกติรับฟงเปนพยานหลักฐานได
ในกระบวนการอนุญาโตตุลาการ  กระบวนการทางศาลหรือกระบวนการอ่ืนในลักษณะเดียวกัน แม
ไดถูกอางเปนพยานหลักฐานในกระบวนการไกลเกล่ียมาแลว ก็ยังคงรับฟงเปนพยานหลักฐานได
ตามเดิม 
 

หมวด ๗ 
การคุมครองจากความรับผดิ 

 
 ขอ ๒๐  ผูไกลเกล่ีย  สํานักระงับขอพิพาท  และเจาหนาท่ีของสํานักระงับขอพิพาท ไม
ตองรับผิดตอบุคคลใดสําหรับการกระทําหรือละเวนการกระทําเกี่ยวกับการบริหารจัดการในการ
ไกลเกล่ียรหรือการปฏิบัติตามขอบังคับนี้  เวนแตการกระทําหรือละเวนดังกลาวเปนการทุจริตหรือ
เปนความประมาทเลินเลออยางรายแรง 
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หมวด ๘ 
จํานวนผูไกลเกล่ีย 

 
 ขอ ๒๑  ใหมีผูไกลเกล่ียคนเดียว เวนแตคูพิพาทจะตกลงกันเปนอยางอ่ืน 

 
หมวด ๙ 

ผูไกลเกล่ียซ่ึงกระทําการเปนอนุญาโตตุลาการ 
 
 ขอ ๒๒  เวนแตคูพิพาทจะตกลงกันเปนอยางอ่ืน  หามมิใหผูไกลเกล่ียกระทําการเปน
อนุญาโตตุลาการสําหรับขอพิพาทซ่ึงเปนประเด็นในกระบวนการไกลเกล่ียหรือขอพิพาทอ่ืนท่ีเกิด
จากหรือเกี่ยวของกับสัญญาหรือนิติสัมพันธเดียวกันกับท่ีไดมีการไกลเกล่ียมาแลว 
 

หมวด ๑๐ 
การบังคับตามผลของสัญญาระงับขอพิพาท 

 
 ขอ ๒๓  สัญญาหรือขอตกลงอันเปนผลของการไกลเกล่ียขอพิพาทยอมผูกพันและใช
บังคับได 
 

หมวด ๑๑ 
คาตอบแทนและคาใชจาย 

 
 ขอ ๒๔  เวนแตสํานักระงับขอพิพาทจะกําหนดเปนอยางอ่ืน  ใหคูพิพาทฝายท่ียื่นคํา
รองขอใหทําการไกลเกล่ียวางเงินคาธรรมเนียมตามจํานวนท่ีกําหนดไวในรายละเอียดคาปวยการ/ 
คาใชจายในการไกลเกล่ียขอพิพาท (เอกสารแนบทายหมายเลข ๔) ใหสํานักระงับขอพิพาทงด
ดําเนินการตามคํารองขอเวนแตจะไดชําระคาธรรมเนียมดังกลาวแลว 
 ขอ ๒๕  เม่ือไดรับคํารองขอใหทําการไกลเกล่ีย  สํานักระงับขอพิพาทอาจเรียกให      
คูพิพาทท้ังหมดวางเงินคาใชจายในการบริหารจัดการเกี่ยวกับการไกลเกล่ียรวมท้ังคาตอบแทนและ
คาใชจายของผูไกลเกล่ียตามท่ีกําหนดในแบบรายการคาใชจายตามเอกสารแนบทายหมายเลข ๔ 
 ใหสํานักระงับขอพิพาทมีอํานาจงดดําเนินการเกี่ยวกับการไกลเกล่ียจนกวาจะไดรับ
การวางเงินคาใชจายตามขอ ๒๕ และขอ ๒๖ ครบถวนแลว 
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 ขอ ๒๖  หากสํานักระงับขอพิพาทเห็นวาจํานวนเงินท่ีวางไวไมพอชําระคาใชจาย
ท้ังหมดในการดําเนินกระบวนการไกลเกล่ีย  ก็สามารถเรียกใหคูพิพาทวางเงินเพิ่มเติมได 
 สํานักระงับขอพิพาทอาจขอใหผูไกลเกล่ียหยุดกระบวนการไกลเกล่ียจนกวาคูพิพาท
วางเงินครบถวนได 
 ขอ ๒๗  ภายในสิบหาวันทําการนับแตส้ินสุดกระบวนการไกลเกล่ีย  ใหสํานักระงับ
ขอพิพาทสรุปคาใชจายทั้งหมดในการดําเนินการไกลเกล่ีย  และใหสํานักระงับขอพิพาทคืนเงินท่ี
เหลือใหกับคูพิพาทหรือเรียกเก็บเงินท่ีขาดอยูจากคูพิพาทแลวแตกรณี 
 ขอ ๒๘  ใหคูพิพาทรับผิดชอบในการวางเงินคาใชจายตาง ๆ ตามขอ ๒๕ ฝายละกึ่ง
หนึ่งเวนแตจะตกลงกันเปนอยางอ่ืนโดยทําเปนลายลักษณอักษร  หากคูพิพาทฝายหนึ่งฝายใดไม
ชําระคาใชจายในสวนของตน  คูพิพาทอีกฝายหนึ่งจะตองเปนผูวางเงินคาใชจายรวมทั้งคาใชจายท่ี
ยังคางอยูแทน 
 ขอ ๒๙  หากมีคาใชจายอ่ืน ๆ ของคูพิพาทฝายใด นอกจากท่ีระบุไวในขอ ๒๔ ขอ ๒๕ 
ขอ ๒๖ และขอ ๒๘ อันเกิดจากการไกลเกล่ีย ใหคาใชจายดังกลาวอยูในความรับผิดชอบของ         
คูพิพาทฝายนั้นเอง 
 

หมวด ๑๒ 
ขอสัญญาไกลเกล่ียขอพิพาท 

 
 ขอ ๓๐  คูสัญญาอาจระบุขอสัญญาไกลเกล่ียขอพิพาทดังตอไปน้ีในสัญญาหรือทําเปน
สัญญาไกลเกล่ียขอพิพาทอีกฉบับหนึ่งก็ได 
 “ในกรณีท่ีเกิดขอพิพาทจากหรือเกี่ยวของกับสัญญาฉบับนี้และคูสัญญาประสงคจะ
ระงับขอพิพาทดวยการไกลเกล่ียใหมีการไกลเกล่ียตามขอบังคับวาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาทนอก
ศาล  สํานักระงับขอพิพาท  สํานักงานศาลยุติธรรม  ซ่ึงบังคับใชในขณะท่ียื่นขอพิพาทเพื่อการ    
ไกลเกล่ีย  และใหอยูภายใตการบริหารจัดการของสํานักระงับขอพิพาท  สํานักงานศาลยุติธรรม” 
 ขอ ๓๑  ขอสัญญาตามขอ ๓๐  เปนการตกลงของคูสัญญาท่ีจะยื่นขอพิพาทบาง
ประเด็นหรือขอพิพาทท้ังปวงท่ีเกิดข้ึนระหวางคูสัญญาเพ่ือใหมีการไกลเกล่ียการตกลงนี้อาจเปนขอ
สัญญาท่ีรวมอยูในสัญญาหลักหรือทําเปนขอตกลงแยกตางหากก็ได  และอาจระบุเร่ืองความลับใน
การไกลเกล่ียไวดวยก็ได 
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รายละเอียดคาปวยการ/คาใชจายในการไกลเกล่ียขอพิพาท 
 ตามขอบังคับวาดวยการไกลเกล่ียขอพิพาทนอกศาล  สํานักระงับขอพิพาท สํานักงาน
ศาลยุติธรรม 
 ๑.  การจายคาปวยการใหแกผูไกลเกล่ีย  ใหคิดจากทุนทรัพยในอัตราดังตอไปนี้ 
 

ทุนทรัพย อัตราคาปวยการ 

 
ทุนทรัพยไมเกิน ๓๐๐,๐๐๐  บาท 
ทุนทรัพยไมเกิน ๓๐๐,๐๐๐ - ๑๐,๐๐๐,๐๐๐ บาท 
ทุนทรัพยไมเกิน ๑๐,๐๐๐,๐๐๐ บาท – ๑๐๐,๐๐๐,๐๐๐ บาท 
ทุนทรัพยไมเกิน ๑๐๐,๐๐๐,๐๐๐ บาท 
 

 
๕๐๐ บาท 
๐.๒๐ % (ไมเกิน ๒๐,๐๐๐ บาท) 
๐.๐๒% (ไมเกิน ๓๘,๐๐๐ บาท) 
๐.๐๐๕% 

 
 ท้ังนี้  คาปวยการของผูไกลเกล่ียเม่ือรวมกันแลว  ตองไมเกิน ๘๐,๐๐๐ บาท 
 เพื่อประโยชนในการคิดคาปวยการในการคํานวณทุนทรัพยตามขอนี้ใหนับรวมทุน
ทรัพยของขอพิพาททุกรายท่ีอยูในกระบวนการไกลเกล่ียเดียวกันเปนฐานในการคํานวณ 
 ๒.  คาท่ีพักและคายานพาหนะของผูไกลเกล่ีย (ถามี) ใหเบิกจายตามหลักเกณฑและ
อัตราแหงพระราชกฤษฎีกาคาใชจายในการเดินทางไปราชการ พ.ศ. ๒๕๒๖ และท่ีแกไขเพ่ิมเติม
ภายใตเง่ือนไขดังนี้ 
  ๒.๑ ผูท่ีเปนขาราชการและลูกจางของทางราชการใหเบิกจายตามระดับและ
ตําแหนงหรือช้ันยศของตนเอง 
  ๒.๒ ผูท่ีเปนบุคคลภายนอกใหเบิกจายโดยเทียบตําแหนงเทากับขาราชการ    
พลเรือนระดับ ๙ 
 ๓.  การจายคาปวยการ คาท่ีพัก และคาพาหนะของผูไกลเกล่ีย ใหผูอํานวยการเปน      
ผูพิจารณาส่ังจายภายใตเง่ือนไข  ดังนี้ 
  ๓.๑ การจายคาปวยการใหแกผูไกลเกล่ียใหจายเม่ือกระบวนการไกลเกล่ีย      
ส้ินสุดลง 
  ๓.๒  การจายคาท่ีพักและคาพาหนะใหเบิกจายตามขอ ๓ 
 ๔.  ผูไกลเกล่ียท่ีพนจากตําแหนงในกรณีท่ีถูกลบช่ือจากทะเบียนรายช่ือออกจาก
ทะเบียนรายช่ือ  แตคูพิพาทยินยอมใหปฏิบัติหนาท่ีตอไปจนกระท่ังมีสิทธิไดรับคาปวยการ คาท่ีพัก 
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และคาพาหนะตามขอ ๔ ใหมีสิทธิไดรับคาปวยการ คาท่ีพัก และคาพาหนะเฉพาะสําหรับงานท่ีได
ดําเนินการไปกอนพนหนาท่ีตามจํานวนท่ีผูอํานวยการกําหนด  โดยคํานึงถึงสัดสวนของงานท่ีได
ดําเนินการไปกอนพนหนาท่ี 
 ๕.  ในกรณีท่ีผูไกลเกล่ียพนจากหนาท่ีกอนท่ีจะมีสิทธิไดรับคาปวยการตามขอ ๔ ให   
ผูอํานวยการกําหนดคาปวยการใหแกผูไกลเกล่ียในจํานวนท่ีเหมาะสมโดยคํานึงถึงสัดสวนของงาน
ท่ีไดดําเนินการไปกอนพนหนาท่ี 
 ๖.  คาใชจายอ่ืนในกระบวนการไกลเกล่ียขอพิพาท  ดังนี้ 
  ๖.๑  คาเคร่ืองดื่มและอาหารวาง  อัตราคนละ ๕๐ บาทตอคร้ัง 
  ๖.๒  คาตอบแทนเจาหนาท่ีปฏิบัติงานนอกเวลาราชการ ใหคิดตามระเบียบคณะ
กรรมการบริหารศาลยุติธรรมวาดวยการจายเงินคาตอบแทนการปฏิบัติงานนอกเวลาราชการ พ.ศ. 
๒๕๔๕ 
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